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A richiesta ricambi per: • Ersatzteile nach Anfrage für: 

Spare parts upon request for:  •  Repuestos bajo solicitud para:

Internet shop

Gli esplosi di questi costruttori 

sono consultabili online

The exploded drawings of these manufacturers 

can be browsed online

Die Explosionszeichnungen von diesen Herstellern 

können online geblättert werden 

Los despieces de estos fabricantes 

se pueden consultar online

Libro Vending.indb   1 16/04/14   16:49



ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH1 PAG.1  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH1 PAGE 1

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH1 SEITE 1  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH1 PÀG.1  •  AMVN01
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2794 1095037 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
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ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH1 PAG.2  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH1 PAGE 2

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH1 SEITE 2  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH1 PÀG.2  •  AMVN02
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
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ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH1 PAG.3  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH1 PAGE 3

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH1 SEITE 3  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH1 PÀG.3  •  AMVN03
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2247 1095059 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2801 3120505 ELETTROVALVOLA 329 24V ø 10 mm SOLENOID VALVE 329 24V ø 10 mm MAGNETVENTIL 329 24V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 329 24V ø 10 mm 1305
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3252 1240192 MOTOFRULLATORE 209D6131F 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D6131F 24V 0.2A MOTORMIXER 209D6131F 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D6131F 24V 0,2A 1671
3253 1095058 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
3254 1095061 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1204
3255 1095055 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
3257 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
3259 1095169 IMBUTO A “L” DX “L” RH FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER RECHTS EMBUDO EN “L” DCHO 1202
3260 1095064 IMBUTO A “L” SX “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
35021 1449688 TUBO SILICONE ø 8x14 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 8x14 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 8x14 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 8x14 SHORE 60 - 10 m 1161
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH2 PAG.1  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH2 PAGE 1

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH2 SEITE 1  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH2 PÀG.1  •  AMVN04
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2247 1095059 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2794 1095037 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
3252 1240192 MOTOFRULLATORE 209D6131F 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D6131F 24V 0.2A MOTORMIXER 209D6131F 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D6131F 24V 0,2A 1671
3253 1095058 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
3254 1095061 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1204
3255 1095055 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
3257 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
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ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH2 PAG.2  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH2 PAGE 2

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH2 SEITE 2  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH2 PÀG.2  •  AMVN05
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3259 1095169 IMBUTO A “L” DX “L” RH FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER RECHTS EMBUDO EN “L” DCHO 1202
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
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ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición

12

A
N

IM
O

DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH2 PAG.3  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH2 PAGE 3

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH2 SEITE 3  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH2 PÀG.3  •  AMVN06
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH3 PAG.1  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH3 PAGE 1

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH3 SEITE 1  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH3 PÁG.1  •  AMVN07
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2247 1095059 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2794 1095037 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
3252 1240192 MOTOFRULLATORE 209D6131F 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D6131F 24V 0.2A MOTORMIXER 209D6131F 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D6131F 24V 0,2A 1671
3253 1095058 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
3254 1095061 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1204
3255 1095055 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
3257 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
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ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH3 PAG.2  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH3 PAGE 2

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH3 SEITE 2  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH3 PÁG.2  •  AMVN08
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3259 1095169 IMBUTO A “L” DX “L” RH FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER RECHTS EMBUDO EN “L” DCHO 1202
3260 1095064 IMBUTO A “L” SX “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
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ANIMO

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH3 PAG.3  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH3 PAGE 3

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH3 SEITE 3  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH3 PÁG.3  •  AMVN09
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH4 PAG.1  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH4 PAGE 1

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH4 SEITE 1  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH4 PÁG.1  •  AMVN10
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2247 1095059 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2794 1095037 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
3252 1240192 MOTOFRULLATORE 209D6131F 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D6131F 24V 0.2A MOTORMIXER 209D6131F 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D6131F 24V 0,2A 1671
3253 1095058 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
3254 1095061 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1204
3255 1095055 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
3257 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
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Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH4 PAG.2  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH4 PAGE 2

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH4 SEITE 2  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH4 PÁG.2  •  AMVN11
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3259 1095169 IMBUTO A “L” DX “L” RH FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER RECHTS EMBUDO EN “L” DCHO 1202
3260 1095064 IMBUTO A “L” SX “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
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Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISTRIBUTORE SOLUBILI OPTIFRESH4 PAG.3  •  SOLUBLES DISPENSER OPTIFRESH4 PAGE 3

FRISCHBRÜHAUTOMAT OPTIFRESH4 SEITE 3  •  DISTRIBUIDOR SOLUBLES OPTIFRESH4 PÁG.3  •  AMVN12
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2247 1095059 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2801 3120505 ELETTROVALVOLA 329 24V ø 10 mm SOLENOID VALVE 329 24V ø 10 mm MAGNETVENTIL 329 24V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 329 24V ø 10 mm 1305
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3252 1240192 MOTOFRULLATORE 209D6131F 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D6131F 24V 0.2A MOTORMIXER 209D6131F 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D6131F 24V 0,2A 1671
3253 1095058 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
3254 1095061 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1204
3255 1095055 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
3257 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
3261 1095056 IMBUTO A “L” “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
3273 1095057 RACCORDO DI USCITA OUTLET FITTING AUSGANGSANSCHLUSS RACOR SALIDA 1204
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
35021 1449688 TUBO SILICONE ø 8x14 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 8x14 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 8x14 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 8x14 SHORE 60 - 10 m 1161
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2247 1095059 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2801 3120505 ELETTROVALVOLA 329 24V ø 10 mm SOLENOID VALVE 329 24V ø 10 mm MAGNETVENTIL 329 24V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 329 24V ø 10 mm 1305
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3252 1240192 MOTOFRULLATORE 209D6131F 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D6131F 24V 0.2A MOTORMIXER 209D6131F 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D6131F 24V 0,2A 1671
3253 1095058 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
3254 1095061 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1204
3255 1095055 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
3257 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
3261 1095056 IMBUTO A “L” “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
3273 1095057 RACCORDO DI USCITA OUTLET FITTING AUSGANGSANSCHLUSS RACOR SALIDA 1204
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
35021 1449688 TUBO SILICONE ø 8x14 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 8x14 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 8x14 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 8x14 SHORE 60 - 10 m 1161
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2247 1095059 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2801 3120505 ELETTROVALVOLA 329 24V ø 10 mm SOLENOID VALVE 329 24V ø 10 mm MAGNETVENTIL 329 24V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 329 24V ø 10 mm 1305
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3252 1240192 MOTOFRULLATORE 209D6131F 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D6131F 24V 0.2A MOTORMIXER 209D6131F 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D6131F 24V 0,2A 1671
3253 1095058 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
3254 1095061 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1204
3255 1095055 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
3257 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
3259 1095169 IMBUTO A “L” DX “L” RH FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER RECHTS EMBUDO EN “L” DCHO 1202
3260 1095064 IMBUTO A “L” SX “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
35021 1449688 TUBO SILICONE ø 8x14 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 8x14 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 8x14 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 8x14 SHORE 60 - 10 m 1161
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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ANIMO
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2247 1095059 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2340 1319325 INTERRUTTORE UNIPOLARE VERDE 16A 230V GREEN SINGLE-POLE SWITCH 16A 230V DRUCKSCHALTER EINPOLIG GRÜN 16A 230V INTERRUPTOR UNIPOLAR VERDE 16A 230V 1555
2801 3120505 ELETTROVALVOLA 329 24V ø 10 mm SOLENOID VALVE 329 24V ø 10 mm MAGNETVENTIL 329 24V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 329 24V ø 10 mm 1305
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
3250 1120108 ELETTROVALVOLA COMPO 90° 24V SOLENOID VALVE COMPO 90° 24V MAGNETVENTIL COMPO 90° 24V ELECTROVÁLVULA COMPO 90° 24V 1356
3251 1120109 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
3252 1240192 MOTOFRULLATORE 209D6131F 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D6131F 24V 0.2A MOTORMIXER 209D6131F 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D6131F 24V 0,2A 1671
3253 1095058 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
3254 1095061 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1204
3255 1095055 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
3257 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
3259 1095169 IMBUTO A “L” DX “L” RH FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER RECHTS EMBUDO EN “L” DCHO 1202
3260 1095064 IMBUTO A “L” SX “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
35021 1449688 TUBO SILICONE ø 8x14 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 8x14 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 8x14 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 8x14 SHORE 60 - 10 m 1161
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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2803 1120047 ELETTROVALVOLA MULLER 90° 24VDC SOLENOID VALVE MULLER 90° 24VDC MAGNETVENTIL MULLER 90° 24VDC ELECTROVÁLVULA MULLER 90° 24VDC 1356
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
8047 1186978 GUARNIZIONE PIANA ø 22x17x1,5 mm FLAT GASKET ø 22x17x1.5 mm FLACHE DICHTUNG 22x17x1,5 mm JUNTA PLANA ø 22x17x1,5 mm 1446
12619 1022022 BACINELLA RACCOGLIGOCCE NERA BLACK DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER SCHWARZ CUBA RECOGEGOTAS NEGRA 1052
35021 1449688 TUBO SILICONE ø 8x14 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 8x14 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 8x14 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 8x14 SHORE 60 - 10 m 1161
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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2294 3319012 INTERRUTTORE BIPOLARE VERDE 16A 250V GREEN BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER ZWEIPOLIG GRÜN 10A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR VERDE 16A 250V 1555
2787 1240119 MOTOFRULLATORE 209D 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D 24V 0.2A MOTORMIXER 209D 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D 24V 0,2A 1671
2788 1095053 NOTTOLINO PER MOTOFRULLATORE LOCKING NUT FOR MOTOR MIXER SPERRKLINKE FÜR MOTORMIXER TRINQUETE PARA MOTOBATIDOR 1203
2790 1240121 FLANGIA PER MIXER MIXER FLANGE MIXERFLANSCH BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
2791 1095023 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN LÜFTERRAD FÜR FÖRDERERMIXER VENTILADOR MEZCLADOR BOCA SALIDA 1204
2792 1095043 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
2793 1095038 IMBUTO MISCELATORE MIXER FUNNEL TRICHTER FÜR MISCHBATTERIE EMBUDO MEZCLADOR 1203
2794 1095037 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2795 1095063 IMBUTO ENTRATA POLVERI POWDER INLET FUNNEL TRICHTER FÜR PULVEREINGANG EMBUDO ENTRADA POLVOS 1203
2796 1095065 GUARNIZIONE IMBUTO POLVERI POWDER FUNNEL GASKET PULVERTRICHTERDICHTUNG JUNTA EMBUDO POLVOS 1201
2799 1351013 RELÉ STATICO 25A 230V INPUT 24V SAFETY RELAY  25A 230V INPUT 24V RELAISSCHALTER 25A 230V INPUT 24V RELÉ SEGURIDAD 25A 230V INPUT 24V 1833
2801 3120505 ELETTROVALVOLA 329 24V ø 10 mm SOLENOID VALVE 329 24V ø 10 mm MAGNETVENTIL 329 24V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 329 24V ø 10 mm 1305
2805 1095062 IMBUTO A “L” CENTRALE “L” MIDDLE FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER ZENTRAL EMBUDO EN “L” CENTRAL 1202
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2803 1120047 ELETTROVALVOLA MULLER 90° 24VDC SOLENOID VALVE MULLER 90° 24VDC MAGNETVENTIL MULLER 90° 24VDC ELECTROVÁLVULA MULLER 90° 24VDC 1356
3139 1455050 RESISTENZA 3200W 230V HEATING ELEMENT 3200 W 230 HEIZKÖRPER 3200 W 230 V RESISTENCIA 3200 W - 230 V 1834
5317 1349195 FASCETTA IN PLASTICA PLASTIC CLAMP PLASTIKRING FAJA DE PLÁSTICO 1364
6336 1444011 MOLLETTA FISSAGGIO BULBO BULB HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER FÜR FÜHLER MUELLE ANCLAJE BOLBO 1922
8047 1186978 GUARNIZIONE PIANA ø 22x17x1,5 mm FLAT GASKET ø 22x17x1.5 mm FLACHE DICHTUNG 22x17x1,5 mm JUNTA PLANA ø 22x17x1,5 mm 1446
12619 1022022 BACINELLA RACCOGLIGOCCE NERA BLACK DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER SCHWARZ CUBA RECOGEGOTAS NEGRA 1052
35021 1449688 TUBO SILICONE ø 8x14 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 8x14 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 8x14 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 8x14 SHORE 60 - 10 m 1161
80063 1397009 SONDA TEMPERATURA NTC NTC TEMPERATURE PROBE TEMPERATURFÜHLER NTC SONDA TEMPERATURA NTC 1889
94114 1341022 SONDA DI LIVELLO LEVEL PROBE NIVEAUFÜHLER SONDA NIVEL 1899
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2294 3319012 INTERRUTTORE BIPOLARE VERDE 16A 250V GREEN BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER ZWEIPOLIG GRÜN 10A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR VERDE 16A 250V 1555
2787 1240119 MOTOFRULLATORE 209D 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D 24V 0.2A MOTORMIXER 209D 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D 24V 0,2A 1671
2788 1095053 NOTTOLINO PER MOTOFRULLATORE LOCKING NUT FOR MOTOR MIXER SPERRKLINKE FÜR MOTORMIXER TRINQUETE PARA MOTOBATIDOR 1203
2790 1240121 FLANGIA PER MIXER MIXER FLANGE MIXERFLANSCH BRIDA PARA MEZCLADOR 1201
2791 1095023 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN LÜFTERRAD FÜR FÖRDERERMIXER VENTILADOR MEZCLADOR BOCA SALIDA 1204
2792 1095043 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
2793 1095038 IMBUTO MISCELATORE MIXER FUNNEL TRICHTER FÜR MISCHBATTERIE EMBUDO MEZCLADOR 1203
2794 1095037 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1200
2795 1095063 IMBUTO ENTRATA POLVERI POWDER INLET FUNNEL TRICHTER FÜR PULVEREINGANG EMBUDO ENTRADA POLVOS 1203
2796 1095065 GUARNIZIONE IMBUTO POLVERI POWDER FUNNEL GASKET PULVERTRICHTERDICHTUNG JUNTA EMBUDO POLVOS 1201
2799 1351013 RELÉ STATICO 25A 230V INPUT 24V SAFETY RELAY  25A 230V INPUT 24V RELAISSCHALTER 25A 230V INPUT 24V RELÉ SEGURIDAD 25A 230V INPUT 24V 1833
2801 3120505 ELETTROVALVOLA 329 24V ø 10 mm SOLENOID VALVE 329 24V ø 10 mm MAGNETVENTIL 329 24V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 329 24V ø 10 mm 1305
2805 1095062 IMBUTO A “L” CENTRALE “L” MIDDLE FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER ZENTRAL EMBUDO EN “L” CENTRAL 1202
2906 1240118 MOTORIDUTTORE 263D 24V 130rpm GEARMOTOR 263D 24V 130rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 130rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 130rpm 1689
3093 3444782 TERMOSTATO MONOFASE 132°C SINGLE-PHASE THERMOSTAT 132°C THERMOSTAT 1-POLIG 132°C TERMOSTATO MONOFÁSICO 132°C 1922
3330 1240193 PERNO PER MOTORIDUTTORE SOLUBILI PIN FOR SOLUBLE GEARMOTOR STIFT FÜR GETRIEBEMOTOR LÖSLICHER PERNO P. MOTOREDUCTOR SOLUBLES 1689
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ANTARES 2002 PORTA  •  ANTARES 2002 DOOR

ANTARES 2002 TÜR  •  ANTARES 2002 PUERTA  •  AN02-01
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
10 1028040 MODULO LATERALE CENTRALE SIDE CENTRAL MODULE MODUL SEITE ZENTRAL MÓDULO LATERAL CENTRAL 1092
14 1035001 CONDOTTO MONETE COMPLETO COMPLETE COIN LINE MÜNZENLEITUNG KOMPLETT CONDUCTO MONEDAS COMPLETO 1873
20 1388008 SERRATURA CON CHIAVE LOCK WITH KEY SCHLOSS MIT SCHLÜSSEL CERRADURA CON LLAVE 1865
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ANTARES 2002 CASSONE  •  ANTARES 2002 BODY

ANTARES 2002 TRUHE  •  ANTARES 2002 CAJÓN  •  AN02-02
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5 1319336 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 250V DOOR SAFETY SWITCH16A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  16A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 250V 1557
7 1319430 CHIAVE PER INTERRUTTORE PORTA DOOR SWITCH KEY SCHÜSSEL FÜR TÜRSCHALTER LLAVE PARA INTERRUPTOR PUERTA 1557
8 1110001 SECCHIO RACCOLTA FONDI NERO COFFEE DREGS BLACK COLLECTION BUCKET BECHER SAMMLUNG KAFFEEABSATZ SCHWARZ CUBO RECOGE RESIDUOS NEGRO 1910
9 3240729 VENTILATORE CENTRIFUGO CAP05B-001 CENTRIFUGAL FAN CAP05B-001 FLIEHKRAFTVENTILATOR CAP05B-001 VENTILADOR CENTRÍFUGO CAP05B-001 1964
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ANTARES 2002 BICCHIERI E PALETTE  •  ANTARES 2002 CUPS AND STIRRERS

ANTARES 2002 BECHER UND KAFFEESTÄBCHEN  •  ANTARES 2002 VASOS Y PALAS  •  AN02-03
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1 1035002 CONDOTTO MONETE COMPLETO COMPLETE COIN LINE MÜNZENLEITUNG KOMPLETT CONDUCTO MONEDAS COMPLETO 1873
3 1035006 FONDO PER CONDOTTO MONETE BOTTOM PIECE FOR COIN CHANNEL BODEN FÜR MÜNZENROHR FONDO PARA DUCTO MONEDAS 1873
9 1240166 MOTORIDUTTORE G72 24V GEARMOTOR G72 24V GETRIEBEMOTOR G72 24V MOTOREDUCTOR G72 24V 1691
11 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
15 1240159 MOTORIDUTTORE G75 24V GEARMOTOR G75 24V GETRIEBEMOTOR G75 24V MOTOREDUCTOR G75 24V 1691
16 1240289 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
17 3240123 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
18 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
21 1240173 MOTORIDUTTORE G72 24V GEARMOTOR G72 24V GETRIEBEMOTOR G72 24V MOTOREDUCTOR G72 24V 1691
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ANTARES 2002 PULSANTIERA/VANO EROGAZIONE  •  ANTARES 2002 PUSHBUTTON/DELIV. COMPART.

ANTARES 2002 PANEL/AUSFLUSSRAUM  •  ANTARES 2002 BOTONERA/CAVIDAD SALIDA  •  AN02-04
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15 1135001 SUPPORTO SX PER VANO EROGAZIONE LEFT SUPPORT FOR DELIVERY CHAMBER HALTERUNG LINKS FÜR AUSLAUFRAUM SOPORTE IZQ. PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
16 1225040 LEVA SERRAGGIO VANO EROGAZIONE LOCKING LEVER FOR DELIVERY COMPARTMENT VERSCHLUSSHEBEL FÜR AUSFLUSSRAUM PALANCA CIERRE CAVIDAD EROGACIÓN 1949
17 1080157 SPORTELLO PER VANO EROGAZIONE FLAP FOR DELIVERY COMPARTMENT TÜR DES AUSFLUSSRAUMES PUERTA PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
18 1135003 SUPPORTO DX PER VANO EROGAZIONE RIGHT SUPPORT FOR DELIVERY CHAMBER HALTERUNG RECHTS FÜR AUSLAUFRAUM SOPORTE DCHO PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
20 1527028 BACINELLA RACCOGLIGOCCE DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER CUBETA RECOGEGOTAS 1053
22 1250296 MOLLA PER LEVA SERRAGGIO VANO SPRING FOR COMPARTMENT LOCKING LEVER FEDER FÜR RAUMVERSCHLUSSHEBEL MUELLE PARA PALANCA CIERRE CAVIDAD 1646
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ANTARES 2002 GRUPPO CAFFE’  •  ANTARES 2002 COFFEE GROUP

ANTARES 2002 KAFFEEGRUPPE  •  ANTARES 2002 GRUPO CAFE’  •  AN02-05
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1 1192060 SPALLA ANTERIORE E POSTERIORE FRONT AND BACK SHOULDER VORDER- UND HINTERSCHULTER SOPORTE ANTERIOR Y POSTERIOR 1412
2 1192058 TUBETTO PER BICCHIERINO TUBE FOR BOWL ROHR FÜR GLAS TUBO PARA VASO 1415
3 1192092 SOLLEVATORE ASTA PER GRUPPO CAFFÈ SHAFT LIFT FOR COFFEE GROUP STANGENHEBER FÜR KAFFEEGRUPPE ELEVADOR EJE PARA GRUPO CAFÉ 1415
4 1192087 ASTINA DI TRASCINAMENTO TRANSMISSION ROD ZIEHSTANGE EJE DE ARRASTRE 1413
5 1081039 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SHOWER SCREEN ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACIÓN ø 34 mm 1281
6 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
7 1186088 GUARNIZIONE OR 02037 VITON O-RING 02037 VITON O-RING DICHTUNG 02037 VITON JUNTA ARO “O” 02037 VITON 1475
8 1186919 GUARNIZIONE OR 02125 VITON O-RING 02125 VITON O-RING DICHTUNG 02125 VITON JUNTA ARO “O” 02125 VITON 1475
10 1192059 BICCHIERINO PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOWL GLAS FÜR KAFFEEGRUPPE VASO PARA GRUPO CAF 1412
11 1192056 GRUPPO CAFFÈ VP COFFEE GROUP VP KAFFEEGRUPPE VP GRUPO CAFÉ VP 1412
12 1250298 MOLLA DX PER SPATOLA RH SPRING FOR SPATULA FEDER RECHTS FÜR SCHAUFEL MUELLE DCHO PARA ESPÁTULA 1647
13 1250295 MOLLA SX PER SPATOLA LH SPRING FOR SPATULA FEDER LINKS FÜR SCHAUFEL MUELLE IZQ. PARA ESPÁTULA 1647
15 1192095 DISTANZIALE PER SPALLA GRUPPO CAFFÈ SPACER FOR COFFEE GROUP SIDE ELEMENT DISTANZSTÜCK FÜR KAFFEEGRUPPENSCHULTER DISTANCIADOR PARA SOPORTE GRUPO CAFÉ 1413
16 1192101 BUSSOLA PER BICCHIERINO BUSHING FOR SMALL GLASS BÜCHSE FÜR GLÄSCHEN COJINETE PARA VASO 1413
17 1192099 STAFFA INFERIORE PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOTTOM BRACKET BÜGEL UNTEN FÜR KAFFEEGRUPPE ABRAZADERA INFERIOR PARA GRUPO CAFÉ 1415
18 1192060 SPALLA ANTERIORE E POSTERIORE FRONT AND BACK SHOULDER VORDER- UND HINTERSCHULTER SOPORTE ANTERIOR Y POSTERIOR 1412
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ANTARES 2002 MACINADOSATORE  •  ANTARES 2002 GRINDER ASSEMBLY

ANTARES 2002 DOSIERMAHLGERÄT  •  ANTARES 2002 MOLINO-DOSIFICADOR  •  AN02-06
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7 1251164 COPPIA MACINE BIANCHI DX GRINDING BURRS PAIR BIANCHI RH MAHLSCHEIBENPAAR BIANCHI RECHTS PAREJA MOLINOS BLANCOS DCHA 1609
9 1090041 DOSATORE COMPLETO 24V COMPLETE DOSER 24V DOSIERGERÄT, KOMPLETT 24V DOSIFICADOR COMPLETO 24V 1292
10 1240137 MICROINTERRUTTORE BURGES MICRO SWITCH BURGES MIKROSCHALTER  BURGES MICROINTERRUPTOR BURGES 1617
15 1095125 CONVOGLIATORE CAFFÈ MARRONE COFFEE BROWN CONVEYOR KAFFEEFÖRDERER BRAUN BOCA SALIDA CAFÉ MARRÓN 1206
21 1063012 CUSCINETTO 51105 NSK BEARING 51105 LAGER 51105 COJINETE 51105 1263
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Detergenti per macine da pagina 1264

Detergents for grinding burrs from page 1264

Mahlscheibenreiniger von Seite 1264

Detergentes para molinos desde página 1264
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ANTARES 2002 GRUPPO EROGAZIONE  •  ANTARES 2002 BREW GROUP

ANTARES 2002 AUSLAUFGRUPPE  •  ANTARES 2002 GRUPO SALIDA  •  AN02-08
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6 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
10 1022084 BECCUCCIO EROGATORE SPOUT AUSLAUDÜSE BOCA SALIDA EROGADOR 1061
12 1022040 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE SPOUT AUSLAUFDÜSE FÜR KAFFEE SALIDA EROGACIÓN CAFE’ 1061
13 1022067 SUPPORTO PER BECCUCCI EROGAZIONE SUPPORT FOR SPOUTS HALTERUNG FÜR AUSLAUFDÜSEN SOPORTE PARA SALIDAS EROGACIÓN 1062
14 1022074 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE DELIVERY SPOUT KAFFEEAUSLAUFDÜSE SALIDA CAFÉ’ 1061
26 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
29 1240167 MOTORIDUTTORE G74 24V GEARMOTOR G74 24V GETRIEBEMOTOR G74 24V MOTOREDUCTOR G74 24V 1691
35 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
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ANTARES 2002 SUPPORTO CALDAIA  •  ANTARES 2002 BOILER SUPPORT

ANTARES 2002 KESSELHALTER  •  ANTARES 2002 SOPORTE CALDERÍN  •  AN02-09
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4 1523036 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1943
7 1455056 CONTATORE VOLUMETRICO 974-9522-B NSF VOLUMETRIC FLOWMETER 974-9522-B NSF VOLUMENZÄHLER 974-9522-B NSF CONTADOR VOLUMÉTRICO 974-9522-B NSF 1164
9 1391001 SUPPORTO A FILO 23036 TIPO L SUPPORT 23036 L MODEL HALTER 23036 MODELL L SOPORTE 23036 TIPO L 1759
10 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
11 1443060 STAFFA PER TERMOSTATO A CONTATTO BRACKET FOR CONTACT THERMOSTAT BÜGEL FÜR ANLEGETHERMOSTAT ABRAZADERA PARA TERMOSTATO DE CONTACTO 1924
12 1443029 TERMOSTATO A CONTATTO 135°C CONTACT THERMOSTAT 135°C KONTAKTTHERMOSTAT 135°C TERMOSTATO DE CONTACTO 135°C 1923
13 1443028 TERMOSTATO A CONTATTO 110°C 16A 250V CONTACT THERMOSTAT 110°C 16A 250V KONTAKTTHERMOSTAT 110°C 16A 250V TERMOSTATO DE CONTACTO 110°C 16A 250V 1923
15 1186917 GUARNIZIONE PIANA RAME ø 13x10x1 mm FLAT COPPER GASKET ø 13x10x1 mm FLACHE KUPFERDICHTUNG ø 13x10x1 mm JUNTA LLANA COBRE ø 13x10x1 mm 1447
16 1755187 RESISTENZA 1500W 230V HEATING ELEMENT 1500W 230V HEIZKÖRPER 1500W 230V RESISTENCIA 1500W 230V 1835
17 1186913 GUARNIZIONE CALDAIA HEATER GASKET KESSELDICHTUNG JUNTA CALDERA 1472
20 1186746 GUARNIZIONE OR 02010 VITON O-RING 02010 VITON O-RING DICHTUNG 02010 VITON JUNTA ARO “O” 02010 VITON 1475
21 1515001 VALVOLA CALDAIA ø 1/8”M BOILER VALVE ø 1/8”M KESSELVENTIL ø 1/8”M VÁLVULA CALDERA ø 1/8”M 1948
22 1250313 MOLLA ø 19,3x18,5 mm SPRING ø 19.3x18.5 mm FEDER ø 19,3x18,5 mm MUELLE ø 19,3x18,5 mm 1646
23 1786256 GUARNIZIONE OR 04112 VITON NERO O-RING 04112 BLACK VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 04112 VITON NEGRO 1489
23 3786008 GUARNIZIONE OR 04112 VITON MARRONE O-RING 04112 BROWN VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON BRAUN JUNTA ARO “O” 04112 VITÓN MARRÓN 1488
24 1515001 VALVOLA CALDAIA ø 1/8”M BOILER VALVE ø 1/8”M KESSELVENTIL ø 1/8”M VÁLVULA CALDERA ø 1/8”M 1948
25 1192069 PISTONE PORTADOCCIA ø 35 mm SHOWER HOLDER PISTON ø 35 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER  ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA ø 35 mm 1273
26 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
27 1081025 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SPOUT ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACION ø 34 mm 1281
29 1048030 CORPO CALDAIA PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP HEATER CASE KESSELKÖRPER FÜR KAFFEEGRUPPE CUERPO CALDERA PARA GRUPO CAFE’ 1077
34 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
38 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
41 1240172 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 11 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 11 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 11 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 11 rpm 1692
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ANTARES 2002 CALDAIA CAFFE’  •  ANTARES 2002 COFFEE BOILER

ANTARES 2002 KAFFEE KESSEL  •  ANTARES 2002 CALDERÍN CAFE’  •  AN02-09A
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1397021 SONDA TEMPERATURA NTC 100K TEMPERATURE PROBE NTC 100K TEMPERATURSONDE NTC 100K SONDA TEMPERATURA NTC 100K 1890
6 1186366 GUARNIZIONE OR 02050 SILICONE ROSSO O-RING 02050 RED SILICONE DICHTUNG 02050  AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02050 SILICONA ROJA 1475
7 1186910 GUARNIZIONE OR 0109 SILICONE ROSSO O-RING 0109 RED SILICONE O-RING DICHTUNG 0109 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 0109 SILICONA ROJA 1477
13 1186917 GUARNIZIONE PIANA RAME ø 13x10x1 mm FLAT COPPER GASKET ø 13x10x1 mm FLACHE KUPFERDICHTUNG ø 13x10x1 mm JUNTA LLANA COBRE ø 13x10x1 mm 1447
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ANTARES 2002 CENTRALINA E SCHEDA  •  ANTARES 2002 CONTROL BOX & BOARD

ANTARES 2002 STEUERUNG UND PLATINE  •  ANTARES 2002 CENTRALITA Y PLACA  •  AN02-10
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1349219 RACCORDO ø 3/4”Fx1/8”M FITTING ø 3/4”Fx1/8”M ANSCHLUSS ø 3/4”Fx1/8”M RACOR ø 3/4”Hx1/8”M 1776
5 1786101 GUARNIZIONE PIANA SILICONE ø 26x8x2,5 mm FLAT SILICONE GASKET ø 26x8x2.5 mm GUARNIZIONE FLACH SILIKON ø 26x8x2,5 mm JUNTA PLANA SILICONA ø 26x8x2,5 mm 1446
6 3120494 ELETTROVALVOLA 536 24V ø 13 mm SOLENOID VALVE 536 24V ø 13 mm MAGNETVENTIL 536 24V ø 13 mm ELECTROVÁLVULA 536 24V ø 13 mm 1310
9 1527024 VASCHETTA DI LIVELLO LEVEL TANK FÜLLSTANDSBEHÄLTER CUBETA NIVEL 1962
12 1160002 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
24 1527023 SERBATOIO ACQUA PER VASCHETTA LIVELLO WATER TANK FOR LEVEL TANK WASSERTANK FÜR FÜLLSTANDSBEHÄLTER CUBA AGUA PARA CUBETA NIVEL 1962
27 1240154 KIT MICROINTERRUTTORI 3A 250V MICROSWITCH 3A 250V KIT KIT MIKROSCHALTER 3A 250V KIT MICROINTERRUPTORES 3A 250V 1617
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ANTARES 2002 DECALCIFICATORE  •  ANTARES 2002 SCALE REMOVER

ANTARES 2002 ENTKALKER  •  ANTARES 2002 DESCALCIFICADOR  •  AN02-10A
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1349219 RACCORDO ø 3/4”Fx1/8”M FITTING ø 3/4”Fx1/8”M ANSCHLUSS ø 3/4”Fx1/8”M RACOR ø 3/4”Hx1/8”M 1776
5 1786101 GUARNIZIONE PIANA SILICONE ø 26x8x2,5 mm FLAT SILICONE GASKET ø 26x8x2.5 mm GUARNIZIONE FLACH SILIKON ø 26x8x2,5 mm JUNTA PLANA SILICONA ø 26x8x2,5 mm 1446
6 3120494 ELETTROVALVOLA 536 24V ø 13 mm SOLENOID VALVE 536 24V ø 13 mm MAGNETVENTIL 536 24V ø 13 mm ELECTROVÁLVULA 536 24V ø 13 mm 1310
9 1527024 VASCHETTA DI LIVELLO LEVEL TANK FÜLLSTANDSBEHÄLTER CUBETA NIVEL 1962
12 1160002 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
24 1527023 SERBATOIO ACQUA PER VASCHETTA LIVELLO WATER TANK FOR LEVEL TANK WASSERTANK FÜR FÜLLSTANDSBEHÄLTER CUBA AGUA PARA CUBETA NIVEL 1962
27 1240154 KIT MICROINTERRUTTORI 3A 250V MICROSWITCH 3A 250V KIT KIT MIKROSCHALTER 3A 250V KIT MICROINTERRUPTORES 3A 250V 1617
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Addolcitori da pagina 1044

Water softeners from page 1044

Wasserenthärter von Seite 1044

Depuradores desde página 1044
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BVM931 MOTORIDUTTORE GRUPPO CAFFE’  •  BVM931 GEARMOTOR COFFEE GROUP

BVM931 GETRIEBEMOTOR KAFFEEGRUPPE  •  BVM931 MOTOREDUCTOR GRUPO CAFE’  •  931-01
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1 1240179 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 11 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 11 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 11 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 11 rpm 1693
2 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
5 1240172 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 11 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 11 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 11 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 11 rpm 1692
6 1240229 GIUNTO PER MOTORIDUTTORE COUPLING FOR GEARMOTOR VERBINDUNGSSTÜCK FÜR GETRIEBEMOTOR JUNTA PARA MOTORREDUCTOR 1696
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BVM931 MACINADOSATORE  •  BVM931 COFFEE GRINDER/DOSER

BVM931 DOSIERMAHLGERÄT  •  BVM931 MOLINO-DOSIFICADOR  •  931-03
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Detergenti per macine da pagina 1264

Detergents for grinding burrs from page 1264

Mahlscheibenreiniger von Seite 1264

Detergentes para molinos desde página 1264
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BVM931 ASSIEME PISTONE  •  BVM931 PISTON ASSEMBLY

BVM931 KOLBENGRUPPE  •  BVM931 CONJUNTO PISTÓN   •  931-04
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1192076 POMOLO PISTONE PORTADOCCIA SHOWER HOLDER PISTON KNOB KOLBENKNOPF DUSCHTRÄGER POMO PISTÓN PORTADUCHA 1414
2 1250313 MOLLA ø 19,3x18,5 mm SPRING ø 19.3x18.5 mm FEDER ø 19,3x18,5 mm MUELLE ø 19,3x18,5 mm 1646
3 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
6 1786256 GUARNIZIONE OR 04112 VITON NERO O-RING 04112 BLACK VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 04112 VITON NEGRO 1489
6 3786008 GUARNIZIONE OR 04112 VITON MARRONE O-RING 04112 BROWN VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON BRAUN JUNTA ARO “O” 04112 VITÓN MARRÓN 1488
7 1186746 GUARNIZIONE OR 02010 VITON O-RING 02010 VITON O-RING DICHTUNG 02010 VITON JUNTA ARO “O” 02010 VITON 1475
8 1081025 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SPOUT ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACION ø 34 mm 1281
9 1192068 PISTONE PORTADOCCIA ø 35 mm SHOWER HOLDER PISTON ø 35 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER  ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA ø 35 mm 1273
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BVM931 GRUPPO CAFFE’  •  BVM931 COFFEE GROUP

BVM931 KAFFEEGRUPPE  •  BVM931 GRUPO CAFE’  •  931-06
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1 1192060 SPALLA ANTERIORE E POSTERIORE FRONT AND BACK SHOULDER VORDER- UND HINTERSCHULTER SOPORTE ANTERIOR Y POSTERIOR 1412
2 1192058 TUBETTO PER BICCHIERINO TUBE FOR BOWL ROHR FÜR GLAS TUBO PARA VASO 1415
3 1192092 SOLLEVATORE ASTA PER GRUPPO CAFFÈ SHAFT LIFT FOR COFFEE GROUP STANGENHEBER FÜR KAFFEEGRUPPE ELEVADOR EJE PARA GRUPO CAFÉ 1415
4 1192087 ASTINA DI TRASCINAMENTO TRANSMISSION ROD ZIEHSTANGE EJE DE ARRASTRE 1413
5 1081039 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SHOWER SCREEN ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACIÓN ø 34 mm 1281
6 1786092 GUARNIZIONE SAGOMATA ø 9x5x2 mm SHAPED GASKET ø 9x5x2 mm DICHTUNG GEFÖRMT ø 9x5x2 mm JUNTA PERFILADA ø 9x5x2 mm 1447
7 1186088 GUARNIZIONE OR 02037 VITON O-RING 02037 VITON O-RING DICHTUNG 02037 VITON JUNTA ARO “O” 02037 VITON 1475
8 1186631 GUARNIZIONE OR 02112 VITON O-RING 02112 VITON O-RING-DICHTUNG 02112 VITON JUNTA ARO “O” 02112 VITON 1165
10 1192059 BICCHIERINO PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOWL GLAS FÜR KAFFEEGRUPPE VASO PARA GRUPO CAF 1412
12 1250298 MOLLA DX PER SPATOLA RH SPRING FOR SPATULA FEDER RECHTS FÜR SCHAUFEL MUELLE DCHO PARA ESPÁTULA 1647
13 1250295 MOLLA SX PER SPATOLA LH SPRING FOR SPATULA FEDER LINKS FÜR SCHAUFEL MUELLE IZQ. PARA ESPÁTULA 1647
14 1086019 PISTONE PORTADOCCIA ø 35 mm SHOWER PISTON ø 35 mm KOLBEN FÜR DUSCHENHALTERUNG ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA ø 35 mm 1273
15 1192095 DISTANZIALE PER SPALLA GRUPPO CAFFÈ SPACER FOR COFFEE GROUP SIDE ELEMENT DISTANZSTÜCK FÜR KAFFEEGRUPPENSCHULTER DISTANCIADOR PARA SOPORTE GRUPO CAFÉ 1413
16 1192101 BUSSOLA PER BICCHIERINO BUSHING FOR SMALL GLASS BÜCHSE FÜR GLÄSCHEN COJINETE PARA VASO 1413
17 1192099 STAFFA INFERIORE PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOTTOM BRACKET BÜGEL UNTEN FÜR KAFFEEGRUPPE ABRAZADERA INFERIOR PARA GRUPO CAFÉ 1415
18 1192060 SPALLA ANTERIORE E POSTERIORE FRONT AND BACK SHOULDER VORDER- UND HINTERSCHULTER SOPORTE ANTERIOR Y POSTERIOR 1412
19 1528116 VITE INOX TESTA CROCE M3x6 UNI 7688 ST.STEEL CROSS HEAD SCREW M3x6 UNI 7688 SCHRAUBE INOX HAUPT KREUZ M3x6 UNI 7688 TORNILLO INOX CABEZA ESTRELLA M3x6 UNI 7 1643
21 1192096 PERNO PER SOLLEVATORE ASTA PIN FOR SHAFT LIFT STIFT FÜR STANGENHEBER PERNO PARA ELEVADOR BARRA 1414
22 1192057 POMOLO PER GRUPPO EROGAZIONE KNOB FOR DELIVERY GROUP KNOPF FÜR AUSLAUFGRUPPE POMO PARA GRUPO EROGACIÓN 1414
25 1192140 LEVA BLOCCAGGIO PER GRUPPO CAFFE’ LOCKING LEVER FOR COFFEE GROUP SPERRUNGSHEBEL FÜR KAFFEEGRUPPE PALANCA BLOQUE PARA GRUPO CAFÉ 1414
26 1192122 ASTINA DI BLOCCAGGIO PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP LOCKING SHAFT SPERRUNGSSTANGE FÜR KAFFEEGRUPPE EJE BLOQUE PARA GRUPO CAFÉ 1412
28 1192065 BIELLA PER GRUPPO CONNECTING ROD FOR GROUP PLEUELSTANGE FÜR GRUPPE BIELA PARA GRUPO 1413
30 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485

71

B
IA

N
C

H
I 

V
E

N
D

IN
G

BIANCHI VENDING

71

B
IA

N
C

H
I 

V
E

N
D

IN
G

Libro Vending.indb   71 16/04/14   16:50



BIANCHI VENDING

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición

72

B
IA

N
C

H
I V

E
N

D
IN

G

BIANCHI VENDING

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición

72

B
IA

N
C

H
I V

E
N

D
IN

G

BVM931 PIASTRA MIXER  •  BVM931 MIXER PLATE

BVM931 PLATTE MIXER  •  BVM931 PLACA MIXER  •  931-07
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6 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
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BVM931 TRASLA BICCHIERI  •  BVM931 MOVE CUPS DEVICE

BVM931 BECHERÜBERTRAGER  •  BVM931 TRANSLA VASOS  •  931-09
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1 1240325 GIUNTO PER MOTORIDUTTORE COUPLING FOR GEAR MOTOR VERBINDUNGSSTÜCK FÜR GETRIEBEMOTOR JUNTA PARA MOTORREDUCTOR 1696
3 1240165 MOTORIDUTTORE IM-3-ME 24V GEARMOTOR IM-3-ME 24V GETRIEBEMOTOR IM-3-ME 24V MOTOREDUCTOR IM-3-ME 24V 1693
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BVM931 VANO EROGAZIONE  •  BVM931 DELIVERY COMPARTMENT

BVM931 AUSFLUSSRAUM  •  BVM931 CAVIDAD EROGACIÓN   •  931-10
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5 1022084 BECCUCCIO EROGATORE SPOUT AUSLAUDÜSE BOCA SALIDA EROGADOR 1061
8 1022075 SUPPORTO PER BECCUCCI EROGAZIONE SUPPORT FOR DELIVERY SPOUTS HALTERUNG FÜR AUSLAUFDÜSEN SOPORTE PARA SALIDAS EROGACIÓN 1061
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BVM931 DISTRIBUTORE PALETTE  •  BVM931 STIRRERS DISPENSER

BVM931 KAFFEESTÄBCHENVERTEILER  •  BVM931 DISTRIBUIDOR PALAS  •  931-11
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5 1324147 PERNO ø 10x117 mm PER PALETTIERA PIN ø 10x117 mm FOR HOLDER STIFT ø 10x117 mm FÜR RÜHRSTÄBCHENHALT. PERNO ø 10x117 mm PARA CONJUNTO PALETAS 1728
6 1240171 MOTORIDUTTORE SM-27-1 24V GEARMOTOR SM-27-1 24V GETRIEBEMOTOR SM-27-1 24V MOTOREDUCTOR SM-27-1 24V 1693
8 1090058 ESPULSORE NERO PER DOSATORE PALETTE BLACK EJECTOR FOR STIRRER DISPENSER AUSWERFER SCHWARZ FÜR STÄBCHENSPENDER EXPULSOR NEGRO PARA DOSIFICADOR PALETAS 1292
9 1240235 CAMMA MOTORIDUTTORE GEARMOTOR CAM NOCKE GETRIEBEMOTOR LEVA MOTORREDUCTOR 1695
12 1324150 PERNO ø 10x90 mm PER PALETTIERA PIN ø 10x90 mm FOR STIRRER DISPENSER STIFT ø 10x90 mm FÜR STÄBCHENSPENDER PERNO ø 10x90 mm PARA DISTRIBUID. PALETA 1728
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BVM931 GRUPPO 3 ELETTROVALVOLA  •  BVM931 GROUP 3 VALVES

BVM931 MAGNETVENTIL 3-WEGE  •  BVM931 GRUPO 3 ELECTROVÁLVULA  •  931-12
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1120141 CANOTTO ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE SLEEVE KOLLEKTOR FÜR MAGNETVENTIL TUBO ELECTROVÁLVULA 1360
3 1120090 NUCLEO ELETTROVALVOLA OLAB OLAB SOLENOID VALVE CORE MAGNETVENTILKERN OLAB NÚCLEO ELECTROVÁLVULA OLAB 1351
4 1120195 BOBINA OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W COIL OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W SPULE OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W BOBINA OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W 1350
5 1186612 GUARNIZIONE OR 02025 VITON O-RING 02025 VITON O-RING VITONDICHTUNG 02025 JUNTA ARO OR 02025 VITON VERDE 1475
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BVM931 POMPA ACQUA  •  BVM931 WATER PUMP

BVM931 WASSERPUMPE  •  BVM931 BOMBA AGUA  •  931-13
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
4 1523036 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1943
7 1455056 CONTATORE VOLUMETRICO 974-9522-B NSF VOLUMETRIC FLOWMETER 974-9522-B NSF VOLUMENZÄHLER 974-9522-B NSF CONTADOR VOLUMÉTRICO 974-9522-B NSF 1164
10 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
17 1349227 RACCORDO A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm “L”COUPLING ø 1/8”M- ø 6 mm ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M- ø 6 mm RACOR A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm 1776
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BVM931 INGRESSO ACQUA  •  BVM931 WATER INLET

BVM931 WASSEREINGANG  •  BVM931 ENTRADA AGUA  •  931-14
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
10 1160002 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
13 1120181 ELETTROVALVOLA 24V M13 mm SOLENOID VALVE 24V M13 mm MAGNETVENTIL 24V M13 mm ELECTROVÁLVULA 24V M13 mm 1310
14 1786101 GUARNIZIONE PIANA SILICONE ø 26x8x2,5 mm FLAT SILICONE GASKET ø 26x8x2.5 mm GUARNIZIONE FLACH SILIKON ø 26x8x2,5 mm JUNTA PLANA SILICONA ø 26x8x2,5 mm 1446
15 1349225 RACCORDO ø 3/4”F-3/8”M FITTING ø 3/4”F-3/8”M ANSCHLUSS ø 3/4”F-3/8”M RACOR ø 3/4”F-3/8”M 1776
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BVM931 SCHEDA ELETTRONICA MASTER  •  BVM931 MASTER PCB

BVM931 ELEKTRONISCHE PLATINE MASTER  •  BVM931 PLACA ELECTRÓNICA MASTER  •  931-15
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1390077 SCHEDA ELETTRONICA MASTER ELECTRONIC BOARD MASTER ELEKTRONIK-PLATINE MASTER PLACA ELECTRÓNICA MASTER 1846
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BVM931 COMPONENTI ELETTRICI  •  BVM931 ELECTRICAL COMPONENTS

BVM931 ELEKTRISCHE BAUTEILE  •  BVM931 COMPONENTES ELÉCTRICOS  •  931-16
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1390075 SCHEDA ELETTRONICA POTENZA POWER ELECTRONIC BOARD ELEKTRONIK-PLATINE LEISTUNG PLACA ELECTRÓNICA POTENCIA 1846
3 1319336 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 250V DOOR SAFETY SWITCH16A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  16A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 250V 1557
4 1319430 CHIAVE PER INTERRUTTORE PORTA DOOR SWITCH KEY SCHÜSSEL FÜR TÜRSCHALTER LLAVE PARA INTERRUPTOR PUERTA 1557
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BVM931 MISCELATORI  •  BVM931 MIXERS

BVM931 MISCHBATTERIEN  •  BVM931 MEZCLADORES  •  931-18
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
5 1095086 DISCO DI PROTEZIONE PER MOTOFRULLATORE PROTECTION DISK FOR MOTOR MIXER SCHUTZSCHEIBE FÜR MOTORMIXER DISCO DE PROTECCIÓN PARA MOTOBATIDOR 1206
9 1095034 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1210
10 1095103 IMBUTO CORPO MIXER MIXER CASE FUNNEL TRICHTER HAUPTTEIL MIXER EMBUDO CUERPO MIXER 1208
12 1186920 GUARNIZIONE OR 03131 SILICONE ROSSO RED SILICONE O-RING 03131 O-RING DICHTUNG 03131 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 03131 SILICONA ROJA 1477
13 1186915 GUARNIZIONE SAGOMATA V-RING SHAPED GASKET  V-RING GEFORMTE V-RING DICHTUNG JUNTA PERFILADA V-RING 1447
14 1095145 RIDUZIONE PER IMBUTO MIXER ADAPTOR FOR MIXER FUNNEL GETRIEBEMOTOR FÜR MIXERTRICHTER REDUCCIÓN PARA EMBUDO MEZCLADOR 1209
16 3243009 GUARNIZIONE OR 0106 EPDM O-RING GASKET 0106 EPDM O-RING DICHTUNG 0106 EPDM JUNTA ARO “O” 0106 EPDM 1475
17 1095107 IMBUTO MISCELATORE MIXER FUNNEL TRICHTER MISCHBATTERIE EMBUDO MEZCLADOR 1208
18 1095036 IMBUTO A SERPENTE COIL FUNNEL SCHLANGENFÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN ESPIRAL 1207
28 1095033 IMBUTO CORPO MIXER MIXER CASE FUNNEL TRICHTER FÜR MIXERKÖRPER EMBUDO CUERPO MEZCLADOR 1208
29 1786217 GUARNIZIONE ORM 02974-29 VITON NERO BLACK VITON ORM 02974-29 GASKET DICHTUNG ORM 02974-29 VITON SCHWARZ JUNTA ORM 02974-29 VITÓN NEGRO 1488
31 1755184 RESISTENZA 20W 24V HEATING ELEMENT 20W 24V HEIZKÖRPER 20W 24V RESISTENCIA 20W 24V 1835
36 1240335 BASE PER FRULLATORE BASE FOR BLENDER BASIS FÜR MIXER BASE PARA BATIDOR 1672
42 1095099 STAFFA PER SUPPORTO MOTORE/FLANGIA MOTOR/FLANGE SUPPORTING BRACKET BÜGEL FÜR HALTERUNG MOTOR/FLANSCH ABRAZADERA PARA SOPORTE MOTOR/BRIDA 1209
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BVM931 FRONTALE PORTA  •  BVM931 DOOR FRONT

BVM931 TÜR VORDERSEITE  •  BVM931 FRONTAL PUERTA  •  931-22
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1390069 SCHEDA ELETTRONICA DISPLAY DISPLAY ELECTRONIC BOARD ELEKTRONIK-PLATINE DISPLAY PLACA ELECTRÓNICA PANTALLA 1845
21 1319355 PULSANTIERA 12 TASTI 12 BUTTON PUSH-BUTTON PANEL TASTATUR 12 TASTEN BOTONERA 12 PULSADORES 1557
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BVM931 COMPONENTI ELETTRICI  •  BVM931 ELECTRICAL COMPONENTS

BVM931 ELEKTRISCHE BAUTEILE  •  BVM931 COMPONENTES ELÉCTRICOS  •  931-25
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1390075 SCHEDA ELETTRONICA POTENZA POWER ELECTRONIC BOARD ELEKTRONIK-PLATINE LEISTUNG PLACA ELECTRÓNICA POTENCIA 1846
3 1319336 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 250V DOOR SAFETY SWITCH16A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  16A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 250V 1557
4 1319430 CHIAVE PER INTERRUTTORE PORTA DOOR SWITCH KEY SCHÜSSEL FÜR TÜRSCHALTER LLAVE PARA INTERRUPTOR PUERTA 1557
15 1225042 CONTACOLPI 24V COUNTER 24V HUBZÄHLER 24V CONTA GOLPES 24V 1163
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BVM931 INGRESSO ACQUA  •  BVM931 WATER INLET

BVM931 WASSEREINGANG  •  BVM931 ENTRADA AGUA  •  931-26
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
10 1160002 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
13 1120181 ELETTROVALVOLA 24V M13 mm SOLENOID VALVE 24V M13 mm MAGNETVENTIL 24V M13 mm ELECTROVÁLVULA 24V M13 mm 1310
14 1786101 GUARNIZIONE PIANA SILICONE ø 26x8x2,5 mm FLAT SILICONE GASKET ø 26x8x2.5 mm GUARNIZIONE FLACH SILIKON ø 26x8x2,5 mm JUNTA PLANA SILICONA ø 26x8x2,5 mm 1446
15 1349225 RACCORDO ø 3/4”F-3/8”M FITTING ø 3/4”F-3/8”M ANSCHLUSS ø 3/4”F-3/8”M RACOR ø 3/4”F-3/8”M 1776
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Addolcitori da pagina 1044

Water softeners from page 1044

Wasserenthärter von Seite 1044

Depuradores desde página 1044
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BVM931 TUBI  •  BVM931 PIPES

BVM931 RÖHRE  •  BVM931 TUBOS  •  931-30
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
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Tubi in silicone, tefl on ecc.. da pagina 1928

Pipes in silicone, tefl on, etc… from page 1928

Silikon-, Tefl onschläuche, etc… von Seite 1928

Tubos de silicona, tefl ón, etc.… desde página 1928
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BVM931 DECALCIFICATORE  •  BVM931 SCALE REMOVER

BVM931 ENTKALKER  •  BVM931 DESCALCIFICADOR  •  931-31
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
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Filtri depurazione da pagina 1373

Water purifi cation fi lters from page 1373

Wasserfi lter von Seite 1373

Filtros de depuración desde página 1373
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BVM931 CALDAIA ESPRESSO  •  BVM931 ESPRESSO BOILER

BVM931 KESSEL ESPRESSO  •  BVM931 CALDERÍN ESPRESSO  •  931-32
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1443060 STAFFA PER TERMOSTATO A CONTATTO BRACKET FOR CONTACT THERMOSTAT BÜGEL FÜR ANLEGETHERMOSTAT ABRAZADERA PARA TERMOSTATO DE CONTACTO 1924
3 1443028 TERMOSTATO A CONTATTO 110°C 16A 250V CONTACT THERMOSTAT 110°C 16A 250V KONTAKTTHERMOSTAT 110°C 16A 250V TERMOSTATO DE CONTACTO 110°C 16A 250V 1923
4 1443029 TERMOSTATO A CONTATTO 135°C CONTACT THERMOSTAT 135°C KONTAKTTHERMOSTAT 135°C TERMOSTATO DE CONTACTO 135°C 1923
5 1755187 RESISTENZA 1500W 230V HEATING ELEMENT 1500W 230V HEIZKÖRPER 1500W 230V RESISTENCIA 1500W 230V 1835
7 1186917 GUARNIZIONE PIANA RAME ø 13x10x1 mm FLAT COPPER GASKET ø 13x10x1 mm FLACHE KUPFERDICHTUNG ø 13x10x1 mm JUNTA LLANA COBRE ø 13x10x1 mm 1447
8 1349227 RACCORDO A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm “L”COUPLING ø 1/8”M- ø 6 mm ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M- ø 6 mm RACOR A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm 1776
9 1186913 GUARNIZIONE CALDAIA HEATER GASKET KESSELDICHTUNG JUNTA CALDERA 1472
10 1048030 CORPO CALDAIA PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP HEATER CASE KESSELKÖRPER FÜR KAFFEEGRUPPE CUERPO CALDERA PARA GRUPO CAFE’ 1077
11 1515001 VALVOLA CALDAIA ø 1/8”M BOILER VALVE ø 1/8”M KESSELVENTIL ø 1/8”M VÁLVULA CALDERA ø 1/8”M 1948
12 1120093 ELETTROVALVOLA 3 VIE OLAB 24V SOLENOID VALVE 2 WAYS OLAB 24V 3-WEGE MAGNETVENTIL OLAB 24V ELECTROVÁLVULA 3 VÍAS OLAB 24V 1348
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BVM931 MACINADOSATORE  •  BVM931 COFFEE GRINDER/DOSER

BVM931 DOSIERMAHLGERÄT  •  BVM931 MOLINO-DOSIFICADOR  •  931-33
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1251164 COPPIA MACINE BIANCHI DX GRINDING BURRS PAIR BIANCHI RH MAHLSCHEIBENPAAR BIANCHI RECHTS PAREJA MOLINOS BLANCOS DCHA 1609
8 1063012 CUSCINETTO 51105 NSK BEARING 51105 LAGER 51105 COJINETE 51105 1263
16 3180009 GRASSO KLUBERLUB NH1 11-222 45 gr GREASE KLUBERLUB NH1 11-222 45 g FETT KLUBERLUB NH1 11-222 45 g GRASA KLUBERLUB NH1 11-222 45 g 1604
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Detergenti per macine da pagina 1264

Detergents for grinding burrs from page 1264

Mahlscheibenreiniger von Seite 1264

Detergentes para molinos desde página 1264
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BVM931 DOSATORE CAFFE’  •  BVM931 COFFEE DOSER

BVM931 KAFFEEDOSIERGERÄT  •  BVM931 DOSIFICADOR CAFE’  •  931-34
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6 1090056 DISTANZIALE DOSATORE DOSER SPACER DISTANZSTÜCK DOSIERGERÄT DISTANCIADOR DOSIFICADOR 1292
8 1095125 CONVOGLIATORE CAFFÈ MARRONE COFFEE BROWN CONVEYOR KAFFEEFÖRDERER BRAUN BOCA SALIDA CAFÉ MARRÓN 1206
10 1240137 MICROINTERRUTTORE BURGES MICRO SWITCH BURGES MIKROSCHALTER  BURGES MICROINTERRUPTOR BURGES 1617
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BVM931 KIT MACINACAFFE’  •  BVM931 COFFEE GRINDER KIT

BVM931 KIT KAFFEEMÜHLE  •  BVM931 JUEGO MOLINOS DE CAFE’  •  931-35
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
10 1251163 PORTAMACINE SUPERIORE TOP BURRS HOLDER MAHLENSCHEIBENTRÄGER PORTAFRESAS SUPERIOR 1769
14 3180009 GRASSO KLUBERLUB NH1 11-222 45 gr GREASE KLUBERLUB NH1 11-222 45 g FETT KLUBERLUB NH1 11-222 45 g GRASA KLUBERLUB NH1 11-222 45 g 1604
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BVM931 SGANCIA BICCHIERI  •  BVM931 CUPS RELEASE UNIT

BVM931 BECHERSPÄNDER  •  BVM931 ENVÍO VASOS  •  931-36
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14 1240159 MOTORIDUTTORE G75 24V GEARMOTOR G75 24V GETRIEBEMOTOR G75 24V MOTOREDUCTOR G75 24V 1691
15 1240173 MOTORIDUTTORE G72 24V GEARMOTOR G72 24V GETRIEBEMOTOR G72 24V MOTOREDUCTOR G72 24V 1691
16 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
18 3240123 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
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BVM931 ASPIRATORI  •  BVM931 EXTRACTOR FANS

BVM931 SAUGGERÄTE   •  BVM931 ASPIRADORES  •  931-37
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
5 1095106 INNESTO PER PORTAGOMMA HOSE-END FITTING ANSATZ FÜR SCHLAUCHANSCHLUSS INJERTO PARA SOPORTEGOMA 1209
7 3240734 VENTILATORE CENTRIFUGO CAP05B-002 CENTRIFUGAL FAN CAP05B-002 FLIEHKRAFTVENTILATOR  CAP05B-002 VENTILADOR CENTRÍFUGO CAP05B-002 1964
11 1095100 CASSETTO ASPIRAZIONE SINGOLO SINGLE SUCTION DRAWER ANSAUGSCHUBLADE EINZEL CAJÓN ASPIRACIÓN ÚNICO 1205
12 1095097 CASSETTO ASPIRAZIONE SX LH SUCTION DRAWER ANSAUGSCHUBLADE LINKS CAJÓN ASPIRACIÓN IZQ. 1205
15 1095104 CASSETTO ASPIRAZIONE SX LH SUCTION DRAWER ANSAUGSCHUBLADE LINKS CAJÓN ASPIRACIÓN IZQ. 1205
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BVM931 SISTEMA DI PAGAMENTO  •  BVM931 PAYMENT SYSTEM

BVM931 BEZAHLUNGSSYSTEM  •  BVM931 SISTEMA DE PAGO  •  931-38
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
23 1319409 PULSANTE RENDIRESTO NERO ø 22 mm CHANGE-GIVER BLACK BUTTON ø 22 mm DRUCKKNOPF MÜNZRÜCKGABE SCHWARZ ø 22 mm PULSADOR DEVUELVE CAMBIO NEGRO ø 22 mm 1556
24 1035023 TETTO PER SCIVOLO MONETE COIN CHUTE ROOF OBERTEIL FÜR MÜNZENRUTSCHBAHN TECHO PARA DESLIZADOR MONEDAS 1873

115

B
IA

N
C

H
I 

V
E

N
D

IN
G

BIANCHI VENDING

115

B
IA

N
C

H
I 

V
E

N
D

IN
G

Libro Vending.indb   115 16/04/14   16:50



BIANCHI VENDING

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición

116

B
IA

N
C

H
I V

E
N

D
IN

G

BIANCHI VENDING

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición

116

B
IA

N
C

H
I V

E
N

D
IN

G

BVM931 DECALCIFICATORI  •  BVM931 SCALE REMOVERS

BVM931 ENTKALKER  •  BVM931 DESCALCIFICADORES  •  931-40

Libro Vending.indb   116 16/04/14   16:50



BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.

117

B
IA

N
C

H
I 

V
E

N
D

IN
G

BIANCHI VENDING

117

B
IA

N
C

H
I 

V
E

N
D

IN
G

Addolcitori da pagina 1044

Water softeners from page 1044

Wasserenthärter von Seite 1044

Depuradores desde página 1044
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BVM931 MOBILETTO  •  BVM931 CABINET

BVM931 MÖBEL  •  BVM931 MUEBLE  •  931-43
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1095094 IMBUTO FONDI CAFFÈ NERO BLACK COFFEE DREGS FUNNEL KAFFEESATZTRICHTER SCHWARZ EMBUDO RESIDUOS CAFÉ NEGRO 1208
7 1110001 SECCHIO RACCOLTA FONDI NERO COFFEE DREGS BLACK COLLECTION BUCKET BECHER SAMMLUNG KAFFEEABSATZ SCHWARZ CUBO RECOGE RESIDUOS NEGRO 1910
8 1250281 MOLLA FERMA SACCHETTO FONDI ø 68 mm LOCKING SPRING F/COFF.DREGS BAG  ø 68 mm FEDER SPERRUNG KAFFEESATZTASCHE ø 68 mm MUELLE SOPORTE BOLSA RESIDUOS ø 68 mm 1646
9 1313023 PIEDINO ø 47 mm M8x35 mm FOOT ø 47 mm M8x35 mm FUSS ø 47 mm M8x35 mm PATA ø 47 mm M8x35 mm 1739
17 1095081 CONVOGLIATORE FONDI CAFFÈ NERO BLACK COFFEE DREGS CONVEYOR KAFFEESATZFÖRDERER SCHWARZ BOCA SALIDA RESIDUOS CAFÉ NEGRA 1206
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LEI400 INTERNO PORTA  •  LEI400 DOOR INTERNAL

LEI400 INNENTÜR  •  LEI400 INTERIOR PUERTA  •  LEI4-02
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5 1390077 SCHEDA ELETTRONICA MASTER ELECTRONIC BOARD MASTER ELEKTRONIK-PLATINE MASTER PLACA ELECTRÓNICA MASTER 1846
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LEI400 CASSONE  •  LEI400 BODY

LEI400 TRUHE  •  LEI400 CAJÓN  •  LEI4-03
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1313012 PIEDINO ø 47 mm M10x35 mm PLASTIC FOOT ø 47 mm M10x35 mm FUß  ø 47 mm M10x35 mm PATA ø 47 mm M10x35 mm 1739
21 1095081 CONVOGLIATORE FONDI CAFFÈ NERO BLACK COFFEE DREGS CONVEYOR KAFFEESATZFÖRDERER SCHWARZ BOCA SALIDA RESIDUOS CAFÉ NEGRA 1206
23 1095094 IMBUTO FONDI CAFFÈ NERO BLACK COFFEE DREGS FUNNEL KAFFEESATZTRICHTER SCHWARZ EMBUDO RESIDUOS CAFÉ NEGRO 1208
24 1250281 MOLLA FERMA SACCHETTO FONDI ø 68 mm LOCKING SPRING F/COFF.DREGS BAG  ø 68 mm FEDER SPERRUNG KAFFEESATZTASCHE ø 68 mm MUELLE SOPORTE BOLSA RESIDUOS ø 68 mm 1646
25 1110001 SECCHIO RACCOLTA FONDI NERO COFFEE DREGS BLACK COLLECTION BUCKET BECHER SAMMLUNG KAFFEEABSATZ SCHWARZ CUBO RECOGE RESIDUOS NEGRO 1910
33 1319430 CHIAVE PER INTERRUTTORE PORTA DOOR SWITCH KEY SCHÜSSEL FÜR TÜRSCHALTER LLAVE PARA INTERRUPTOR PUERTA 1557
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LEI400 DOSATORE CAFFE’  •  LEI400 COFFEE DOSER

LEI400 KAFFEE DOSIERGERÄT  •  LEI400 DOSIFICADOR CAFE’  •  LEI4-04
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1 1090041 DOSATORE COMPLETO 24V COMPLETE DOSER 24V DOSIERGERÄT, KOMPLETT 24V DOSIFICADOR COMPLETO 24V 1292
9 1240137 MICROINTERRUTTORE BURGES MICRO SWITCH BURGES MIKROSCHALTER  BURGES MICROINTERRUPTOR BURGES 1617
17 1095125 CONVOGLIATORE CAFFÈ MARRONE COFFEE BROWN CONVEYOR KAFFEEFÖRDERER BRAUN BOCA SALIDA CAFÉ MARRÓN 1206
18 1090056 DISTANZIALE DOSATORE DOSER SPACER DISTANZSTÜCK DOSIERGERÄT DISTANCIADOR DOSIFICADOR 1292
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LEI400 PIASTRA GRUPPO CAFFE’  •  LEI400 COFFEE GROUP PLATE

LEI400 PLATTE KAFFEEGRUPPE  •  LEI400 PLACA GRUPO CAFE’  •  LEI4-05
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6 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
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LEI400 CONTENITORE CAFFE’  •  LEI400 COFFEE HOPPER

LEI400 KAFFEEBEHALTER  •  LEI400 CONTENEDOR CAFE’  •  LEI4-07
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1 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
3 1580008 GANCIO SERRAGGIO CONTENITORE LOCKING HOOK FOR CONTAINER SCHLUSSHAKEN BEHÄLTER GANCHO CIERRE CONTENEDOR 1180
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LEI400 CONTENITORE SOLUBILI 2 RUOTE 221  •  LEI400 SOLUBLES TANK 2 WHEELS 221

LEI400 LÖSLICHE BEHÄLTER 2 RÄDER 221  •  LEI400 CONTENEDOR SOLUBLES 2 RUEDAS 221  •  LEI4-08

Libro Vending.indb   130 16/04/14   16:50
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
3 1580008 GANCIO SERRAGGIO CONTENITORE LOCKING HOOK FOR CONTAINER SCHLUSSHAKEN BEHÄLTER GANCHO CIERRE CONTENEDOR 1180
6 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
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LEI400 CONTENITORE SOLUBILI 1 RUOTA 221  •  LEI400 SOLUBLES TANK 1 WHEEL 221

LEI400 LÖSLICHE BEHÄLTER 1 RAD 221  •  LEI400 CONTENEDOR SOLUBLES 1 RUEDA 221  •  LEI4-09
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
3 1580008 GANCIO SERRAGGIO CONTENITORE LOCKING HOOK FOR CONTAINER SCHLUSSHAKEN BEHÄLTER GANCHO CIERRE CONTENEDOR 1180
6 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
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LEI400 CONTENITORE SOLUBILI NO RUOTA 221  •  LEI400 SOLUBLES TANK NO WHEEL 221

LEI400 LÖSLICHE BEHÄLTER KEIN RAD 221  •  LEI400 CONTENEDOR SOLUBLES NO RUEDA 221  •  LEI4-10
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
3 1580008 GANCIO SERRAGGIO CONTENITORE LOCKING HOOK FOR CONTAINER SCHLUSSHAKEN BEHÄLTER GANCHO CIERRE CONTENEDOR 1180
6 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
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LEI400 MASCHERINA MIXER  •  LEI400 MIXER PANEL

LEI400 SCHILD MIXER  •  LEI400 EMBELLECEDOR MIXER  •  LEI4-12
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1095033 IMBUTO CORPO MIXER MIXER CASE FUNNEL TRICHTER FÜR MIXERKÖRPER EMBUDO CUERPO MEZCLADOR 1208
7 1095034 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1210
8 1186915 GUARNIZIONE SAGOMATA V-RING SHAPED GASKET  V-RING GEFORMTE V-RING DICHTUNG JUNTA PERFILADA V-RING 1447
9 1786217 GUARNIZIONE ORM 02974-29 VITON NERO BLACK VITON ORM 02974-29 GASKET DICHTUNG ORM 02974-29 VITON SCHWARZ JUNTA ORM 02974-29 VITÓN NEGRO 1488
10 1240335 BASE PER FRULLATORE BASE FOR BLENDER BASIS FÜR MIXER BASE PARA BATIDOR 1672
12 1755184 RESISTENZA 20W 24V HEATING ELEMENT 20W 24V HEIZKÖRPER 20W 24V RESISTENCIA 20W 24V 1835
13 1095086 DISCO DI PROTEZIONE PER MOTOFRULLATORE PROTECTION DISK FOR MOTOR MIXER SCHUTZSCHEIBE FÜR MOTORMIXER DISCO DE PROTECCIÓN PARA MOTOBATIDOR 1206
22 3243009 GUARNIZIONE OR 0106 EPDM O-RING GASKET 0106 EPDM O-RING DICHTUNG 0106 EPDM JUNTA ARO “O” 0106 EPDM 1475
23 1095106 INNESTO PER PORTAGOMMA HOSE-END FITTING ANSATZ FÜR SCHLAUCHANSCHLUSS INJERTO PARA SOPORTEGOMA 1209
28 1186920 GUARNIZIONE OR 03131 SILICONE ROSSO RED SILICONE O-RING 03131 O-RING DICHTUNG 03131 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 03131 SILICONA ROJA 1477
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LEI400 SUPPORTO UGELLI  •  LEI400 NOZZLES SUPPORT

LEI400 HALTER FÜR DÜSEN  •  LEI400 SOPORTE INJECTORES  •  LEI4-13
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
14 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
18 1240167 MOTORIDUTTORE G74 24V GEARMOTOR G74 24V GETRIEBEMOTOR G74 24V MOTOREDUCTOR G74 24V 1691
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LEI400 COLONNA SGANCIABICCHIERI  •  LEI400 CUP RELASE COLUMN

LEI400 BECHERSPÄNDER SÄULE  •  LEI400 COLLUMNA ENVÍO VASOS  •  LEI4-14
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
8 1080190 COPERCHIO CONTENITORE BICCHIERI ø 225 mm COVER FOR GLASS CONTAINER ø 225 mm DECKEL FÜR GLÄSERBEHÄLTER ø 225 mm TAPA CONTENEDOR VASOS ø 225 mm 1179
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LEI400 DISTRIBUTORE PALETTE  •  LEI400 STIRRERS DISPENSER

LEI400 KAFFEESTÄBCHENVERTEILER  •  LEI400 DISTRIBUIDOR PALAS  •  LEI4-15
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
8 1090058 ESPULSORE NERO PER DOSATORE PALETTE BLACK EJECTOR FOR STIRRER DISPENSER AUSWERFER SCHWARZ FÜR STÄBCHENSPENDER EXPULSOR NEGRO PARA DOSIFICADOR PALETAS 1292
12 1240235 CAMMA MOTORIDUTTORE GEARMOTOR CAM NOCKE GETRIEBEMOTOR LEVA MOTORREDUCTOR 1695
14 1240171 MOTORIDUTTORE SM-27-1 24V GEARMOTOR SM-27-1 24V GETRIEBEMOTOR SM-27-1 24V MOTOREDUCTOR SM-27-1 24V 1693
15 1324147 PERNO ø 10x117 mm PER PALETTIERA PIN ø 10x117 mm FOR HOLDER STIFT ø 10x117 mm FÜR RÜHRSTÄBCHENHALT. PERNO ø 10x117 mm PARA CONJUNTO PALETAS 1728
18 1324150 PERNO ø 10x90 mm PER PALETTIERA PIN ø 10x90 mm FOR STIRRER DISPENSER STIFT ø 10x90 mm FÜR STÄBCHENSPENDER PERNO ø 10x90 mm PARA DISTRIBUID. PALETA 1728
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LEI400 ELETTROVALVOLA 3 VIE  •  LEI400 3-WAY SOLENOID VALVE

LEI400 MAGNETVENTIL 3-WEGE  •  LEI400 ELECTROVÁLVULA 3 VÍAS  •  LEI4-16
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1120093 ELETTROVALVOLA 3 VIE OLAB 24V SOLENOID VALVE 2 WAYS OLAB 24V 3-WEGE MAGNETVENTIL OLAB 24V ELECTROVÁLVULA 3 VÍAS OLAB 24V 1348
2 1120195 BOBINA OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W COIL OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W SPULE OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W BOBINA OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W 1350
4 1120142 CANOTTO ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE SLEEVE KOLLEKTOR FÜR MAGNETVENTIL TUBO ELECTROVÁLVULA 1360
5 1120083 NUCLEO ELETTROVALVOLA OLAB OLAB SOLENOID VALVE CORE MAGNETVENTILKERN OLAB NÚCLEO ELECTROVÁLVULA OLAB 1351
6 1186612 GUARNIZIONE OR 02025 VITON O-RING 02025 VITON O-RING VITONDICHTUNG 02025 JUNTA ARO OR 02025 VITON VERDE 1475
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LEI400 GRUPPO 3 ELETTROVALVOLE  •  LEI400 GROUP 3 SOLENOID VALVES

LEI400 MAGNETVENTIL 3-WEGE  •  LEI400 GRUPO 3 ELECTROVÁLVULAS  •  LEI4-17
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1120195 BOBINA OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W COIL OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W SPULE OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W BOBINA OLAB 8000BH/B0LN 24VDC 19W 1350
3 1120141 CANOTTO ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE SLEEVE KOLLEKTOR FÜR MAGNETVENTIL TUBO ELECTROVÁLVULA 1360
4 1120090 NUCLEO ELETTROVALVOLA OLAB OLAB SOLENOID VALVE CORE MAGNETVENTILKERN OLAB NÚCLEO ELECTROVÁLVULA OLAB 1351
5 1186612 GUARNIZIONE OR 02025 VITON O-RING 02025 VITON O-RING VITONDICHTUNG 02025 JUNTA ARO OR 02025 VITON VERDE 1475
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LEI400 SCATOLA ELETTRICA  •  LEI400 ELECTRIC BOX

LEI400 ELEKTRO BOX  •  LEI400 CAJA ELÉCTRICA  •  LEI4-18
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
16 1390078 SCHEDA ELETTRONICA ALIMENTATORE 24V CIRCUIT BOARD POWERF/ SUPPLY UNIT 24V ELEKTRONIK-PLATINE SPEISUNG 24V PLACA ELECTRÓNICA ALIMENTADOR 24V 1845
17 1390075 SCHEDA ELETTRONICA POTENZA POWER ELECTRONIC BOARD ELEKTRONIK-PLATINE LEISTUNG PLACA ELECTRÓNICA POTENCIA 1846
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LEI400 ASSIEME PISTONE  •  LEI400 PISTON ASSEMBLY

LEI400 KOLBENGRUPPE  •  LEI400 CONJ.PISTÓN  •  LEI4-19
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1192068 PISTONE PORTADOCCIA ø 35 mm SHOWER HOLDER PISTON ø 35 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER  ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA ø 35 mm 1273
2 1192076 POMOLO PISTONE PORTADOCCIA SHOWER HOLDER PISTON KNOB KOLBENKNOPF DUSCHTRÄGER POMO PISTÓN PORTADUCHA 1414
3 1250313 MOLLA ø 19,3x18,5 mm SPRING ø 19.3x18.5 mm FEDER ø 19,3x18,5 mm MUELLE ø 19,3x18,5 mm 1646
4 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
5 1192069 PISTONE PORTADOCCIA ø 35 mm SHOWER HOLDER PISTON ø 35 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER  ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA ø 35 mm 1273
6 1786256 GUARNIZIONE OR 04112 VITON NERO O-RING 04112 BLACK VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 04112 VITON NEGRO 1489
6 3786008 GUARNIZIONE OR 04112 VITON MARRONE O-RING 04112 BROWN VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON BRAUN JUNTA ARO “O” 04112 VITÓN MARRÓN 1488
7 1186746 GUARNIZIONE OR 02010 VITON O-RING 02010 VITON O-RING DICHTUNG 02010 VITON JUNTA ARO “O” 02010 VITON 1475
8 1081025 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SPOUT ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACION ø 34 mm 1281
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LEI400 GRUPPO CAFFE’  •  LEI400 COFFEE GROUP

LEI400 KAFFEEGRUPPE  •  LEI400 GRUPO CAFE’  •  LEI4-20
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1192058 TUBETTO PER BICCHIERINO TUBE FOR BOWL ROHR FÜR GLAS TUBO PARA VASO 1415
3 1192092 SOLLEVATORE ASTA PER GRUPPO CAFFÈ SHAFT LIFT FOR COFFEE GROUP STANGENHEBER FÜR KAFFEEGRUPPE ELEVADOR EJE PARA GRUPO CAFÉ 1415
4 1192087 ASTINA DI TRASCINAMENTO TRANSMISSION ROD ZIEHSTANGE EJE DE ARRASTRE 1413
5 1081039 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SHOWER SCREEN ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACIÓN ø 34 mm 1281
6 1786092 GUARNIZIONE SAGOMATA ø 9x5x2 mm SHAPED GASKET ø 9x5x2 mm DICHTUNG GEFÖRMT ø 9x5x2 mm JUNTA PERFILADA ø 9x5x2 mm 1447
7 1186088 GUARNIZIONE OR 02037 VITON O-RING 02037 VITON O-RING DICHTUNG 02037 VITON JUNTA ARO “O” 02037 VITON 1475
8 1186631 GUARNIZIONE OR 02112 VITON O-RING 02112 VITON O-RING-DICHTUNG 02112 VITON JUNTA ARO “O” 02112 VITON 1165
10 1192059 BICCHIERINO PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOWL GLAS FÜR KAFFEEGRUPPE VASO PARA GRUPO CAF 1412
11 1192056 GRUPPO CAFFÈ VP COFFEE GROUP VP KAFFEEGRUPPE VP GRUPO CAFÉ VP 1412
12 1250298 MOLLA DX PER SPATOLA RH SPRING FOR SPATULA FEDER RECHTS FÜR SCHAUFEL MUELLE DCHO PARA ESPÁTULA 1647
13 1250295 MOLLA SX PER SPATOLA LH SPRING FOR SPATULA FEDER LINKS FÜR SCHAUFEL MUELLE IZQ. PARA ESPÁTULA 1647
14 1086019 PISTONE PORTADOCCIA ø 35 mm SHOWER PISTON ø 35 mm KOLBEN FÜR DUSCHENHALTERUNG ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA ø 35 mm 1273
15 1192095 DISTANZIALE PER SPALLA GRUPPO CAFFÈ SPACER FOR COFFEE GROUP SIDE ELEMENT DISTANZSTÜCK FÜR KAFFEEGRUPPENSCHULTER DISTANCIADOR PARA SOPORTE GRUPO CAFÉ 1413
16 1192101 BUSSOLA PER BICCHIERINO BUSHING FOR SMALL GLASS BÜCHSE FÜR GLÄSCHEN COJINETE PARA VASO 1413
17 1192099 STAFFA INFERIORE PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOTTOM BRACKET BÜGEL UNTEN FÜR KAFFEEGRUPPE ABRAZADERA INFERIOR PARA GRUPO CAFÉ 1415
18 1192060 SPALLA ANTERIORE E POSTERIORE FRONT AND BACK SHOULDER VORDER- UND HINTERSCHULTER SOPORTE ANTERIOR Y POSTERIOR 1412
19 1528116 VITE INOX TESTA CROCE M3x6 UNI 7688 ST.STEEL CROSS HEAD SCREW M3x6 UNI 7688 SCHRAUBE INOX HAUPT KREUZ M3x6 UNI 7688 TORNILLO INOX CABEZA ESTRELLA M3x6 UNI 7 1643
21 1192096 PERNO PER SOLLEVATORE ASTA PIN FOR SHAFT LIFT STIFT FÜR STANGENHEBER PERNO PARA ELEVADOR BARRA 1414
22 1192057 POMOLO PER GRUPPO EROGAZIONE KNOB FOR DELIVERY GROUP KNOPF FÜR AUSLAUFGRUPPE POMO PARA GRUPO EROGACIÓN 1414
25 1192140 LEVA BLOCCAGGIO PER GRUPPO CAFFE’ LOCKING LEVER FOR COFFEE GROUP SPERRUNGSHEBEL FÜR KAFFEEGRUPPE PALANCA BLOQUE PARA GRUPO CAFÉ 1414
26 1192122 ASTINA DI BLOCCAGGIO PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP LOCKING SHAFT SPERRUNGSSTANGE FÜR KAFFEEGRUPPE EJE BLOQUE PARA GRUPO CAFÉ 1412
28 1192065 BIELLA PER GRUPPO CONNECTING ROD FOR GROUP PLEUELSTANGE FÜR GRUPPE BIELA PARA GRUPO 1413
30 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
32 1786202 GUARNIZIONE OR 03037 VITON O-RING 03037 VITON DICHTUNG OR 03037 VITON JUNTA EN ARO “O” 03037 VITÓN 1477
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LEI400 MOTORIDUTTORE GRUPPO CAFFE’  •  LEI400 COFFEE GROUP GEARMOTOR

LEI400 GETRIEBEMOTOR KAFFEEGRUPPE  •  LEI400 MOTOREDUCTOR GRUPO CAFE’  •  LEI4-21
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1 1240179 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 11 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 11 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 11 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 11 rpm 1693
2 1240172 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 11 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 11 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 11 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 11 rpm 1692
4 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
12 1240229 GIUNTO PER MOTORIDUTTORE COUPLING FOR GEARMOTOR VERBINDUNGSSTÜCK FÜR GETRIEBEMOTOR JUNTA PARA MOTORREDUCTOR 1696
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LEI400 SGANCIA BICCHIERI  •  LEI400 CUP RELASE UNIT

LEI400 BECHERSPÄNDER  •  LEI400 ENVÍOS VASOS  •  LEI4-22
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14 1240159 MOTORIDUTTORE G75 24V GEARMOTOR G75 24V GETRIEBEMOTOR G75 24V MOTOREDUCTOR G75 24V 1691
15 1240173 MOTORIDUTTORE G72 24V GEARMOTOR G72 24V GETRIEBEMOTOR G72 24V MOTOREDUCTOR G72 24V 1691
16 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
17 1240289 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
18 3240123 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
24 1212028 INGRANAGGIO ø 19 mm 14 DENTI GEAR ø 19 mm 14 TEETH ZAHNRAD ø 19 mm 14 ZÄHNE ENGRANAJE ø 19 mm 14 DIENTES 1546
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LEI400 DEPURATORI  •  LEI400 DEPURATORS

LEI400 WASSERREINIGER  •  LEI400 DEPURADORES  •  LEI4-23
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Filtri depurazione da pagina 1373

Water purifi cation fi lters from page 1373

Wasserfi lter von Seite 1373

Filtros de depuración desde página 1373
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LEI400 CALDAIA  •  LEI400 BOILER

LEI400 KESSEL  •  LEI400 CALDERÍN  •  LEI4-24
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1186612 GUARNIZIONE OR 02025 VITON O-RING 02025 VITON O-RING VITONDICHTUNG 02025 JUNTA ARO OR 02025 VITON VERDE 1475
9 1186917 GUARNIZIONE PIANA RAME ø 13x10x1 mm FLAT COPPER GASKET ø 13x10x1 mm FLACHE KUPFERDICHTUNG ø 13x10x1 mm JUNTA LLANA COBRE ø 13x10x1 mm 1447
10 1397022 SONDA TEMPERATURA NTC CALDAIA TEMPERATURE PROBE NTC BOILER TEMPERATURSONDE NTC KESSEL SONDA TEMPERATURA NTC CALDERA 1889
11 1048030 CORPO CALDAIA PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP HEATER CASE KESSELKÖRPER FÜR KAFFEEGRUPPE CUERPO CALDERA PARA GRUPO CAFE’ 1077
12 1755187 RESISTENZA 1500W 230V HEATING ELEMENT 1500W 230V HEIZKÖRPER 1500W 230V RESISTENCIA 1500W 230V 1835
17 1120093 ELETTROVALVOLA 3 VIE OLAB 24V SOLENOID VALVE 2 WAYS OLAB 24V 3-WEGE MAGNETVENTIL OLAB 24V ELECTROVÁLVULA 3 VÍAS OLAB 24V 1348
18 1515001 VALVOLA CALDAIA ø 1/8”M BOILER VALVE ø 1/8”M KESSELVENTIL ø 1/8”M VÁLVULA CALDERA ø 1/8”M 1948
19 1186913 GUARNIZIONE CALDAIA HEATER GASKET KESSELDICHTUNG JUNTA CALDERA 1472
21 1443028 TERMOSTATO A CONTATTO 110°C 16A 250V CONTACT THERMOSTAT 110°C 16A 250V KONTAKTTHERMOSTAT 110°C 16A 250V TERMOSTATO DE CONTACTO 110°C 16A 250V 1923
22 1443029 TERMOSTATO A CONTATTO 135°C CONTACT THERMOSTAT 135°C KONTAKTTHERMOSTAT 135°C TERMOSTATO DE CONTACTO 135°C 1923
24 1443060 STAFFA PER TERMOSTATO A CONTATTO BRACKET FOR CONTACT THERMOSTAT BÜGEL FÜR ANLEGETHERMOSTAT ABRAZADERA PARA TERMOSTATO DE CONTACTO 1924
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LEI400 ASPIRATORE E VARIE  •  LEI400 EXTRACTOR FAN & MISCELLANEOUS

LEI400 SAUGGERÄT UND SONSTIGES  •  LEI400 ASPIRACIÓN Y VARIOS   •  LEI4-27
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1095096 TAPPO PER IMBUTO POLVERI PLUG FOR POWDER FUNNEL DECKEL FÜR PULVERTRICHTER TAPA PARA EMBUDO POLVOS 1210
7 1095100 CASSETTO ASPIRAZIONE SINGOLO SINGLE SUCTION DRAWER ANSAUGSCHUBLADE EINZEL CAJÓN ASPIRACIÓN ÚNICO 1205
8 1095104 CASSETTO ASPIRAZIONE SX LH SUCTION DRAWER ANSAUGSCHUBLADE LINKS CAJÓN ASPIRACIÓN IZQ. 1205
9 1095097 CASSETTO ASPIRAZIONE SX LH SUCTION DRAWER ANSAUGSCHUBLADE LINKS CAJÓN ASPIRACIÓN IZQ. 1205
17 1015023 BACINELLA RACCOGLIGOCCE DRIP TRAY TROPFSCHALE CUBA RECOGEGOTAS 1052
18 1015020 BACINELLA RACCOGLIGOCCE DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER CUBA RECOGEGOTAS 1053
19 1022040 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE SPOUT AUSLAUFDÜSE FÜR KAFFEE SALIDA EROGACIÓN CAFE’ 1061
21 1022084 BECCUCCIO EROGATORE SPOUT AUSLAUDÜSE BOCA SALIDA EROGADOR 1061
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LEI400 MACINACAFFE’  •  LEI400 COFFEE GRINDER

LEI400 KAFFEEMÜHLE  •  LEI400 MOLINOS DE CAFE’  •  LEI4-28
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6 1251165 COPPIA MACINE BIANCHI DX GRINDING BURRS PAIR BIANCHI RH MAHLSCHEIBENPAAR BIANCHI R. PAREJA MOLINOS BIANCHI DCHA 1609
10 1063012 CUSCINETTO 51105 NSK BEARING 51105 LAGER 51105 COJINETE 51105 1263
20 1251163 PORTAMACINE SUPERIORE TOP BURRS HOLDER MAHLENSCHEIBENTRÄGER PORTAFRESAS SUPERIOR 1769
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LEI400 VANO EROGAZIONE  •  LEI400 DELIVERY COMPARTMENT

LEI400 AUSFLUSSRAUM  •  LEI400 VANO SALIDA  •  LEI4-29
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1 1080155 VANO EROGAZIONE NERO BLACK DELIVERY COMPARTMENT AUSFLUSSRAUM SCHWARZ CAVIDAD EROGACIÓN NEGRA 1949
5 1080155 VANO EROGAZIONE NERO BLACK DELIVERY COMPARTMENT AUSFLUSSRAUM SCHWARZ CAVIDAD EROGACIÓN NEGRA 1949
10 1527028 BACINELLA RACCOGLIGOCCE DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER CUBETA RECOGEGOTAS 1053
12 1250296 MOLLA PER LEVA SERRAGGIO VANO SPRING FOR COMPARTMENT LOCKING LEVER FEDER FÜR RAUMVERSCHLUSSHEBEL MUELLE PARA PALANCA CIERRE CAVIDAD 1646
13 1225040 LEVA SERRAGGIO VANO EROGAZIONE LOCKING LEVER FOR DELIVERY COMPARTMENT VERSCHLUSSHEBEL FÜR AUSFLUSSRAUM PALANCA CIERRE CAVIDAD EROGACIÓN 1949
14 1135003 SUPPORTO DX PER VANO EROGAZIONE RIGHT SUPPORT FOR DELIVERY CHAMBER HALTERUNG RECHTS FÜR AUSLAUFRAUM SOPORTE DCHO PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
15 1135001 SUPPORTO SX PER VANO EROGAZIONE LEFT SUPPORT FOR DELIVERY CHAMBER HALTERUNG LINKS FÜR AUSLAUFRAUM SOPORTE IZQ. PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
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LEI400 POMPA ACQUA  •  LEI400 WATER PUMP

LEI400 WASSERPUMPE  •  LEI400 BOMBA AGUA  •  LEI4-30
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5 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
6 1523036 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1943
8 1455056 CONTATORE VOLUMETRICO 974-9522-B NSF VOLUMETRIC FLOWMETER 974-9522-B NSF VOLUMENZÄHLER 974-9522-B NSF CONTADOR VOLUMÉTRICO 974-9522-B NSF 1164
12 1449683 TUBO SILICONE ø 5x10 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 5x10 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 5x10 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 5x10 SHORE 60 - 10 m 1161
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LEI400 IMPIANTO IDRAULICO  •  LEI400 HYDRAULIC SYSTEM

LEI400 HYDRAULIKEINRICHTUNG  •  LEI400 APARATO HIDRÁULICO  •  LEI4-31
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Tubi in silicone, tefl on ecc.. da pagina 1928

Pipes in silicone, tefl on, etc… from page 1928

Silikon-, Tefl onschläuche, etc… von Seite 1928

Tubos de silicona, tefl ón, etc.… desde página 1928
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MONACO PORTA ESTERNA  •  MONACO EXTERNAL DOOR

MONACO AUSSENTÜR  •  MONACO PUERTA EXTERIOR  •  MON-01
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14 1242022 MANIGLIA A “T” SENZA SERRATURA “T” HANDLE WITHOUT LOCK T-FÖRMIGER GRIFF OHNE SCHLOSS MANILLA EN “T” SIN CERRADURA 1614
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MONACO PORTA INTERNA  •  MONACO INTERNAL DOOR

MONACO INNENTÜR  •  MONACO PUERTA INTERIOR  •  MON-02

Libro Vending.indb   174 16/04/14   16:51



BIANCHI VENDING
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15 1313014 PIEDINO ø 60 mm M12 FOOT ø 60 mm M12 STIFT ø 60 mm M12 PATA ø 60 mm M12 1739
16 1313013 COPRI PIEDINO IN PLASTICA PLASTIC FOOT COVER FUSSABDECKUNG AUS PLASTIK CUBRE PATA DE PLÁSTICO 1740
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MONACO SCATOLA MICRO GALLEGGIANTE  •  MONACO MICRO FLOAT BOX

MONACO SCHWIMMENDE MICRSCHACHTEL   •  MONACO CAJA MICRO FLOTADOR  •  MON-03
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3 1390071 SCHEDA ELETTRONICA POTENZA POWER ELECTRONIC BOARD ELEKTRONIK-PLATINE LEISTUNG PLACA ELECTRÓNICA POTENCIA 1847
7 1221039 REATTORE ELETTRONICO 2x30W 220/240V ELECTRONIC REACTOR 2x30W 220/240V REAKTOR ELEKTRONISCH 2x30W 220/240V REACTOR ELECTRÓNICO 2x30W 220/240V 1589
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MONACO GRUPPO FRIGO  •  MONACO CONDENSING UNIT

MONACO EISSCHRANKGRUPPE  •  MONACO GRUPO FRIGO  •  MON-04
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Ricambi per impianto di refrigerazione da pagina 1969

Spare parts for cooling system from page 1969

Ersatzteile für Kühlungssystem von Seite 1969

Repuestos para equipo refrigeración desde página 1969
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MONACO EVAPORATORE  •  MONACO EVAPORATOR

MONACO VERDAMPFER  •  MONACO EVAPORADOR   •  MON-05
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2 3340165 MOTORE ELCO 10W TRIVALENTE MOTOR ELCO 10W TRIVALENT MOTOR ELCO 10W DREIWERTIG MOTOR ELCO 10W TRIVALENTE 2008
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Ricambi per impianto di refrigerazione da pagina 1969

Spare parts for cooling system from page 1969

Ersatzteile für Kühlungssystem von Seite 1969

Repuestos para equipo refrigeración desde página 1969
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MONACO DISTRIBUZIONE  •  MONACO BREW DEVICE

MONACO VERTEILUNG  •  MONACO DISTRIBUICIÓN  •  MON-06
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
10 1240148 CAMMA MOTORIDUTTORE 11-22-33 IN PA6 GEARMOTOR CAM  11-22-33 IN PA6 NOCKE FÜR GETRIEBEMOTOR 11-22-33 IN PA6 LEVA MOTOREDUCTOR 11-22-23 IN PA6 1696
11 1240156 CAMMA MOTORIDUTTORE 1-2-3-4 GEARMOTOR CAM 1-2-3-4 NOCKE FÜR GETRIEBEMOTOR 1-2-3-4 LEVA MOTOREDUCTOR 1-2-3-4 1696
12 1240241 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICRO SWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
14 1240168 MOTORIDUTTORE BITRON 21V 55W GEARMOTOR BITRON 21V 55W GETRIEBEMOTOR BITRON 21V 55W MOTOREDUCTOR BITRON 21V 55W 1690
15 1240162 MOTORIDUTTORE BITRON 21V 55W GEARMOTOR BITRON 21V 55W GETRIEBEMOTOR BITRON 21V 55W MOTOREDUCTOR BITRON 21V 55W 1690
17 1250321 MOLLA RETROCOLONNA COLUMN BACK SPRING FEDER STÜTZSÄULE MUELLE RETROCOLUMNA 1647
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MONACO CASSETTI  •  MONACO DRAWERS

MONACO SCHUBLADEN  •  MONACO CAJONES  •  MON-07
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5 1050012 CABLAGGIO PER CASSETTI SPIRALI WIRING FOR SPIRAL DRAWERS VERKABELUNG FÜR SCHUBLADE DER SPIRALEN CABLEADO PARA CAJÓNS ESPIRALES 1130
9 1719011 ESPULSORE PER SPIRALE EJECTOR FOR SPIRAL AUSFWERFER FÜR SPIRALE EXPULSOR PARA ESPIRAL 1134
10 1719035 SPIRALE GUIDA ø 68 mm P35 DX NERA RH BLACK GUIDE SPIRAL ø 68 mm P35 FÜHRUNGSPIRAL ø 68 mm P35 R.SCHWARZ ESPIRAL GUÍA ø 68 mm P35 DCHA NEGRA 1135
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PEGASO PORTA  •  PEGASO DOOR

PEGASO TÜR  •  PEGASO PUERTA  •  PEG-01
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4 1388008 SERRATURA CON CHIAVE LOCK WITH KEY SCHLOSS MIT SCHLÜSSEL CERRADURA CON LLAVE 1865
11 1135011 SPORTELLO PER VANO EROGAZIONE DELIVERY COMPARTMENT FLAP TÜR FÜR AUSLAUFKAMMER PUERTA PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
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PEGASO DISTRIBUTORE BICCHIERI  •  PEGASO CUPS DISPENSER

PEGASO BECHERVERTEILER  •  PEGASO DISTRIBUIDOR VASOS  •  PEG-02
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1 1053001 SEDE PER CERNIERA SGANCIABICCHIERI GLASS RELEASE HINGE HOUSING GEHÄUSE FÜR SCHARNIER GLÄSERABGABE SEDE PARA BISAGRA LIBERA VASOS 1132
9 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
10 1240159 MOTORIDUTTORE G75 24V GEARMOTOR G75 24V GETRIEBEMOTOR G75 24V MOTOREDUCTOR G75 24V 1691
12 3240123 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
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PEGASO SISTEMA DI PAGAMENTO  •  PEGASO PAYMENT SYSTEM

PEGASO BEZAHLUNGSSYSTEM  •  PEGASO SISTEMA DE PAGO  •  PEG-03
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12 1035006 FONDO PER CONDOTTO MONETE BOTTOM PIECE FOR COIN CHANNEL BODEN FÜR MÜNZENROHR FONDO PARA DUCTO MONEDAS 1873
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PEGASO DISTRIBUTORE ZUCCHERO/PALETTE  •  PEGASO SUGAR/STIRRERS DISPENSER

PEGASO ZUCKER,- UND KAFFEESTÄBCHENVERT.  •  PEGASO DISTRIBUIDOR AZUCAR/PALAS  •  PEG-04
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8 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
11 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
17 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
21 1580008 GANCIO SERRAGGIO CONTENITORE LOCKING HOOK FOR CONTAINER SCHLUSSHAKEN BEHÄLTER GANCHO CIERRE CONTENEDOR 1180
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PEGASO SUPPORTO MISCELATORI  •  PEGASO MIXERS SUPPORT

PEGASO MISCHBATTERIEN HALTER  •  PEGASO SOPORTE MEZCLADORES  •  PEG-05
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10 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
17 3243009 GUARNIZIONE OR 0106 EPDM O-RING GASKET 0106 EPDM O-RING DICHTUNG 0106 EPDM JUNTA ARO “O” 0106 EPDM 1475
19 1095086 DISCO DI PROTEZIONE PER MOTOFRULLATORE PROTECTION DISK FOR MOTOR MIXER SCHUTZSCHEIBE FÜR MOTORMIXER DISCO DE PROTECCIÓN PARA MOTOBATIDOR 1206
20 1186920 GUARNIZIONE OR 03131 SILICONE ROSSO RED SILICONE O-RING 03131 O-RING DICHTUNG 03131 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 03131 SILICONA ROJA 1477
23 1095034 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1210
24 1095103 IMBUTO CORPO MIXER MIXER CASE FUNNEL TRICHTER HAUPTTEIL MIXER EMBUDO CUERPO MIXER 1208
27 1240163 MOTOFRULLATORE MP40 24V MOTOR MIXER MP40 24V MOTORMIXER MP40 24V MOTOBATIDOR MP40 24V 1672
29 1240157 MOTORIDUTTORE IM-5 24V GEARMOTOR IM-5 24V GETRIEBEMOTOR IM-5 24V MOTOREDUCTOR IM-5 24V 1692
37 1022074 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE DELIVERY SPOUT KAFFEEAUSLAUFDÜSE SALIDA CAFÉ’ 1061
38 1022040 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE SPOUT AUSLAUFDÜSE FÜR KAFFEE SALIDA EROGACIÓN CAFE’ 1061
39 1022067 SUPPORTO PER BECCUCCI EROGAZIONE SUPPORT FOR SPOUTS HALTERUNG FÜR AUSLAUFDÜSEN SOPORTE PARA SALIDAS EROGACIÓN 1062
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PEGASO SUPPORTO MISCELATORI  •  PEGASO MIXERS SUPPORT

PEGASO MISCHBATTERIEN HALTER  •  PEGASO SOPORTE MEZCLADORES  •  PEG-05A
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3 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
12 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
14 1580008 GANCIO SERRAGGIO CONTENITORE LOCKING HOOK FOR CONTAINER SCHLUSSHAKEN BEHÄLTER GANCHO CIERRE CONTENEDOR 1180
21 3243009 GUARNIZIONE OR 0106 EPDM O-RING GASKET 0106 EPDM O-RING DICHTUNG 0106 EPDM JUNTA ARO “O” 0106 EPDM 1475
23 1095086 DISCO DI PROTEZIONE PER MOTOFRULLATORE PROTECTION DISK FOR MOTOR MIXER SCHUTZSCHEIBE FÜR MOTORMIXER DISCO DE PROTECCIÓN PARA MOTOBATIDOR 1206
24 1186920 GUARNIZIONE OR 03131 SILICONE ROSSO RED SILICONE O-RING 03131 O-RING DICHTUNG 03131 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 03131 SILICONA ROJA 1477
27 1095034 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1210
28 1095103 IMBUTO CORPO MIXER MIXER CASE FUNNEL TRICHTER HAUPTTEIL MIXER EMBUDO CUERPO MIXER 1208
31 1240163 MOTOFRULLATORE MP40 24V MOTOR MIXER MP40 24V MOTORMIXER MP40 24V MOTOBATIDOR MP40 24V 1672
33 1240164 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 100 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 100 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 100 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 100 rpm 1692
41 1022074 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE DELIVERY SPOUT KAFFEEAUSLAUFDÜSE SALIDA CAFÉ’ 1061
42 1022040 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE SPOUT AUSLAUFDÜSE FÜR KAFFEE SALIDA EROGACIÓN CAFE’ 1061
43 1022067 SUPPORTO PER BECCUCCI EROGAZIONE SUPPORT FOR SPOUTS HALTERUNG FÜR AUSLAUFDÜSEN SOPORTE PARA SALIDAS EROGACIÓN 1062
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PEGASO SUPPORTO CALDAIA GB  •  PEGASO BOILER SUPPORT GB

PEGASO KESSELHALTER GB  •  PEGASO SOPORTE CALDERÍN GB  •  PEG-06
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1 1240172 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 11 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 11 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 11 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 11 rpm 1692
3 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
6 1192069 PISTONE PORTADOCCIA ø 35 mm SHOWER HOLDER PISTON ø 35 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER  ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA ø 35 mm 1273
10 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
11 1048030 CORPO CALDAIA PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP HEATER CASE KESSELKÖRPER FÜR KAFFEEGRUPPE CUERPO CALDERA PARA GRUPO CAFE’ 1077
12 1515001 VALVOLA CALDAIA ø 1/8”M BOILER VALVE ø 1/8”M KESSELVENTIL ø 1/8”M VÁLVULA CALDERA ø 1/8”M 1948
13 1443029 TERMOSTATO A CONTATTO 135°C CONTACT THERMOSTAT 135°C KONTAKTTHERMOSTAT 135°C TERMOSTATO DE CONTACTO 135°C 1923
15 1186917 GUARNIZIONE PIANA RAME ø 13x10x1 mm FLAT COPPER GASKET ø 13x10x1 mm FLACHE KUPFERDICHTUNG ø 13x10x1 mm JUNTA LLANA COBRE ø 13x10x1 mm 1447
16 1349227 RACCORDO A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm “L”COUPLING ø 1/8”M- ø 6 mm ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M- ø 6 mm RACOR A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm 1776
17 1755187 RESISTENZA 1500W 230V HEATING ELEMENT 1500W 230V HEIZKÖRPER 1500W 230V RESISTENCIA 1500W 230V 1835
18 1186913 GUARNIZIONE CALDAIA HEATER GASKET KESSELDICHTUNG JUNTA CALDERA 1472
30 1523036 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1943
31 1455056 CONTATORE VOLUMETRICO 974-9522-B NSF VOLUMETRIC FLOWMETER 974-9522-B NSF VOLUMENZÄHLER 974-9522-B NSF CONTADOR VOLUMÉTRICO 974-9522-B NSF 1164
34 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
35 1160002 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
42 1186746 GUARNIZIONE OR 02010 VITON O-RING 02010 VITON O-RING DICHTUNG 02010 VITON JUNTA ARO “O” 02010 VITON 1475
44 1081025 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SPOUT ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACION ø 34 mm 1281
45 1786256 GUARNIZIONE OR 04112 VITON NERO O-RING 04112 BLACK VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 04112 VITON NEGRO 1489
45 3786008 GUARNIZIONE OR 04112 VITON MARRONE O-RING 04112 BROWN VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON BRAUN JUNTA ARO “O” 04112 VITÓN MARRÓN 1488
46 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
47 1250313 MOLLA ø 19,3x18,5 mm SPRING ø 19.3x18.5 mm FEDER ø 19,3x18,5 mm MUELLE ø 19,3x18,5 mm 1646
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PEGASO CALDAIA SOLUBILI  •  PEGASO SOLUBLES BOILER

PEGASO KESSEL LÖSLICH  •  PEGASO CALDERÍN SOLUBLES  •  PEG-06A
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1186366 GUARNIZIONE OR 02050 SILICONE ROSSO O-RING 02050 RED SILICONE DICHTUNG 02050  AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02050 SILICONA ROJA 1475
7 1186910 GUARNIZIONE OR 0109 SILICONE ROSSO O-RING 0109 RED SILICONE O-RING DICHTUNG 0109 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 0109 SILICONA ROJA 1477
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PEGASO CASSONE E BRACCIO  •  PEGASO BODY & ARM

PEGASO TRUHE UND ARM  •  PEGASO CAJÓN Y BRAZO  •  PEG-08
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
3 1015030 BACINELLA RACCOGLIGOCCE VANO EROGAZIONE DRIP TRAY FOR DELIVERY COMPARTMENT ABTROPFSCHALE AUSLAUFKAMMER CUBETA RECOGEGOTAS CAVIDAD EROGACIÓN 1053
9 1319336 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 250V DOOR SAFETY SWITCH16A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  16A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 250V 1557
10 3240734 VENTILATORE CENTRIFUGO CAP05B-002 CENTRIFUGAL FAN CAP05B-002 FLIEHKRAFTVENTILATOR  CAP05B-002 VENTILADOR CENTRÍFUGO CAP05B-002 1964
13 1250328 MOLLA ø 6x38 mm SPRING ø 6x38 mm FEDER ø 6x38 mm MUELLE ø 6x38 mm 1646
16 1240167 MOTORIDUTTORE G74 24V GEARMOTOR G74 24V GETRIEBEMOTOR G74 24V MOTOREDUCTOR G74 24V 1691
19 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
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PEGASO CASSONE E BRACCIO  •  PEGASO BODY & ARM

PEGASO TRUHE UND ARM  •  PEGASO CAJÓN Y BRAZO  •  PEG-08A
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
3 1015030 BACINELLA RACCOGLIGOCCE VANO EROGAZIONE DRIP TRAY FOR DELIVERY COMPARTMENT ABTROPFSCHALE AUSLAUFKAMMER CUBETA RECOGEGOTAS CAVIDAD EROGACIÓN 1053
9 1319336 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 250V DOOR SAFETY SWITCH16A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  16A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 250V 1557
10 3240734 VENTILATORE CENTRIFUGO CAP05B-002 CENTRIFUGAL FAN CAP05B-002 FLIEHKRAFTVENTILATOR  CAP05B-002 VENTILADOR CENTRÍFUGO CAP05B-002 1964
15 1240167 MOTORIDUTTORE G74 24V GEARMOTOR G74 24V GETRIEBEMOTOR G74 24V MOTOREDUCTOR G74 24V 1691
18 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
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PEGASO MOBILETTO  •  PEGASO CABINET

PEGASO KLEIN MÖBEL  •  PEGASO MUEBLE  •  PEG-09
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6 1110001 SECCHIO RACCOLTA FONDI NERO COFFEE DREGS BLACK COLLECTION BUCKET BECHER SAMMLUNG KAFFEEABSATZ SCHWARZ CUBO RECOGE RESIDUOS NEGRO 1910
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PEGASO GRUPPO CAFFE’  •  PEGASO COFFEE GROUP

PEGASO KAFFEEGRUPPE  •  PEGASO GRUPO CAFE’  •  PEG-10

Libro Vending.indb   208 16/04/14   16:51



BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1192056 GRUPPO CAFFÈ VP COFFEE GROUP VP KAFFEEGRUPPE VP GRUPO CAFÉ VP 1412
2 1192058 TUBETTO PER BICCHIERINO TUBE FOR BOWL ROHR FÜR GLAS TUBO PARA VASO 1415
3 1192092 SOLLEVATORE ASTA PER GRUPPO CAFFÈ SHAFT LIFT FOR COFFEE GROUP STANGENHEBER FÜR KAFFEEGRUPPE ELEVADOR EJE PARA GRUPO CAFÉ 1415
4 1192087 ASTINA DI TRASCINAMENTO TRANSMISSION ROD ZIEHSTANGE EJE DE ARRASTRE 1413
5 1081039 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SHOWER SCREEN ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACIÓN ø 34 mm 1281
6 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
7 1186088 GUARNIZIONE OR 02037 VITON O-RING 02037 VITON O-RING DICHTUNG 02037 VITON JUNTA ARO “O” 02037 VITON 1475
8 1186919 GUARNIZIONE OR 02125 VITON O-RING 02125 VITON O-RING DICHTUNG 02125 VITON JUNTA ARO “O” 02125 VITON 1475
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PEGASO MACINADOSATORE  •  PEGASO GRINDER ASSEMBLY

PEGASO DOSIERMAHLGERÄT  •  PEGASO MOLINO-DOSIFICADOR  •  PEG-11

Libro Vending.indb   210 16/04/14   16:51



BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1090041 DOSATORE COMPLETO 24V COMPLETE DOSER 24V DOSIERGERÄT, KOMPLETT 24V DOSIFICADOR COMPLETO 24V 1292
5 1251164 COPPIA MACINE BIANCHI DX GRINDING BURRS PAIR BIANCHI RH MAHLSCHEIBENPAAR BIANCHI RECHTS PAREJA MOLINOS BLANCOS DCHA 1609
10 1240137 MICROINTERRUTTORE BURGES MICRO SWITCH BURGES MIKROSCHALTER  BURGES MICROINTERRUPTOR BURGES 1617
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Detergenti per macine da pagina 1264

Detergents for grinding burrs from page 1264

Mahlscheibenreiniger von Seite 1264

Detergentes para molinos desde página 1264
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SIRIO 2002 CASSONE  •  SIRIO 2002 BODY

SIRIO 2002 TRUHE  •  SIRIO 2002 CAJÓN  •  SI02-02

Libro Vending.indb   212 16/04/14   16:51
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1110001 SECCHIO RACCOLTA FONDI NERO COFFEE DREGS BLACK COLLECTION BUCKET BECHER SAMMLUNG KAFFEEABSATZ SCHWARZ CUBO RECOGE RESIDUOS NEGRO 1910
2 3240729 VENTILATORE CENTRIFUGO CAP05B-001 CENTRIFUGAL FAN CAP05B-001 FLIEHKRAFTVENTILATOR CAP05B-001 VENTILADOR CENTRÍFUGO CAP05B-001 1964
11 1319336 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 250V DOOR SAFETY SWITCH16A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  16A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 250V 1557
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SIRIO 2002 BICCHIERI E PALETTE  •  SIRIO 2002 CUPS AND STIRRERS

SIRIO 2002 BECHER UND KAFFEESTÄBCHEN  •  SIRIO 2002 VASOS Y PALAS  •  SI02-03
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
15 1240159 MOTORIDUTTORE G75 24V GEARMOTOR G75 24V GETRIEBEMOTOR G75 24V MOTOREDUCTOR G75 24V 1691
16 1240289 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
17 3240123 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
20 1240173 MOTORIDUTTORE G72 24V GEARMOTOR G72 24V GETRIEBEMOTOR G72 24V MOTOREDUCTOR G72 24V 1691
28 1240166 MOTORIDUTTORE G72 24V GEARMOTOR G72 24V GETRIEBEMOTOR G72 24V MOTOREDUCTOR G72 24V 1691
30 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
35 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
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SIRIO 2002 PULSANTIERA E VANO EROGAZIONE  •  SIRIO 2002 PUSHBUTTON & DELIV. COMPART.

SIRIO 2002 PANEL UND AUSFLUSSRAUM  •  SIRIO 2002 BOTONERA Y CAVIDAD SALIDA  •  SI02-04
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
7 1135001 SUPPORTO SX PER VANO EROGAZIONE LEFT SUPPORT FOR DELIVERY CHAMBER HALTERUNG LINKS FÜR AUSLAUFRAUM SOPORTE IZQ. PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
10 1080157 SPORTELLO PER VANO EROGAZIONE FLAP FOR DELIVERY COMPARTMENT TÜR DES AUSFLUSSRAUMES PUERTA PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
11 1135003 SUPPORTO DX PER VANO EROGAZIONE RIGHT SUPPORT FOR DELIVERY CHAMBER HALTERUNG RECHTS FÜR AUSLAUFRAUM SOPORTE DCHO PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1950
13 1225040 LEVA SERRAGGIO VANO EROGAZIONE LOCKING LEVER FOR DELIVERY COMPARTMENT VERSCHLUSSHEBEL FÜR AUSFLUSSRAUM PALANCA CIERRE CAVIDAD EROGACIÓN 1949
15 1527028 BACINELLA RACCOGLIGOCCE DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER CUBETA RECOGEGOTAS 1053
19 1250296 MOLLA PER LEVA SERRAGGIO VANO SPRING FOR COMPARTMENT LOCKING LEVER FEDER FÜR RAUMVERSCHLUSSHEBEL MUELLE PARA PALANCA CIERRE CAVIDAD 1646
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SIRIO 2002 GRUPPO CAFFE’  •  SIRIO 2002 COFFEE GROUP

SIRIO 2002 KAFFEEGRUPPE  •  SIRIO 2002 GRUPO CAFE’  •  SI02-05
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BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1192060 SPALLA ANTERIORE E POSTERIORE FRONT AND BACK SHOULDER VORDER- UND HINTERSCHULTER SOPORTE ANTERIOR Y POSTERIOR 1412
2 1192058 TUBETTO PER BICCHIERINO TUBE FOR BOWL ROHR FÜR GLAS TUBO PARA VASO 1415
3 1192092 SOLLEVATORE ASTA PER GRUPPO CAFFÈ SHAFT LIFT FOR COFFEE GROUP STANGENHEBER FÜR KAFFEEGRUPPE ELEVADOR EJE PARA GRUPO CAFÉ 1415
4 1192087 ASTINA DI TRASCINAMENTO TRANSMISSION ROD ZIEHSTANGE EJE DE ARRASTRE 1413
5 1081039 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SHOWER SCREEN ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACIÓN ø 34 mm 1281
6 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
7 1186088 GUARNIZIONE OR 02037 VITON O-RING 02037 VITON O-RING DICHTUNG 02037 VITON JUNTA ARO “O” 02037 VITON 1475
8 1186919 GUARNIZIONE OR 02125 VITON O-RING 02125 VITON O-RING DICHTUNG 02125 VITON JUNTA ARO “O” 02125 VITON 1475
10 1192059 BICCHIERINO PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOWL GLAS FÜR KAFFEEGRUPPE VASO PARA GRUPO CAF 1412
11 1192056 GRUPPO CAFFÈ VP COFFEE GROUP VP KAFFEEGRUPPE VP GRUPO CAFÉ VP 1412
12 1250298 MOLLA DX PER SPATOLA RH SPRING FOR SPATULA FEDER RECHTS FÜR SCHAUFEL MUELLE DCHO PARA ESPÁTULA 1647
13 1250295 MOLLA SX PER SPATOLA LH SPRING FOR SPATULA FEDER LINKS FÜR SCHAUFEL MUELLE IZQ. PARA ESPÁTULA 1647
15 1192095 DISTANZIALE PER SPALLA GRUPPO CAFFÈ SPACER FOR COFFEE GROUP SIDE ELEMENT DISTANZSTÜCK FÜR KAFFEEGRUPPENSCHULTER DISTANCIADOR PARA SOPORTE GRUPO CAFÉ 1413
16 1192101 BUSSOLA PER BICCHIERINO BUSHING FOR SMALL GLASS BÜCHSE FÜR GLÄSCHEN COJINETE PARA VASO 1413
17 1192099 STAFFA INFERIORE PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOTTOM BRACKET BÜGEL UNTEN FÜR KAFFEEGRUPPE ABRAZADERA INFERIOR PARA GRUPO CAFÉ 1415
18 1192060 SPALLA ANTERIORE E POSTERIORE FRONT AND BACK SHOULDER VORDER- UND HINTERSCHULTER SOPORTE ANTERIOR Y POSTERIOR 1412
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SIRIO 2002 MACINADOSATORE  •  SIRIO 2002 GRINDER ASSEMBLY

SIRIO 2002 DOSIERMAHLGERÄT  •  SIRIO 2002 MOLINO-DOSIFICADOR  •  SI02-06
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7 1251164 COPPIA MACINE BIANCHI DX GRINDING BURRS PAIR BIANCHI RH MAHLSCHEIBENPAAR BIANCHI RECHTS PAREJA MOLINOS BLANCOS DCHA 1609
9 1090041 DOSATORE COMPLETO 24V COMPLETE DOSER 24V DOSIERGERÄT, KOMPLETT 24V DOSIFICADOR COMPLETO 24V 1292
10 1240137 MICROINTERRUTTORE BURGES MICRO SWITCH BURGES MIKROSCHALTER  BURGES MICROINTERRUPTOR BURGES 1617
15 1095125 CONVOGLIATORE CAFFÈ MARRONE COFFEE BROWN CONVEYOR KAFFEEFÖRDERER BRAUN BOCA SALIDA CAFÉ MARRÓN 1206
29 1240167 MOTORIDUTTORE G74 24V GEARMOTOR G74 24V GETRIEBEMOTOR G74 24V MOTOREDUCTOR G74 24V 1691
35 1022084 BECCUCCIO EROGATORE SPOUT AUSLAUDÜSE BOCA SALIDA EROGADOR 1061
36 1022074 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE DELIVERY SPOUT KAFFEEAUSLAUFDÜSE SALIDA CAFÉ’ 1061
37 1022067 SUPPORTO PER BECCUCCI EROGAZIONE SUPPORT FOR SPOUTS HALTERUNG FÜR AUSLAUFDÜSEN SOPORTE PARA SALIDAS EROGACIÓN 1062
38 1022040 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE SPOUT AUSLAUFDÜSE FÜR KAFFEE SALIDA EROGACIÓN CAFE’ 1061
46 1251164 COPPIA MACINE BIANCHI DX GRINDING BURRS PAIR BIANCHI RH MAHLSCHEIBENPAAR BIANCHI RECHTS PAREJA MOLINOS BLANCOS DCHA 1609
48 1063012 CUSCINETTO 51105 NSK BEARING 51105 LAGER 51105 COJINETE 51105 1263
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SIRIO 2002 SUPPORTO MISCELATORI  •  SIRIO 2002 MIXERS SUPPORT

SIRIO 2002 MISCHBATTERIEN HALTER  •  SIRIO 2002 SOPORTE MEZCLADORES  •  SI02-07
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
5 1786217 GUARNIZIONE ORM 02974-29 VITON NERO BLACK VITON ORM 02974-29 GASKET DICHTUNG ORM 02974-29 VITON SCHWARZ JUNTA ORM 02974-29 VITÓN NEGRO 1488
6 1755184 RESISTENZA 20W 24V HEATING ELEMENT 20W 24V HEIZKÖRPER 20W 24V RESISTENCIA 20W 24V 1835
7 1095033 IMBUTO CORPO MIXER MIXER CASE FUNNEL TRICHTER FÜR MIXERKÖRPER EMBUDO CUERPO MEZCLADOR 1208
9 1240169 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 40 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 40 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 40 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 40 rpm 1692
10 1240164 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 100 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 100 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 100 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 100 rpm 1692
16 3243009 GUARNIZIONE OR 0106 EPDM O-RING GASKET 0106 EPDM O-RING DICHTUNG 0106 EPDM JUNTA ARO “O” 0106 EPDM 1475
24 1240150 MOTOFRULLATORE MP48 24V MOTOR MIXER MP48 24V MOTORMIXER MP48 24V MOTOBATIDOR MP48 24V 1671
25 1095086 DISCO DI PROTEZIONE PER MOTOFRULLATORE PROTECTION DISK FOR MOTOR MIXER SCHUTZSCHEIBE FÜR MOTORMIXER DISCO DE PROTECCIÓN PARA MOTOBATIDOR 1206
26 1095103 IMBUTO CORPO MIXER MIXER CASE FUNNEL TRICHTER HAUPTTEIL MIXER EMBUDO CUERPO MIXER 1208
27 1095034 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1210
29 1186920 GUARNIZIONE OR 03131 SILICONE ROSSO RED SILICONE O-RING 03131 O-RING DICHTUNG 03131 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 03131 SILICONA ROJA 1477
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SIRIO 2002 DOSATORE 2 RUOTE CIOCCOLATA  •  SIRIO 2002 DOSER 2 WHEELS CHOCOLATE

SIRIO 2002 DOSIERG. 2 RÄDER SCHOKOLADE  •  SIRIO 2002 DOSIFIC. 2 RUEDAS CHOCOLATE  •  SI02-07A
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6 1580008 GANCIO SERRAGGIO CONTENITORE LOCKING HOOK FOR CONTAINER SCHLUSSHAKEN BEHÄLTER GANCHO CIERRE CONTENEDOR 1180
12 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
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SIRIO 2002 DOSATORE 1 RUOTA LATTE/THE  •  SIRIO 2002 DOSER 1 WHEEL MILK/TEA

SIRIO 2002 DOSIERGERÄT 1 RAD MILCH/TEE  •  SIRIO 2002 DOSIFICADOR 1 RUEDA LECHE/THE  •  SI02-07B
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
5 1580008 GANCIO SERRAGGIO CONTENITORE LOCKING HOOK FOR CONTAINER SCHLUSSHAKEN BEHÄLTER GANCHO CIERRE CONTENEDOR 1180
7 1080215 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE HOPPER LID DECKEL BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE TAPA CONTENEDOR SOLUBLES 1179
11 1719029 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINING SCROLL SCHNECKE BEHÄLTER PULVER CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1133
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SIRIO 2002 GRUPPO EROGAZIONE  •  SIRIO 2002 BREW GROUP

SIRIO 2002 AUSLAUFGRUPPE  •  SIRIO 2002 GRUPO SALIDA  •  SI02-08
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
5 1035002 CONDOTTO MONETE COMPLETO COMPLETE COIN LINE MÜNZENLEITUNG KOMPLETT CONDUCTO MONEDAS COMPLETO 1873
7 1035006 FONDO PER CONDOTTO MONETE BOTTOM PIECE FOR COIN CHANNEL BODEN FÜR MÜNZENROHR FONDO PARA DUCTO MONEDAS 1873
11 1240167 MOTORIDUTTORE G74 24V GEARMOTOR G74 24V GETRIEBEMOTOR G74 24V MOTOREDUCTOR G74 24V 1691
13 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
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SIRIO 2002 SUPPORTO CALDAIA  •  SIRIO 2002 BOILER SUPPORT

SIRIO 2002 KESSELHALTER  •  SIRIO 2002 SOPORTE CALDERÍN  •  SI02-09

Libro Vending.indb   230 16/04/14   16:51



BIANCHI VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1523036 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1943
7 1455056 CONTATORE VOLUMETRICO 974-9522-B NSF VOLUMETRIC FLOWMETER 974-9522-B NSF VOLUMENZÄHLER 974-9522-B NSF CONTADOR VOLUMÉTRICO 974-9522-B NSF 1164
9 1391001 SUPPORTO A FILO 23036 TIPO L SUPPORT 23036 L MODEL HALTER 23036 MODELL L SOPORTE 23036 TIPO L 1759
10 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
11 1443060 STAFFA PER TERMOSTATO A CONTATTO BRACKET FOR CONTACT THERMOSTAT BÜGEL FÜR ANLEGETHERMOSTAT ABRAZADERA PARA TERMOSTATO DE CONTACTO 1924
12 1443029 TERMOSTATO A CONTATTO 135°C CONTACT THERMOSTAT 135°C KONTAKTTHERMOSTAT 135°C TERMOSTATO DE CONTACTO 135°C 1923
13 1443028 TERMOSTATO A CONTATTO 110°C 16A 250V CONTACT THERMOSTAT 110°C 16A 250V KONTAKTTHERMOSTAT 110°C 16A 250V TERMOSTATO DE CONTACTO 110°C 16A 250V 1923
15 1186917 GUARNIZIONE PIANA RAME ø 13x10x1 mm FLAT COPPER GASKET ø 13x10x1 mm FLACHE KUPFERDICHTUNG ø 13x10x1 mm JUNTA LLANA COBRE ø 13x10x1 mm 1447
16 1755187 RESISTENZA 1500W 230V HEATING ELEMENT 1500W 230V HEIZKÖRPER 1500W 230V RESISTENCIA 1500W 230V 1835
17 1186913 GUARNIZIONE CALDAIA HEATER GASKET KESSELDICHTUNG JUNTA CALDERA 1472
19 1186746 GUARNIZIONE OR 02010 VITON O-RING 02010 VITON O-RING DICHTUNG 02010 VITON JUNTA ARO “O” 02010 VITON 1475
20 1349227 RACCORDO A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm “L”COUPLING ø 1/8”M- ø 6 mm ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M- ø 6 mm RACOR A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm 1776
21 1250313 MOLLA ø 19,3x18,5 mm SPRING ø 19.3x18.5 mm FEDER ø 19,3x18,5 mm MUELLE ø 19,3x18,5 mm 1646
22 1786256 GUARNIZIONE OR 04112 VITON NERO O-RING 04112 BLACK VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 04112 VITON NEGRO 1489
22 3786008 GUARNIZIONE OR 04112 VITON MARRONE O-RING 04112 BROWN VITON OR-DICHTUNG 04112 VITON BRAUN JUNTA ARO “O” 04112 VITÓN MARRÓN 1488
23 1515001 VALVOLA CALDAIA ø 1/8”M BOILER VALVE ø 1/8”M KESSELVENTIL ø 1/8”M VÁLVULA CALDERA ø 1/8”M 1948
24 1192069 PISTONE PORTADOCCIA ø 35 mm SHOWER HOLDER PISTON ø 35 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER  ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA ø 35 mm 1273
25 1786088 GUARNIZIONE OR 02021 VITON NERO 0-RING 02021 BLACK VITON OR-DICHTUNG 02021 VITON SCHWARZ JUNTA ARO “O” 02021 VITÓN NEGRO 1485
26 1081025 DOCCIA EROGAZIONE ø 34 mm SPOUT ø 34 mm AUSLAUFDUSCHE ø 34 mm DUCHA EROGACION ø 34 mm 1281
28 1048030 CORPO CALDAIA PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP HEATER CASE KESSELKÖRPER FÜR KAFFEEGRUPPE CUERPO CALDERA PARA GRUPO CAFE’ 1077
29 1120093 ELETTROVALVOLA 3 VIE OLAB 24V SOLENOID VALVE 2 WAYS OLAB 24V 3-WEGE MAGNETVENTIL OLAB 24V ELECTROVÁLVULA 3 VÍAS OLAB 24V 1348
33 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
37 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
40 1240172 MOTORIDUTTORE 123MR 24V 11 rpm GEARMOTOR 123MR 24V 11 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24V 11 rpm MOTOREDUCTOR 123MR 24V 11 rpm 1692
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SIRIO 2002 CALDAIA CAFFE’ SOLUBILE  •  SIRIO 2002 SOLUBLE COFFEE BOILER

SIRIO 2002 KESSEL LÖSLICHE KESSEL  •  SIRIO 2002 CALDERÍN CAFE’ SOLUBLE  •  SI02-09A
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1397021 SONDA TEMPERATURA NTC 100K TEMPERATURE PROBE NTC 100K TEMPERATURSONDE NTC 100K SONDA TEMPERATURA NTC 100K 1890
6 1186366 GUARNIZIONE OR 02050 SILICONE ROSSO O-RING 02050 RED SILICONE DICHTUNG 02050  AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02050 SILICONA ROJA 1475
7 1186910 GUARNIZIONE OR 0109 SILICONE ROSSO O-RING 0109 RED SILICONE O-RING DICHTUNG 0109 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 0109 SILICONA ROJA 1477
15 1186917 GUARNIZIONE PIANA RAME ø 13x10x1 mm FLAT COPPER GASKET ø 13x10x1 mm FLACHE KUPFERDICHTUNG ø 13x10x1 mm JUNTA LLANA COBRE ø 13x10x1 mm 1447
38 1527024 VASCHETTA DI LIVELLO LEVEL TANK FÜLLSTANDSBEHÄLTER CUBETA NIVEL 1962
40 1527023 SERBATOIO ACQUA PER VASCHETTA LIVELLO WATER TANK FOR LEVEL TANK WASSERTANK FÜR FÜLLSTANDSBEHÄLTER CUBA AGUA PARA CUBETA NIVEL 1962
41 1527026 GALLEGGIANTE COMPLETO COMPLETE FLOAT SCHWIMMER, KOMPLETT BOYA COMPLETA 1405
49 1160002 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
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SIRIO 2002 DECALCIFICATORE  •  SIRIO 2002 SCALE REMOVER

SIRIO 2002 ENTKALKER  •  SIRIO 2002 DESCALCIFICADOR  •  SI02-10A
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1349219 RACCORDO ø 3/4”Fx1/8”M FITTING ø 3/4”Fx1/8”M ANSCHLUSS ø 3/4”Fx1/8”M RACOR ø 3/4”Hx1/8”M 1776
5 1786101 GUARNIZIONE PIANA SILICONE ø 26x8x2,5 mm FLAT SILICONE GASKET ø 26x8x2.5 mm GUARNIZIONE FLACH SILIKON ø 26x8x2,5 mm JUNTA PLANA SILICONA ø 26x8x2,5 mm 1446
6 3120494 ELETTROVALVOLA 536 24V ø 13 mm SOLENOID VALVE 536 24V ø 13 mm MAGNETVENTIL 536 24V ø 13 mm ELECTROVÁLVULA 536 24V ø 13 mm 1310
14 1349184 BICONO ø 6 mm H7 OLIVE ø 6 mm H7 DOPPELKEGEL ø 6 mm H7 BICONO ø 6 mm H7 1776
15 1349220 BUSSOLA DI RINFORZO REINFORCEMENT BUSHING BEFESTIGUNGSBUCHSE COJINETE DE REFUERZO 1777
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DISTRIBUTORE SOLUBILI RE.COR.D.  •  FLAVOUR DISPENSER RE.COR.D.

PULVER-SPENDER RE.COR.D.  •  DISPENSADOR POLVOS SOLUBLES RE.COR.D.  •  BRVN01
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1095062 IMBUTO A “L” CENTRALE “L” MIDDLE FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER ZENTRAL EMBUDO EN “L” CENTRAL 1202
7 1095065 GUARNIZIONE IMBUTO POLVERI POWDER FUNNEL GASKET PULVERTRICHTERDICHTUNG JUNTA EMBUDO POLVOS 1201
8 1095060 COPERCHIO PER IMBUTO FUNNEL CAP DECKEL FÜR TRICHTER TAPA PARA EMBUDO 1201
9 1095066 CONNETTORE PER ACQUA WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS CONECTOR PARA AGUA 1210
10 1095038 IMBUTO MISCELATORE MIXER FUNNEL TRICHTER FÜR MISCHBATTERIE EMBUDO MEZCLADOR 1203
11 1095042 FLANGIA PER MIXER FLANGE FOR MIXER FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1211
12 1095053 NOTTOLINO PER MOTOFRULLATORE LOCKING NUT FOR MOTOR MIXER SPERRKLINKE FÜR MOTORMIXER TRINQUETE PARA MOTOBATIDOR 1203
13 1095039 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1213
14 1095043 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1203
15 1095067 RACCORDO DI USCITA PICCOLO SMALL OUTLET FITTING AUSGANGSANSCHLUSS KLEIN RACOR SALIDA PEQUEÑO 1213
16 1095068 VENTOLINA MIXER PALA 10 mm MIXER FAN BLADE 10 mm MIXERLÜFTERRAD FÜR FLÜGEL 10 mm VENTILADOR MEZCLADOR ASPA 10 mm 1213
17 1095044 IMBUTO FORO ø 12 mm FUNNEL HOLE ø 12 mm TRICHTER LOCH ø 12 mm EMBUDO AGUJERO ø 12 mm 1211
18 1095069 RACCORDO DI USCITA GRANDE LARGE OUTLET FITTING AUSGANGSANSCHLUSS GROSS RACOR SALIDA GRANDE 1212
25 1199042 INTERRUTTORE UNIPOLARE BIANCO 16A 250V WHITE SINGLE-POLE SWITCH 16A 250V EINPOLIG SCHALTER WEIß 16A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR BLANCO 16A 250V 1559
36 1240196 MOTORIDUTTORE 263D 24V 50rpm GEARMOTOR 263D 24V 50rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 50rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 50rpm 1697
47 1240119 MOTOFRULLATORE 209D 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D 24V 0.2A MOTORMIXER 209D 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D 24V 0,2A 1671
49 1240174 VENTILATORE ASSIALE 60x60x25 mm 24VDC AXIAL FAN 60x60x25 mm 24VDC AXIALER VENTILATOR 60x60x25 mm 24VDC VENTILADOR AXIAL 60x60x25 mm 24VDC 1687
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Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISCOVERY BOILER  •  DISCOVERY BOILER

DISCOVERY KESSEL  •  DISCOVERY CALDERÍN  •  DISC-01
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
11 1755229 RESISTENZA 1000W 220V HEATING ELEMENT 1000W 220V HEIZKÖRPER 1000W 220V RESISTENCIA 1000W 220V 1835
12 1186981 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 26x22x2 mm FLAT PTFE GASKET ø 26x22x2 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 26x22x2 mm JUNTA PLANA DE PTFE ø 26x22x2 mm 1448
15 1120164 ELETTROVALVOLA ODE 2 VIE ø 1/4” 230V 8W 2-WAY SOLENOID VALVE ODE ø 1/4” 230V 8W MAGNETVENTIL ODE 2-WEGE ø 1/4” 230V 8W ELECTROVÁLVULA ODE 2 VÍAS ø 1/4” 230V 8W 1338
17 1349717 RACCORDO A “L” ø 1/4”M-1/4”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/4”M-1/4”F L-ANSCHLUSS ø 1/4”A-1/4”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/4”M-1/4”H  NIQUELADO 1789
23 1397038 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE KESSELTEMPERATURSONDE SONDA TEMPERATURA CALDERA 1890
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DISCOVERY CIRCUITO IDRAULICO  •  DISCOVERY HYDRAULIC CIRCUIT

DISCOVERY HYDRAULISCHE SCHALTUNG  •  DISCOVERY CIRCUITO HIDRÁULICO  •  DISC-03
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
13 1455022 CONTATORE VOLUMETRICO GM VOLUMETRIC FLOWMETER GM VOLUMENZÄHLER GM CONTADOR VOLUMÉTRICO GM 1164
20 1120164 ELETTROVALVOLA ODE 2 VIE ø 1/4” 230V 8W 2-WAY SOLENOID VALVE ODE ø 1/4” 230V 8W MAGNETVENTIL ODE 2-WEGE ø 1/4” 230V 8W ELECTROVÁLVULA ODE 2 VÍAS ø 1/4” 230V 8W 1338
21 1320015 PRESSOSTATO 0,5 BAR ø 1/8”M PRESSURE SWITCH 0.5 BAR ø 1/8”M PRESSOSTAT 0,5 BAR ø 1/8”M PRESOSTATO 0,5 BAR ø 1/8”M 1774

241

D
U

C
A

L
E

 V
E

N
D

IN
G

Libro Vending.indb   241 16/04/14   16:51



DUCALE VENDING

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISCOVERY GRUPPO MISCELATORE  •  DISCOVERY MIXER GROUP

DISCOVERY ROHRGRUPPE  •  DISCOVERY GRUPO MEZCLADOR  •  DISC-04
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
21 1320015 PRESSOSTATO 0,5 BAR ø 1/8”M PRESSURE SWITCH 0.5 BAR ø 1/8”M PRESSOSTAT 0,5 BAR ø 1/8”M PRESOSTATO 0,5 BAR ø 1/8”M 1774
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Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición
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DISCOVERY DEPURATORE ACQUA  •  DISCOVERY WATER PURIFIER

DISCOVERY WASSERREINIGER  •  DISCOVERY DEPURADOR AGUA  •  DISC-05
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
9 3010002 ADDOLCITORE MANUALE 12 L ø 3/8” MANUAL WATER SOFTENER 12 L ø 3/8” WASSERENTHÄRTER MANUELL 12 l ø 3/8” DEPURADOR MANUAL 12 l ø 3/8” 1047
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DISCOVERY SGANCIA BICCHIERI  •  DISCOVERY CUP RELEASE UNIT

DISCOVERY BECHERSPÄNDER  •  DISCOVERY ENVÍO VASOS  •  DISC-06
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
8 1240236 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1620
14 1240244 MICROINTERRUTTORE 3A 250V MICRO SWITCH 3A 250V MIKROSCHALTER 3A 250V MICROINTERRUPTOR 3A 250V 1620
21 1240244 MICROINTERRUTTORE 3A 250V MICRO SWITCH 3A 250V MIKROSCHALTER 3A 250V MICROINTERRUPTOR 3A 250V 1620
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DISCOVERY GRUPPO EROGATORE BICCHIERI  •  DISCOVERY CUPS DISPENSER GROUP

DISCOVERY AUSLAUFGRUPPE BECHER  •  DISCOVERY GRUPO SALIDA VASOS  •  DISC-07
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1240275 MOTORIDUTTORE COMPLETO ASSE Y COMPLETE GEAR MOTOR Y-AXIS GETRIEBEMOTOR KOMPLETT ASSE Y MOTOREDUCTOR COMPLETO EJE Y 1697
7 1240256 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICRO SWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1620
18 1240256 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICRO SWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1620
34 1240270 MOTORIDUTTORE COMPLETO ASSE Y COMPLETE GEAR MOTOR AXIS-Y GETRIEBEMOTOR KOMPLETT ASSE Y MOTORREDUCTOR COMPLETO EJE Y 1697
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Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
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DISCOVERY EROGATORE PALETTE  •  DISCOVERY STIRRERS DISPENSER

DISCOVERY KAFFEESTÄBCHENVERTEILER  •  DISCOVERY SALIDA PALAS  •  DISC-08
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1240256 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICRO SWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1620
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Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
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DISCOVERY PORTIERA  •  DISCOVERY DOOR

DISCOVERY TÜR  •  DISCOVERY PUERTA  •  DISC-12
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
7 1240236 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1620
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DISCOVERY MOBILE INTERNO  •  DISCOVERY INTERNAL CABINET

DISCOVERY INNENMÖBEL  •  DISCOVERY MUEBLE INTERIOR  •  DISC-13
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DUCALE VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1319424 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 10A 250V DOOR SAFETY SWITCH10A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  10A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 10A 250V 1560
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SKUDO 1050 CASSONE  •  SKUDO 1050 BODY

SKUDO 1050 TRUHE  •  SKUDO 1050 CAJÓN  •  SK105-01
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FAS VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
9 1221035 LAMPADA 230V 50Hz 21W LNK4100 LAMP 230V 50Hz 21W LNK4100 LAMPE 230V 50Hz 21W LNK4100 BOMBILLA 230V 50Hz 21W LNK4100 1590
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258

F
A

S
 V

E
N

D
IN

G

SKUDO 1050 PORTA  •  SKUDO 1050 DOOR

SKUDO 1050 TÜR  •  SKUDO 1050 PUERTA  •  SK105-02
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FAS VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
8 1221034 LAMPADA 230V 50Hz 13W LNK4100 LAMP 230V 50Hz 13W LNK4100 LAMPE 230V 50Hz 13W LNK4100 BOMBILLA 230V 50Hz 13W LNK4100 1589
10 1388017 SERRATURA PORTA 5011 DOOR LOCK 5011 TÜRSCHLOSS 5011 CERRADURA PUERTA 5011 1866
34 1390081 SCHEDA ELETTRONICA DISPLAY ELECTRONIC CIRCUIT BOARD DISPLAY ELEKTRONIK-PLATINE DISPLAY PLACA ELECTRÓNICA DISPLAY 1848
52 1135023 SPORTELLO VANO PRELIEVO DELIVERY COMPARTMENT FLAP TÜR ABNAHMEKAMMER PUERTA CAVIDAD RETIRO 1951
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SKUDO 1050 SOSTEGNO CASSETTI  •  SKUDO 1050 DRAWER SUPPORT

SKUDO 1050 SCHUBLADENHALTER  •  SKUDO 1050 SOSTÉN CAJONES  •  SK105-03
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FAS VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1189005 GUIDA CASSETTO FISSA DX RH FIXED DRAWER SLIDE FESTE SCHUBLADENFÜHRUNG RECHTS GUÍA FIJA DCHA. CAJÓN 1545
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SKUDO 1050 CASSETTO  •  SKUDO 1050 DRAWER

SKUDO 1050 SCHUBLADE  •  SKUDO 1050 CAJÓN  •  SK105-04
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FAS VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
3 1050014 CABLAGGIO PER CASSETTO WIRING FOR DRAWER VERKABELUNG FÜR SCHUBLADE CABLEADO PARA CAJÓN 1130
8 1250275 MOLLA FISSAGGIO CASSETTO SPIRALI DRAWER SPIRAL HOLDING CLIP BEFESTIGUNGSFEDER F. SCHUBLADEN SPIRALEN MUELLE ANCLAJE CAJÓN ESPIRALES 1648
10 1080160 VANO PORTAPREZZI IN PLASTICA 742 mm PLASTIC PRICE COMPARTMENT 742 mm RAUM MIT PREISSCHILDERN PLASTIK 742 mm CAVIDAD PRECIOS DE PLÁSTICO 742 mm 1180
15 1719013 SPONDA GUIDA PER SPIRALE SLIDE SPIRAL SIDEBOARD RAND DER FÜHRUNGSSPIRALE ESPONDA GUÍA PARA ESPIRAL 1136
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SKUDO 1050 ACCESSORI CASSETTO  •  SKUDO 1050 DRAWER ACCESSORIES

SKUDO 1050 SCHUBLADE ZUBEHÖR  •  SKUDO 1050 ACCESORIOS CAJA  •  SK105-05
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FAS VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1240183 MOTORIDUTTORE 24V GEARMOTOR 24V GETRIEBEMOTOR 24V MOTOREDUCTOR 24V 1698
9 1719015 ESPULSORE PER SPIRALE EJECTOR FOR SPIRAL AUSFWERFER FÜR SPIRALE EXPULSOR PARA ESPIRAL 1136
12 1719026 SPIRALE GUIDA ø 66 mm P54 DX GUIDE SPIRAL ø 66 mm P54 RIGHT FÜHRUNGSSPIRALE ø 66 mm P54 RECHTS ESPIRAL GUÍA ø 66 mm P54 DCHA 1137
13 1240182 MOTORIDUTTORE 24V GEARMOTOR 24V GETRIEBEMOTOR 24V MOTOREDUCTOR 24V 1699
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SKUDO 1050 GRUPPO FRIGO  •  SKUDO 1050 CONDENSING UNIT

SKUDO 1050 EISSCHRANKGRUPPE  •  SKUDO 1050 GRUPO FRIGO  •  SK105-06
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FAS VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
10 1015009 BACINELLA RECUPERO CONDENSA CONDENSATE TRAY KONDENSWASSERSAMMELBEHÄLTER CUBETA RECOGE CONDENSACIÓN 1060
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SKUDO 1050 PANNELLO ELETTRICO  •  SKUDO 1050 ELECTRICAL PANEL

SKUDO 1050 SCHALTTAFEL  •  SKUDO 1050 PANEL ELÉCTRICO  •  SK105-07
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FAS VENDING
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
12 1319286 CHIAVE PER INTERRUTTORE PORTA KEY FOR DOOR SWITCH TÜRSCHALTERSCHLÜSSEL LLAVE PARA INTERRUPTOR PUERTA 1560
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Ricambi per impianto di refrigerazione da pagina 1969

Spare parts for cooling system from page 1969

Ersatzteile für Kühlungssystem von Seite 1969

Repuestos para equipo refrigeración desde página 1969
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DBX300 MACINACAFFÈ  •  DBX300 COFFEE GRINDER

DBX300 KAFFEEMÜHLE  •  DBX300 MOLINO CAFÉ  •  GPE01
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GPE VENDORS
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1251196 COPPIA MACINE GPE CONICHE DX CONICAL GRINDING BURRS (PAIR) GPE RH PAAR MAHLSCHEIBE KEGELFORM. GPE RECHTS PAREJA MOLINOS GPE CÓNICOS DCHA 1610
6 1251196 COPPIA MACINE GPE CONICHE DX CONICAL GRINDING BURRS (PAIR) GPE RH PAAR MAHLSCHEIBE KEGELFORM. GPE RECHTS PAREJA MOLINOS GPE CÓNICOS DCHA 1610
13 1121007 ELETTROMAGNETE ELECTROMAGNET ELEKTROMAGNET ELECTROMAGNETO 1301
29 1240242 MICROINTERRUTTORE 3A 250V MICRO SWITCH 3A 250V MIKROSCHALTER 3A 250V MICROINTERRUPTOR 3A 250V 1621
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DBX300 GRUPPO CAFFÈ  •  DBX300 COFFEE GROUP

DBX300 KAFFEEGRUPPE  •  DBX300 GRUPO CAFÉ  •  GPE02
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GPE VENDORS
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
8 1240347 MOTORIDUTTORE 123MR 24VDC 9 rpm GEAR MOTOR 123MR 24VDC 9 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24VDC 9 rpm MOTORREDUCTOR 123MR 24VDC 9 rpm 1699
9 1250331 MOLLA ø 3,4x36 mm PER DOSATORE SPRING ø 3.4x36 mm FOR DOSER FEDER ø 3,4x36 mm FÜR DOSIERER MUELLE ø 3,4x36 mm PARA DOSIFICADOR 1648
15 1086043 PISTONE PORTADOCCIA SUPERIORE ø 37 mm TOP SHOWER HOLDER PISTON ø 37 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER  OBEN ø 37 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA SUPERIOR ø 37 mm 1274
16 1086044 PISTONE PORTADOCCIA INFERIORE ø 37 mm BOTTOM SHOWER HOLDER PISTON ø 37 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER UNTEN ø 37 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA INFERIOR ø 37 mm 1274
18 1240359 MICROINTERRUTTORE 5A 250V MICRO SWITCH 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V 1621
31 1186874 GUARNIZIONE OR 04118 SILICONE ROSSO O-RING 04118 RED SILICONE DICHTUNG OR 04118 SILIKON ROT JUNTA OR 04118 SILICONA ROJA 1479
32 1081071 DOCCIA EROGAZIONE ø 32 mm SHOWER SCREEN ø 32 mm AUSLAUFDUSCHE ø 32 mm DUCHA EROGACIÓN ø 32 mm 1282
35 1081071 DOCCIA EROGAZIONE ø 32 mm SHOWER SCREEN ø 32 mm AUSLAUFDUSCHE ø 32 mm DUCHA EROGACIÓN ø 32 mm 1282
36 1086045 DIFFUSORE PORTADOCCIA ø 36,5 mm SHOWER HOLDER SCREEN ø 36.5 mm VERTEILER DUSCHTRÄGER ø 36,5 mm DIFUSOR SOPORTE DUCHA ø 36,5 mm 1273
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DBX300 CARROZZERIA  •  DBX300 BODY

DBX300 KARROSSERIE  •  DBX300 CARROCERÍA  •  GPE03
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GPE VENDORS
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1319410 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 400V DOOR SAFETY SWITCH 16A 400V SCHALTER TÜRSICHERHEIT 16A 400V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 400V 1561
3 1028114 MODULO INTERNO PORTA INTERRUTTORE SWITCH DOOR INTERNAL MODULE MODUL INNEN SCHALTERSTUTZ MODULO INTERIOR SOPORTE INTERRUPTOR 1093
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DBX300 CALDAIA  •  DBX300 BOILER

DBX300 KESSEL  •  DBX300 CALDERA  •  GPE04
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GPE VENDORS
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1048070 CALDAIA COMPLETA COMPLETE BURNER KESSEL KOMPLETT CALDERA COMPLETA 1077
8 1120224 ELETTROVALVOLA AE 2 VIE ø 1/8”M 24VDC 2-WAY SOLENOID VALVE AE ø 1/8”M 24VDC MAGNETVENTIL AE 2 WEGE ø 1/8”M 24VDC ELECTROVÁLVULA AE 2 VÍAS ø 1/8”M 24VDC 1313
11 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
14 1786209 GUARNIZIONE OR 04275 SILICONE ROSSO RED SILICONE O-RING 04275 OR-DICHTUNG 04275 SILIKON ROT JUNTA EN ARO “O” 04275 SILICONA ROJA 1479
15 1397049 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE TEMPERATURSONDE BOILER SONDA TEMPERATURA CALDERA 1891
16 1120107 ELETTROVALVOLA OLAB 3 VIE ø 1/8”F 24V SOLENOID VALVE OLAB 2 WAYS ø 1/8”F 24V 3-WEGE MAGNETVENTIL OLAB ø 1/8”F 24V ELECTROVÁLVULA OLAB 3 VÍAS ø 1/8”F 24V 1350
19 1120223 ELETTROVALVOLA 24V 50Hz ø 10 mm SOLENOID VALVE 24V 50Hz ø 10 mm MAGNETVENTIL 24V 50Hz ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 24V 50Hz ø 10 mm 1307
21 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
22 1331036 POMPA VIBRAZIONE EX7 48W 24V 50/60Hz VIBRATORY PUMP EX7 48W 24V 50/60Hz VIBRATIONSPUMPE EX7 48W 24V 50/60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX7 48W 24V 50/60Hz 1750
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DBX300 MIXER E CONTENITORI  •  DBX300 MIXER AND CONTAINERS

DBX300 MIXER UND BEHÄLTER  •  DBX300 MIXER Y CONTENEDORES  •  GPE05
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GPE VENDORS
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1580017 CONTENITORE SOLUBILI COMPLETO COMPLETE SOLUBLE CONTAINER BEHÄLTER LÖSLICHE GETR. KOMPLETT CONTENEDOR SOLUBLES COMPLETO 1180
3 1240196 MOTORIDUTTORE 263D 24V 50rpm GEARMOTOR 263D 24V 50rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 50rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 50rpm 1697
4 1450007 TUBO ASPIRAZIONE VAPORI STEAM SUCTION PIPE ROHR DAMPFAUNSAUGUNG TUBO ASPIRACIÓN VAPORES 1937
11 1719054 COCLEA CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE CONTAINER SCROLL SCHNECKE PULVERBEHÄLTER CÓCLEA CONTENEDOR SOLUBLES 1137
13 1095167 BOCCOLA ANTERIORE CONTENITORE SOLUBILI FRONT BUSHING FOR SOLUBLE CONTAINER BÜCHSE VORNE BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE CASQUILLO ANTERIOR CONTENED. SOLUBLES 1214
14 1095168 GHIERA PER BOCCOLA CONTENITORE RING NUT FOR CONTAINER BUSHING RINGA FÜR BÜCHSE BEHÄLTER CERCO PARA CASQUILLO CONTENEDOR 1215
15 1095049 IMBUTO A “L” CENTRALE “L” MIDDLE FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER ZENTRAL EMBUDO EN “L” CENTRAL 1215
16 1095169 IMBUTO A “L” DX “L” RH FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER RECHTS EMBUDO EN “L” DCHO 1202
17 1095064 IMBUTO A “L” SX “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
18 1240346 MOTOFRULLATORE 209D 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D 24V 0.2A MOTORMIXER 209D 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D 24V 0,2A 1674
21 1095063 IMBUTO ENTRATA POLVERI POWDER INLET FUNNEL TRICHTER FÜR PULVEREINGANG EMBUDO ENTRADA POLVOS 1203
22 1095038 IMBUTO MISCELATORE MIXER FUNNEL TRICHTER FÜR MISCHBATTERIE EMBUDO MEZCLADOR 1203
23 1095050 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1216
24 1095171 FLANGIA PER MIXER MIXER FLANGE FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1214
25 1095170 FLANGIA PER MIXER MIXER FLANGE MIXERFLANSCH BRIDA PARA MEZCLADOR 1214
26 1095053 NOTTOLINO PER MOTOFRULLATORE LOCKING NUT FOR MOTOR MIXER SPERRKLINKE FÜR MOTORMIXER TRINQUETE PARA MOTOBATIDOR 1203
27 1528133 VITE TC M4x18 mm SCREW TC M4x18 mm SCHRAUBE TC M4x18 mm TORNILLO TC M4x18 mm 1644
28 1095052 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1200

279

G
P

E
 V

E
N

D
O

R
S

Libro Vending.indb   279 16/04/14   16:51



GPE VENDORS

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición

280

G
P

E
 V

E
N

D
O

R
S

DBX300 SCARICO E TANICHE  •  DBX300 OUTLET AND TANKS

DBX300 AUSLAUF UND TANK  •  DBX300 DESAGÜE Y CONTENEDORES  •  GPE06
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Tubi in silicone, tefl on ecc.. da pagina 1928

Pipes in silicone, tefl on, etc… from page 1928

Silikon-, Tefl onschläuche, etc… von Seite 1928

Tubos de silicona, tefl ón, etc.… desde página 1928
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DBX300 PORTA  •  DBX300 DOOR

DBX300 TÜR  •  DBX300 PUERTA  •  GPE07
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DBX300 VANO EROGAZIONE  •  DBX300 DELIVERY COMPARTMENT

DBX300 AUSLAUFKAMMER  •  DBX300 CAVIDAD EROGACIÓN  •  GPE08
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7 1240356 MOTORIDUTTORE 50rpm GEAR MOTOR 50rpm GETRIEBEMOTOR 50rpm MOTORREDUCTOR 50rpm 1700
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DBX300 CONTENITORE BICCHIERI  •  DBX300 CUP CONTAINER

DBX300 BECHERHALTER  •  DBX300 CONTENEDOR VASOS  •  GPE09
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10 1240355 MICROINTERRUTTORE CON LEVA MICROSWITCH WITH LEVER MIKROSCHALTER MIT HEBEL MICROINTERRUPTOR CON PALANCA 1621
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DBX300 DISTRIBUTORE BICCHIERI  •  DBX300 CUP DISPENSER

DBX300 BECHERSPENDER  •  DBX300 DISTRIBUIDOR VASOS  •  GPE10
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5 1240357 MOTORIDUTTORE 30rpm GEAR MOTOR 30rpm GETRIEBEMOTOR 30rpm MOTORREDUCTOR 30rpm 1700
6 1240354 MICROINTERRUTTORE 16A 250V FASTON 4,8 mm MICROSWITCH 16A 250V FASTON 4.8 mm MIKROSCHALTER 16A 250V FASTON 4,8 mm MICROINTERRUPTOR 16A 250V FASTON 4,8 mm 1622
10 1240348 CAMMA MOTORIDUTTORE GEAR MOTOR CAM NOCKE GETRIEBEMOTOR LEVA MOTORREDUCTOR 1701
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DBX300 CIRCUITO IDRAULICO  •  DBX300 HYDRAULIC SYSTEM

DBX300 HYDRAULISCHE ANLAGE  •  DBX300 CIRCUITO HIDRÁULICO  •  GPE11
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1 1527040 VASCHETTA DI LIVELLO LEVEL TANK NIVEAUSCHALE CUBA NIVEL 1963
2 1160002 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
3 1455059 CONTATORE VOLUMETRICO 974-9522-B180 VOLUMETRIC FLOWMETER 974-9522-B180 VOLUMENZÄHLER 974-9522-B180 CONTADOR VOLUMÉTRICO 974-9522-B180 1166
7 1331036 POMPA VIBRAZIONE EX7 48W 24V 50/60Hz VIBRATORY PUMP EX7 48W 24V 50/60Hz VIBRATIONSPUMPE EX7 48W 24V 50/60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX7 48W 24V 50/60Hz 1750
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DBX400 MACINACAFFÈ  •  DBX400 COFFEE GRINDER

DBX400 KAFFEEMÜHLE  •  DBX400 MOLINO CAFÉ  •  GPE20
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1251196 COPPIA MACINE GPE CONICHE DX CONICAL GRINDING BURRS (PAIR) GPE RH PAAR MAHLSCHEIBE KEGELFORM. GPE RECHTS PAREJA MOLINOS GPE CÓNICOS DCHA 1610
6 1251196 COPPIA MACINE GPE CONICHE DX CONICAL GRINDING BURRS (PAIR) GPE RH PAAR MAHLSCHEIBE KEGELFORM. GPE RECHTS PAREJA MOLINOS GPE CÓNICOS DCHA 1610
13 1121007 ELETTROMAGNETE ELECTROMAGNET ELEKTROMAGNET ELECTROMAGNETO 1301
29 1240242 MICROINTERRUTTORE 3A 250V MICRO SWITCH 3A 250V MIKROSCHALTER 3A 250V MICROINTERRUPTOR 3A 250V 1621
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Detergenti per macine da pagina 1264

Detergents for grinding burrs from page 1264

Mahlscheibenreiniger von Seite 1264

Detergentes para molinos desde página 1264
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DBX400 GRUPPO CAFFÈ  •  DBX400 COFFEE GROUP

DBX400 KAFFEEGRUPPE  •  DBX400 GRUPO CAFÉ  •  GPE21
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
8 1240347 MOTORIDUTTORE 123MR 24VDC 9 rpm GEAR MOTOR 123MR 24VDC 9 rpm GETRIEBEMOTOR 123MR 24VDC 9 rpm MOTORREDUCTOR 123MR 24VDC 9 rpm 1699
9 1250331 MOLLA ø 3,4x36 mm PER DOSATORE SPRING ø 3.4x36 mm FOR DOSER FEDER ø 3,4x36 mm FÜR DOSIERER MUELLE ø 3,4x36 mm PARA DOSIFICADOR 1648
15 1086043 PISTONE PORTADOCCIA SUPERIORE ø 37 mm TOP SHOWER HOLDER PISTON ø 37 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER  OBEN ø 37 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA SUPERIOR ø 37 mm 1274
16 1086044 PISTONE PORTADOCCIA INFERIORE ø 37 mm BOTTOM SHOWER HOLDER PISTON ø 37 mm KOLBEN DUSCHTRÄGER UNTEN ø 37 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA INFERIOR ø 37 mm 1274
18 1240359 MICROINTERRUTTORE 5A 250V MICRO SWITCH 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V 1621
31 1186874 GUARNIZIONE OR 04118 SILICONE ROSSO O-RING 04118 RED SILICONE DICHTUNG OR 04118 SILIKON ROT JUNTA OR 04118 SILICONA ROJA 1479
32 1081071 DOCCIA EROGAZIONE ø 32 mm SHOWER SCREEN ø 32 mm AUSLAUFDUSCHE ø 32 mm DUCHA EROGACIÓN ø 32 mm 1282
35 1081071 DOCCIA EROGAZIONE ø 32 mm SHOWER SCREEN ø 32 mm AUSLAUFDUSCHE ø 32 mm DUCHA EROGACIÓN ø 32 mm 1282
36 1086045 DIFFUSORE PORTADOCCIA ø 36,5 mm SHOWER HOLDER SCREEN ø 36.5 mm VERTEILER DUSCHTRÄGER ø 36,5 mm DIFUSOR SOPORTE DUCHA ø 36,5 mm 1273
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DBX400 CARROZZERIA  •  DBX400 BODY

DBX400 KARROSSERIE  •  DBX400 CARROCCERÍA  •  GPE22
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GPE VENDORS
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
2 1319410 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 400V DOOR SAFETY SWITCH 16A 400V SCHALTER TÜRSICHERHEIT 16A 400V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 400V 1561
3 1028114 MODULO INTERNO PORTA INTERRUTTORE SWITCH DOOR INTERNAL MODULE MODUL INNEN SCHALTERSTUTZ MODULO INTERIOR SOPORTE INTERRUPTOR 1093
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DBX400 CALDAIA  •  DBX400 BOILER

DBX400 KESSEL  •  DBX400 CALDERA  •  GPE23
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GPE VENDORS
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
11 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
14 1786209 GUARNIZIONE OR 04275 SILICONE ROSSO RED SILICONE O-RING 04275 OR-DICHTUNG 04275 SILIKON ROT JUNTA EN ARO “O” 04275 SILICONA ROJA 1479
15 1397049 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE TEMPERATURSONDE BOILER SONDA TEMPERATURA CALDERA 1891
16 1120107 ELETTROVALVOLA OLAB 3 VIE ø 1/8”F 24V SOLENOID VALVE OLAB 2 WAYS ø 1/8”F 24V 3-WEGE MAGNETVENTIL OLAB ø 1/8”F 24V ELECTROVÁLVULA OLAB 3 VÍAS ø 1/8”F 24V 1350
19 1120223 ELETTROVALVOLA 24V 50Hz ø 10 mm SOLENOID VALVE 24V 50Hz ø 10 mm MAGNETVENTIL 24V 50Hz ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 24V 50Hz ø 10 mm 1307
21 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
22 1331036 POMPA VIBRAZIONE EX7 48W 24V 50/60Hz VIBRATORY PUMP EX7 48W 24V 50/60Hz VIBRATIONSPUMPE EX7 48W 24V 50/60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX7 48W 24V 50/60Hz 1750
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DBX400 MIXER E CONTENITORI  •  DBX400 MIXER AND CONTAINERS

DBX400 MIXER UND BEHÄLTER  •  DBX400 MIXER Y CONTENEDORES  •  GPE24
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1580017 CONTENITORE SOLUBILI COMPLETO COMPLETE SOLUBLE CONTAINER BEHÄLTER LÖSLICHE GETR. KOMPLETT CONTENEDOR SOLUBLES COMPLETO 1180
3 1240196 MOTORIDUTTORE 263D 24V 50rpm GEARMOTOR 263D 24V 50rpm GETRIEBEMOTOR 263D 24V 50rpm MOTOREDUCTOR 263D 24V 50rpm 1697
4 1450007 TUBO ASPIRAZIONE VAPORI STEAM SUCTION PIPE ROHR DAMPFAUNSAUGUNG TUBO ASPIRACIÓN VAPORES 1937
11 1719054 COCLEA CONTENITORE SOLUBILI SOLUBLE CONTAINER SCROLL SCHNECKE PULVERBEHÄLTER CÓCLEA CONTENEDOR SOLUBLES 1137
13 1095167 BOCCOLA ANTERIORE CONTENITORE SOLUBILI FRONT BUSHING FOR SOLUBLE CONTAINER BÜCHSE VORNE BEHÄLTER LÖSLICHE GETRÄNKE CASQUILLO ANTERIOR CONTENED. SOLUBLES 1214
14 1095168 GHIERA PER BOCCOLA CONTENITORE RING NUT FOR CONTAINER BUSHING RINGA FÜR BÜCHSE BEHÄLTER CERCO PARA CASQUILLO CONTENEDOR 1215
15 1095049 IMBUTO A “L” CENTRALE “L” MIDDLE FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER ZENTRAL EMBUDO EN “L” CENTRAL 1215
16 1095169 IMBUTO A “L” DX “L” RH FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER RECHTS EMBUDO EN “L” DCHO 1202
17 1095064 IMBUTO A “L” SX “L” FUNNEL L-FÖRMIGER TRICHTER EMBUDO EN “L” 1202
18 1240346 MOTOFRULLATORE 209D 24V 0,2A MOTOR MIXER 209D 24V 0.2A MOTORMIXER 209D 24V 0,2A MOTOBATIDOR 209D 24V 0,2A 1674
21 1095063 IMBUTO ENTRATA POLVERI POWDER INLET FUNNEL TRICHTER FÜR PULVEREINGANG EMBUDO ENTRADA POLVOS 1203
22 1095038 IMBUTO MISCELATORE MIXER FUNNEL TRICHTER FÜR MISCHBATTERIE EMBUDO MEZCLADOR 1203
23 1095050 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL PULVERTRICHTER EMBUDO PARA POLVOS 1216
24 1095171 FLANGIA PER MIXER MIXER FLANGE FLANSCH FÜR MIXER BRIDA PARA MEZCLADOR 1214
25 1095170 FLANGIA PER MIXER MIXER FLANGE MIXERFLANSCH BRIDA PARA MEZCLADOR 1214
26 1095053 NOTTOLINO PER MOTOFRULLATORE LOCKING NUT FOR MOTOR MIXER SPERRKLINKE FÜR MOTORMIXER TRINQUETE PARA MOTOBATIDOR 1203
27 1528133 VITE TC M4x18 mm SCREW TC M4x18 mm SCHRAUBE TC M4x18 mm TORNILLO TC M4x18 mm 1644
28 1095052 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERLÜFTERRAD FÜR FÖRDERER VENTILADOR MEZCLADOR SALIDA 1200
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DBX400 SCARICO E TANICHE  •  DBX400 OUTLET AND TANKS

DBX400 AUSLAUF UND TANK  •  DBX400 DESAGÜE Y CONTENEDORES  •  GPE25
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Taniche e bidoni da pagina 1909

Tanks and bins from page 1909

Tanke und Behälter von Seite 1909

Tanques y bidones desde página 1909
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DBX400 PORTA  •  DBX400 DOOR

DBX400 TÜR  •  DBX400 PUERTA  •  GPE26
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DBX400 VANO EROGAZIONE  •  DBX400 DELIVERY COMPARTMENT

DBX400 AUSLAUFKAMMER  •  DBX400 CAVIDAD EROGACIÓN  •  GPE27
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7 1240356 MOTORIDUTTORE 50rpm GEAR MOTOR 50rpm GETRIEBEMOTOR 50rpm MOTORREDUCTOR 50rpm 1700
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DBX400 PULSANTIERA  •  DBX400 PUSH-BUTTON

DBX400 TASTATUR  •  DBX400 BOTONERA  •  GPE28
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DBX400 CONTENITORE BICCHIERI  •  DBX400 CUP CONTAINER

DBX400 BECHERHALTER  •  DBX400 CONTENEDOR VASOS  •  GPE29
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10 1240355 MICROINTERRUTTORE CON LEVA MICROSWITCH WITH LEVER MIKROSCHALTER MIT HEBEL MICROINTERRUPTOR CON PALANCA 1621
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DBX400 DISTRIBUTORE BICCHIERI  •  DBX400 CUP DISPENSER

DBX400 BECHERSPENDER  •  DBX400 DISTRIBUIDOR VASOS  •  GPE30
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5 1240357 MOTORIDUTTORE 30rpm GEAR MOTOR 30rpm GETRIEBEMOTOR 30rpm MOTORREDUCTOR 30rpm 1700
6 1240354 MICROINTERRUTTORE 16A 250V FASTON 4,8 mm MICROSWITCH 16A 250V FASTON 4.8 mm MIKROSCHALTER 16A 250V FASTON 4,8 mm MICROINTERRUPTOR 16A 250V FASTON 4,8 mm 1622
10 1240348 CAMMA MOTORIDUTTORE GEAR MOTOR CAM NOCKE GETRIEBEMOTOR LEVA MOTORREDUCTOR 1701
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DBX400 CIRCUITO IDRAULICO  •  DBX400 HYDRAULIC SYSTEM

DBX400 HYDRAULISCHE ANLAGE  •  DBX400 CIRCUITO HIDRÁULICO  •  GPE31
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1 1527040 VASCHETTA DI LIVELLO LEVEL TANK NIVEAUSCHALE CUBA NIVEL 1963
2 1160002 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
3 1455059 CONTATORE VOLUMETRICO 974-9522-B180 VOLUMETRIC FLOWMETER 974-9522-B180 VOLUMENZÄHLER 974-9522-B180 CONTADOR VOLUMÉTRICO 974-9522-B180 1166
7 1331036 POMPA VIBRAZIONE EX7 48W 24V 50/60Hz VIBRATORY PUMP EX7 48W 24V 50/60Hz VIBRATIONSPUMPE EX7 48W 24V 50/60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX7 48W 24V 50/60Hz 1750
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DRX30 CARROZZERIA  •  DRX30 BODY

DRX30 KARROSSERIE  •  DRX30 CARROCCERÍA  •  GPE40
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6 1319488 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 10A 250V DOOR SAFETY SWITCH 10A 250V TÜRSICHERHEITSSCHALTER 10A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 10A 250V 1560
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DRX30 VANO PRELIEVO  •  DRX30 PICK-UP COMPARTMENT

DRX30 ABNAHMERAUM  •  DRX30 CAVIDAD RETIRO  •  GPE41
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DRX30 IMPIANTO REFRIGERANTE  •  DRX30 REFRIGERATING SYSTEM

DRX30 KÜHLSYSTEM  •  DRX30 SISTEMA REFRIGERACIÓN  •  GPE42
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11 1397050 SENSORE TEMPERATURA TEMPERATURE SENSOR TEMPERATURSENSOR SENSOR TEMPERATURA 2029
12 3240501 VENTILATORE ASSIALE SUNON 120x120x38 mm AXIAL FAN SUNON 120x120x38 mm AXIALVENTILATOR SUNON 120x120x38 mm VENTILADOR AXIAL SUNON 120x120x38 mm 2014
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Ricambi per impianto di refrigerazione da pagina 1969

Spare parts for cooling system from page 1969

Ersatzteile für Kühlungssystem von Seite 1969

Repuestos para equipo refrigeración desde página 1969
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DRX30 VANO EROGAZIONE  •  DRX30 DELIVERY COMPARTMENT

DRX30 AUSLAUFKAMMER  •  DRX30 CAVIDAD EROGACIÓN  •  GPE43
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DRX30 RIPIANO EROGAZIONE  •  DRX30 DELIVERY SHELF

DRX30 PRODUKTAUSGABE  •  DRX30 ESTANTE DE EROGACIÓN  •  GPE44
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1 1240349 MOTORIDUTTORE 24VDC GEAR MOTOR 24VDC GETRIEBEMOTOR 24VDC MOTORREDUCTOR 24VDC 1701
4 1240352 MOTORIDUTTORE 24VDC GEAR MOTOR 24VDC GETRIEBEMOTOR 24VDC MOTORREDUCTOR 24VDC 1700
8 1240353 CAMMA MOTORIDUTTORE SINGOLA SPIRALE SINGLE SPIRAL GEAR MOTOR CAM NOCKE GETRIEBEMOTOR EINZEL SPIRAL LEVA MOTORREDUCTOR ÚNICA ESPIRAL 1701
9 1719055 SPIRALE GUIDA ø 70 mm P35 mm DX GUIDE SPIRAL ø 70 mm P35 mm RH SPIRAL FÜHRUNG ø 70 mm P35 mm RECHTS ESPIRAL GUÍA ø 70 mm P35 mm DCHA 1137
15 1719056 SPIRALE GUIDA ø 71 mm P80 DX GUIDE SPIRAL ø 71 mm P80 RH SPIRAL FÜHRUNG ø 71 mm P80 RECHTS ESPIRAL GUÍA ø 71 mm P80 DCHA 1137
21 1212042 INGRANAGGIO ø 45 mm 16 DENTI GEAR ø 45 mm 16 TEETH ZAHNRAD ø 45 mm 16 ZÄHNE ENGRANAJE ø 45 mm 16 DIENTES 1547
22 1240358 MOTORIDUTTORE 116rpm GEAR MOTOR 116rpm GETRIEBEMOTOR 116rpm MOTORREDUCTOR 116rpm 1699
24 1390117 SCHEDA ELETTRONICA PIANO REMOVIBILE ELECTRONIC BOARD MOVABLE TRAY ELEKTRONIK-PLATINE DEMONTIERBAR. FACH PLACA ELECTRÓNICA MESA REMOVIBLE 1848
27 1240260 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICRO SWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1621
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DRX30 PORTA  •  DRX30 DOOR

DRX30 TÜR  •  DRX30 PUERTA  •  GPE45
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DRX30 ELEVATORE PRODOTTI  •  DRX30 PRODUCT ELEVATOR

DRX30 PRODUKT-FÖRDERER  •  DRX30 ELEVADOR DE PRODUCTOS  •  GPE46
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3 1240260 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICRO SWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1621
7 1240358 MOTORIDUTTORE 116rpm GEAR MOTOR 116rpm GETRIEBEMOTOR 116rpm MOTORREDUCTOR 116rpm 1699
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MACCHINA CAFFÈ CIALDE NUVOLA  •  POD COFFEE MACHINE NUVOLA

KAFFEEMASCHINE PADS NUVOLA  •  MÁQUINA CAFÉ A PASTILLAS NUVOLA  •  GRCC0101
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GRIMAC
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1120088 ELETTROVALVOLA PARKER 3 VIE 230V 50/60Hz 3-WAY SOLENOID VALVE PARKER 230V 50/60Hz MAGNETVENTIL PARKER 3-WEGE 230V 50/60Hz ELECTROVÁLV. PARKER 3 VÍAS 230V 50/60Hz 1353
5 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
6 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
7 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
8 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
10 1455034 VITE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 S/S SCREW T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 SCHRAUBE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 TORNILLO INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 1643
11 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
11 1444506 TERMOSTATO A CONTATTO 90°C M4 CONTACT THERMOSTAT 90°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 90°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 90°C M4 1923
12 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
14 1786087 GUARNIZIONE OR 02037 SILICONE ROSSO 0-RING 02037 RED SILICONE OR-DICHTUNG 02037 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 02037 SILICONA ROJA 1475
15 1755180 RESISTENZA A CARTUCCIA 500W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 500W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 500W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 500W 230V 1836
20 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
24 1786117 GUARNIZIONE OR 0147 VITON O-RING 0147 VITON O-RINGDICHTUNG 0147 VITON JUNTA ARO “O” 0147 VITÓN 1493
25 1510001 SPRUZZATORE GRUPPO ø 11 mm M12x1 H12 GROUP DIFFUSER ø 11 mm M12x1 H12 SPRÜHER GRUPPE ø 11 mm M12x1 H12 ROCIADOR GRUPO ø 11 mm M12x1 H12 1904
26 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
27 1022070 BECCUCCIO 1 TAZZA ø 8 mm SINGLE SPOUT ø 8 mm DÜSE 1 TASSE ø 8 mm SALIDA 1 TAZA ø 8 mm 1062
28 1528093 VITE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 PIN SCREW 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 SCHRAUBE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN914 TORNILLO GRANO 4x20 INOX UNI5927 DIN914 1644
30 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
31 1081043 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY1 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY1 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY1 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY1 277 AGUJEROS 1283
31 1081067 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY0 253 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY0 253 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY0 253 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY0 253 AGUJEROS 1282
31 1081068 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY2 349 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY2 349 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY2 349 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY2 349 AGUJEROS 1283
31 1081069 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY3 400 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY3 400 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY3 400 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY3 400 AGUJEROS 1283
31 1081070 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY4 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY4 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY4 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY4 277 AGUJEROS 1282
32 1086020 DIFFUSORE PORTADOCCIA SHOWER HOLDER SPRAYER WASSERVERTEILER DUSCHETRÄGER DIFUSOR PORTADUCHA 1274
34 1221040 LAMPADA SPIA ROSSA 240V RED INDICATOR LIGHT 240V SIGNALLAMPE ROT 240V LUZ PILOTO ROJA 240V 1590
35 1319391 INTERRUTTORE BIPOLARE COMPLETO 16A 250V COMPLETE BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER ZWEIPOLIG KOMPLETT 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR COMPLETO 16A 250V 1561
37 1319395 INTERRUTTORE UNIPOLARE COMPLETO 10A 250V COMPLETE MONOPOLAR SWITCH 10A 250V SCHALTER EINPOLIG KOMPLETT 10A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR COMPLETO 10A 250V 1561
38 1319394 PULSANTE BIPOLARE COMPLETO 10A 250V COMPLETE BIPOLAR PUSH-BUTTON 10A 250V ZWEIPOLIGER SCHALTER KOMPLETT 10A 250V BOTÓN BIPOLAR COMPLETO 10A 250V 1561
40 1185016 GRIGLIA POGGIATAZZE CROMATA CHROME-PLATED CUP SHELF TASSENABSTELLROST VERCHROMT REJILLA SOPORTE TAZAS CROMADA 1408
41 1015018 BACINELLA RACCOGLIGOCCE NERA BLACK DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER SCHWARZ CUBA RECOGEGOTAS NEGRA 1054
45 1080182 COPERCHIO CONTENITORE ACQUA WATER CONTAINER LID DECKEL FÜR WASSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR AGUA 1172
46 1080183 CONTENITORE ACQUA 2 L WATER CONTAINER 2L WASSERBEHÄLTER 2 L CONTENEDOR AGUA 2 l 1172
47 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
48 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
50 3010303 ADDOLCITORE PER OCS NICAL 125 WATER SOFTENER FOR OCS NICAL 125 WASSERENTHÄRTER FÜR OCS NICAL 125 DEPURADOR PARA OCS NICAL 125 1048
52 1122601 POMPA VIBRAZIONE EX5 41W 120V 60Hz VIBRATORY PUMP EX5 41W 120V 60Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 41W 120V 60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 41W 120V 60Hz 1748
52 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
53 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
54 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
57 1324126 PERNO CAMMA IN OTTONE BRASS CAM PIN STIFT NOCKEN AUS MESSING PERNO LEVA DE LATÓN 1728
59 1349716 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/8”M-1/8”F L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/8”M-1/8”H NIQUELADO 1789
67 1349716 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/8”M-1/8”F L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/8”M-1/8”H NIQUELADO 1789
70 1186687 GUARNIZIONE ORM 0080-20 VITON O-RING M 0080-20 VITON DICHTUNG ORM  0080-20 AUS VITON JUNTA ARO “O” M 0080-20 VITON 1494
71 1449176 TUBO VAPORE COMPLETO INOX ø 8 mm ST.STEEL COMPLETE STEAM PIPE ø 8 mm DAMPFROHR KOMPLETT INOX ø 8 mm TUBO VAPOR COMPLETO INOX ø 8 mm 1938
73 1444521 TERMOSTATO A CONTATTO 155°C M4 CONTACT THERMOSTAT 155°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 155°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 155°C M4 1923
74 1443034 TERMOSTATO A CONTATTO 200°C M4 CONTACT THERMOSTAT 200°C M4 KONTAKTTHERMOSTAT 200°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 200°C M4 1923
77 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
78 1755181 RESISTENZA A CARTUCCIA 800W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 800W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 800W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 800W 230V 1836
79 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
81 3449147 FASCETTA ANTIGRINZA ø 9,6-11,3 mm HOSE CLAMP ø 9.6-11.3 mm SCHLAUCHSCHELLE ø 9,6-11,3 mm ABRAZADERA APRIETA TUBO ø 9,6-11,3 mm 1366
83 1786087 GUARNIZIONE OR 02037 SILICONE ROSSO 0-RING 02037 RED SILICONE OR-DICHTUNG 02037 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 02037 SILICONA ROJA 1475
86 1331017 POMPA VIBRAZIONE NME 3S 16W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP NME 3S 16W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE NME 3S 16W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN NME 3S 16W 230V 50Hz 1752
88 3528213 DADO ESAGONALE NORMALE M5 UNI 5588 HEXAGONAL NORMAL NUT M5 UNI 5588 SECHSKANTMUTTER NORMAL M5 UNI 5588 TUERCA HEXAGONAL NORMAL M5 UNI 5588 1638
91 1455034 VITE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 S/S SCREW T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 SCHRAUBE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 TORNILLO INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 1643
94 1786087 GUARNIZIONE OR 02037 SILICONE ROSSO 0-RING 02037 RED SILICONE OR-DICHTUNG 02037 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 02037 SILICONA ROJA 1475
96 1079018 CANOTTO PER CAPPUCCINATORE CAPPUCCINATORE CONNECTOR TUBE KOLLEKTOR FÜR CAPPUCCINATORE MANGA CAPPUCCINATORE 1091
97 1079001 CAPPUCCINATORE COMPLETO PICCOLO BIANCO COMPLETE SMALL CAPPUCCINATORE WHITE CAPPUCCINATORE KOMPLETT KLEIN WEISS CAPPUCCINATORE COMPLETO PEQUEÑO BLANCO 1091
98 1449280 TUBO SILICONE ø 3x5 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 3x5 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 3x5 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 3x5 SHORE 60 - 100 m 1161
99 5500786 SPILLO PER CAPPUCCINATORE BIANCO PIN FOR WHITE CAPPUCCINATORE NADEL FÜR CAPPUCCINOMASCHINE WEISS ALFILER P. CAPPUCCINATORE BLANCO 1091
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1120088 ELETTROVALVOLA PARKER 3 VIE 230V 50/60Hz 3-WAY SOLENOID VALVE PARKER 230V 50/60Hz MAGNETVENTIL PARKER 3-WEGE 230V 50/60Hz ELECTROVÁLV. PARKER 3 VÍAS 230V 50/60Hz 1353
5 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
7 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
8 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
10 1455034 VITE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 S/S SCREW T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 SCHRAUBE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 TORNILLO INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 1643
11 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
11 1444506 TERMOSTATO A CONTATTO 90°C M4 CONTACT THERMOSTAT 90°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 90°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 90°C M4 1923
12 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
14 1786087 GUARNIZIONE OR 02037 SILICONE ROSSO 0-RING 02037 RED SILICONE OR-DICHTUNG 02037 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 02037 SILICONA ROJA 1475
15 1755180 RESISTENZA A CARTUCCIA 500W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 500W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 500W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 500W 230V 1836
20 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
24 1786117 GUARNIZIONE OR 0147 VITON O-RING 0147 VITON O-RINGDICHTUNG 0147 VITON JUNTA ARO “O” 0147 VITÓN 1493
25 1510001 SPRUZZATORE GRUPPO ø 11 mm M12x1 H12 GROUP DIFFUSER ø 11 mm M12x1 H12 SPRÜHER GRUPPE ø 11 mm M12x1 H12 ROCIADOR GRUPO ø 11 mm M12x1 H12 1904
26 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
27 1022070 BECCUCCIO 1 TAZZA ø 8 mm SINGLE SPOUT ø 8 mm DÜSE 1 TASSE ø 8 mm SALIDA 1 TAZA ø 8 mm 1062
28 1528093 VITE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 PIN SCREW 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 SCHRAUBE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN914 TORNILLO GRANO 4x20 INOX UNI5927 DIN914 1644
30 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
31 1081043 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY1 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY1 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY1 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY1 277 AGUJEROS 1283
31 1081067 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY0 253 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY0 253 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY0 253 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY0 253 AGUJEROS 1282
31 1081068 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY2 349 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY2 349 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY2 349 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY2 349 AGUJEROS 1283
31 1081069 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY3 400 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY3 400 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY3 400 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY3 400 AGUJEROS 1283
31 1081070 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY4 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY4 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY4 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY4 277 AGUJEROS 1282
32 1086020 DIFFUSORE PORTADOCCIA SHOWER HOLDER SPRAYER WASSERVERTEILER DUSCHETRÄGER DIFUSOR PORTADUCHA 1274
34 1221040 LAMPADA SPIA ROSSA 240V RED INDICATOR LIGHT 240V SIGNALLAMPE ROT 240V LUZ PILOTO ROJA 240V 1590
35 1319391 INTERRUTTORE BIPOLARE COMPLETO 16A 250V COMPLETE BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER ZWEIPOLIG KOMPLETT 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR COMPLETO 16A 250V 1561
37 1319395 INTERRUTTORE UNIPOLARE COMPLETO 10A 250V COMPLETE MONOPOLAR SWITCH 10A 250V SCHALTER EINPOLIG KOMPLETT 10A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR COMPLETO 10A 250V 1561
38 1319394 PULSANTE BIPOLARE COMPLETO 10A 250V COMPLETE BIPOLAR PUSH-BUTTON 10A 250V ZWEIPOLIGER SCHALTER KOMPLETT 10A 250V BOTÓN BIPOLAR COMPLETO 10A 250V 1561
40 1185017 GRIGLIA POGGIATAZZE CROMATA CHROME-PLATED CUP SHELF TASSENABSTELLROST VERCHROMT REJILLA SOPORTE TAZAS CROMADA 1408
41 1015017 BACINELLA RACCOGLIGOCCE NERA BLACK DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER SCHWARZ CUBA RECOGEGOTAS NEGRA 1053
45 1786080 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1449
46 1250286 MOLLA ø 7,5x24 mm SPRING ø 7.5x24 mm FEDER ø 7,5x24 mm MUELLE ø 7,5x24 mm 1648
49 1324126 PERNO CAMMA IN OTTONE BRASS CAM PIN STIFT NOCKEN AUS MESSING PERNO LEVA DE LATÓN 1728
51 1349716 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/8”M-1/8”F L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/8”M-1/8”H NIQUELADO 1789
59 1349013 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO L-FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR EN  “L” ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1790
60 1080182 COPERCHIO CONTENITORE ACQUA WATER CONTAINER LID DECKEL FÜR WASSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR AGUA 1172
61 1080183 CONTENITORE ACQUA 2 L WATER CONTAINER 2L WASSERBEHÄLTER 2 L CONTENEDOR AGUA 2 l 1172
62 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
64 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
65 3010303 ADDOLCITORE PER OCS NICAL 125 WATER SOFTENER FOR OCS NICAL 125 WASSERENTHÄRTER FÜR OCS NICAL 125 DEPURADOR PARA OCS NICAL 125 1048
68 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
69 1122601 POMPA VIBRAZIONE EX5 41W 120V 60Hz VIBRATORY PUMP EX5 41W 120V 60Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 41W 120V 60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 41W 120V 60Hz 1748
69 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
70 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
73 1120501 ELETTROVALVOLA M&M 2 VIE 230/240V 50Hz 2-WAY SOLENOID VALVE M&M 230/240V 50Hz 2-WEGE MAGNETVENTIL M&M 230/240V 50Hz ELECTROVÁLVULA M&M 2VÍAS 230/240V 50Hz 1322
75 1186611 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE ROSSO O-RING 02025 RED SILICONE DICHTUNG OR 02025 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02025 SILICONA ROJA 1485
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
1 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
2 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
3 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
4 1349651 RACCORDO A PIPETTA A 90° PIPETTE FITTING 90° WINKELANSCHLUSS 90° RACOR PIPA  90° 1753
5 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
6 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
7 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
8 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
9 1120169 ELETTROVALVOLA AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA 3-WAY SOLENOID VALVE AE 240V 50Hz 13VA MAGNETVENTIL AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA ELECTROVÁLVULA AE 3 VÍAS 240V 50Hz 13VA 1314
11 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
13 1755180 RESISTENZA A CARTUCCIA 500W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 500W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 500W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 500W 230V 1836
14 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
15 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
19 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
24 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
27 1786080 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1449
28 1786117 GUARNIZIONE OR 0147 VITON O-RING 0147 VITON O-RINGDICHTUNG 0147 VITON JUNTA ARO “O” 0147 VITÓN 1493
30 1510001 SPRUZZATORE GRUPPO ø 11 mm M12x1 H12 GROUP DIFFUSER ø 11 mm M12x1 H12 SPRÜHER GRUPPE ø 11 mm M12x1 H12 ROCIADOR GRUPO ø 11 mm M12x1 H12 1904
31 1081043 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY1 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY1 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY1 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY1 277 AGUJEROS 1283
31 1081067 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY0 253 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY0 253 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY0 253 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY0 253 AGUJEROS 1282
31 1081068 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY2 349 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY2 349 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY2 349 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY2 349 AGUJEROS 1283
31 1081069 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY3 400 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY3 400 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY3 400 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY3 400 AGUJEROS 1283
31 1081070 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY4 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY4 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY4 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY4 277 AGUJEROS 1282
36 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
37 1022069 BECCUCCIO 1 TAZZA ø 8 mm SINGLE SPOUT ø 8 mm DÜSE 1 TASSE ø 8 mm SALIDA 1 TAZA ø 8 mm 1062
57 1080182 COPERCHIO CONTENITORE ACQUA WATER CONTAINER LID DECKEL FÜR WASSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR AGUA 1172
58 1080183 CONTENITORE ACQUA 2 L WATER CONTAINER 2L WASSERBEHÄLTER 2 L CONTENEDOR AGUA 2 l 1172
62 1319392 INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 10A 250V BLACK BIPOLAR SWITCH 10A 250V SCHALTER ZWEIPOLIG NERO 10A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 10A 250V 1562
68 1319393 INTERRUTTORE UNIPOLARE NERO 10A 250V BLACK MONOPOLAR SWITCH 10A 250V SCHALTER EINPOLIG NERO 10A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR NEGRO 10A 250V 1562
70 1221040 LAMPADA SPIA ROSSA 240V RED INDICATOR LIGHT 240V SIGNALLAMPE ROT 240V LUZ PILOTO ROJA 240V 1590
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1080182 COPERCHIO CONTENITORE ACQUA WATER CONTAINER LID DECKEL FÜR WASSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR AGUA 1172
2 1080183 CONTENITORE ACQUA 2 L WATER CONTAINER 2L WASSERBEHÄLTER 2 L CONTENEDOR AGUA 2 l 1172
16 1319393 INTERRUTTORE UNIPOLARE NERO 10A 250V BLACK MONOPOLAR SWITCH 10A 250V SCHALTER EINPOLIG NERO 10A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR NEGRO 10A 250V 1562
18 1221040 LAMPADA SPIA ROSSA 240V RED INDICATOR LIGHT 240V SIGNALLAMPE ROT 240V LUZ PILOTO ROJA 240V 1590
25 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
26 1120169 ELETTROVALVOLA AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA 3-WAY SOLENOID VALVE AE 240V 50Hz 13VA MAGNETVENTIL AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA ELECTROVÁLVULA AE 3 VÍAS 240V 50Hz 13VA 1314
27 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
28 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
30 1120501 ELETTROVALVOLA M&M 2 VIE 230/240V 50Hz 2-WAY SOLENOID VALVE M&M 230/240V 50Hz 2-WEGE MAGNETVENTIL M&M 230/240V 50Hz ELECTROVÁLVULA M&M 2VÍAS 230/240V 50Hz 1322
31 1349013 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO L-FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR EN  “L” ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1790
33 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
33 1444506 TERMOSTATO A CONTATTO 90°C M4 CONTACT THERMOSTAT 90°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 90°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 90°C M4 1923
34 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
35 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
35 1444506 TERMOSTATO A CONTATTO 90°C M4 CONTACT THERMOSTAT 90°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 90°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 90°C M4 1923
38 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
45 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
47 1786080 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1449
48 1250286 MOLLA ø 7,5x24 mm SPRING ø 7.5x24 mm FEDER ø 7,5x24 mm MUELLE ø 7,5x24 mm 1648
49 1510001 SPRUZZATORE GRUPPO ø 11 mm M12x1 H12 GROUP DIFFUSER ø 11 mm M12x1 H12 SPRÜHER GRUPPE ø 11 mm M12x1 H12 ROCIADOR GRUPO ø 11 mm M12x1 H12 1904
50 1081043 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY1 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY1 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY1 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY1 277 AGUJEROS 1283
50 1081067 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY0 253 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY0 253 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY0 253 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY0 253 AGUJEROS 1282
50 1081068 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY2 349 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY2 349 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY2 349 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY2 349 AGUJEROS 1283
50 1081069 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY3 400 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY3 400 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY3 400 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY3 400 AGUJEROS 1283
50 1081070 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY4 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY4 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY4 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY4 277 AGUJEROS 1282
50 1081076 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TYA 177 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TYA 177 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TYA 177 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TYA 177 AGUJ. 1282
51 1786117 GUARNIZIONE OR 0147 VITON O-RING 0147 VITON O-RINGDICHTUNG 0147 VITON JUNTA ARO “O” 0147 VITÓN 1493
52 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
53 1022070 BECCUCCIO 1 TAZZA ø 8 mm SINGLE SPOUT ø 8 mm DÜSE 1 TASSE ø 8 mm SALIDA 1 TAZA ø 8 mm 1062
54 1528093 VITE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 PIN SCREW 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 SCHRAUBE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN914 TORNILLO GRANO 4x20 INOX UNI5927 DIN914 1644
56 1086020 DIFFUSORE PORTADOCCIA SHOWER HOLDER SPRAYER WASSERVERTEILER DUSCHETRÄGER DIFUSOR PORTADUCHA 1274
58 1324126 PERNO CAMMA IN OTTONE BRASS CAM PIN STIFT NOCKEN AUS MESSING PERNO LEVA DE LATÓN 1728
65 1349716 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/8”M-1/8”F L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/8”M-1/8”H NIQUELADO 1789
67 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
68 1755180 RESISTENZA A CARTUCCIA 500W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 500W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 500W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 500W 230V 1836
69 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
69 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
70 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
72 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
72 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
74 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
75 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
75 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
76 3010303 ADDOLCITORE PER OCS NICAL 125 WATER SOFTENER FOR OCS NICAL 125 WASSERENTHÄRTER FÜR OCS NICAL 125 DEPURADOR PARA OCS NICAL 125 1048
77 1349174 BICONO ø 4 mm H10 OLIVE ø 4 mm H10 DOPPELKEGEL ø 4 mm H10 BICONO ø 4 mm H10 1778
77 1349184 BICONO ø 6 mm H7 OLIVE ø 6 mm H7 DOPPELKEGEL ø 6 mm H7 BICONO ø 6 mm H7 1776
77 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
78 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
79 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
80 1122601 POMPA VIBRAZIONE EX5 41W 120V 60Hz VIBRATORY PUMP EX5 41W 120V 60Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 41W 120V 60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 41W 120V 60Hz 1748
80 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
81 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
82 1349651 RACCORDO A PIPETTA A 90° PIPETTE FITTING 90° WINKELANSCHLUSS 90° RACOR PIPA  90° 1753
83 3528213 DADO ESAGONALE NORMALE M5 UNI 5588 HEXAGONAL NORMAL NUT M5 UNI 5588 SECHSKANTMUTTER NORMAL M5 UNI 5588 TUERCA HEXAGONAL NORMAL M5 UNI 5588 1638
91 1079018 CANOTTO PER CAPPUCCINATORE CAPPUCCINATORE CONNECTOR TUBE KOLLEKTOR FÜR CAPPUCCINATORE MANGA CAPPUCCINATORE 1091
96 1444521 TERMOSTATO A CONTATTO 155°C M4 CONTACT THERMOSTAT 155°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 155°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 155°C M4 1923
98 1443034 TERMOSTATO A CONTATTO 200°C M4 CONTACT THERMOSTAT 200°C M4 KONTAKTTHERMOSTAT 200°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 200°C M4 1923
101 1755181 RESISTENZA A CARTUCCIA 800W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 800W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 800W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 800W 230V 1836
102 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
103 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
107 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
109 1331017 POMPA VIBRAZIONE NME 3S 16W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP NME 3S 16W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE NME 3S 16W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN NME 3S 16W 230V 50Hz 1752
110 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
114 1079018 CANOTTO PER CAPPUCCINATORE CAPPUCCINATORE CONNECTOR TUBE KOLLEKTOR FÜR CAPPUCCINATORE MANGA CAPPUCCINATORE 1091
115 1079008 CAPPUCCINATORE COMPLETO PICCOLO NERO COMPLETE SMALL BLACK CAPPUCCINATORE CAPPUCCINO-SCHÄUMER KOMPLETT KLEIN SCHW CAPPUCCINATORE COMPL. PEQUEÑO NEGRO 1091
118 1449280 TUBO SILICONE ø 3x5 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 3x5 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 3x5 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 3x5 SHORE 60 - 100 m 1161
118 1449680 TUBO SILICONE ø 3x5 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 3x5 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 3x5 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 3x5 SHORE 60 - 10 m 1161
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MACCHINA CAFFÈ CIALDE DADA VAPOR DOUBLE  •  POD COFFEE MACHINE DADA VAPOR DOUBLE

KAFFEEMASCHINE PADS DADA VAPOR DOUBLE  •  MÁQUINA CAFÉ A PASTILLAS DADA VAPOR DOUBLE  •  GRCC0105
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GRIMAC
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1080182 COPERCHIO CONTENITORE ACQUA WATER CONTAINER LID DECKEL FÜR WASSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR AGUA 1172
2 1080183 CONTENITORE ACQUA 2 L WATER CONTAINER 2L WASSERBEHÄLTER 2 L CONTENEDOR AGUA 2 l 1172
14 3319921 INTERRUTTORE UNIPOLARE 16A 250V SINGLE-POLE SWITCH 16A 250V SCHALTER 1-POLIG 16A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR 16A 250V 1562
15 1319394 PULSANTE BIPOLARE COMPLETO 10A 250V COMPLETE BIPOLAR PUSH-BUTTON 10A 250V ZWEIPOLIGER SCHALTER KOMPLETT 10A 250V BOTÓN BIPOLAR COMPLETO 10A 250V 1561
16 1319005 INTERRUTTORE BIPOLARE 16A 250V BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER 2-POLIG 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR 16A 250V 1561
17 3319921 INTERRUTTORE UNIPOLARE 16A 250V SINGLE-POLE SWITCH 16A 250V SCHALTER 1-POLIG 16A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR 16A 250V 1562
22 1185017 GRIGLIA POGGIATAZZE CROMATA CHROME-PLATED CUP SHELF TASSENABSTELLROST VERCHROMT REJILLA SOPORTE TAZAS CROMADA 1408
28 1221040 LAMPADA SPIA ROSSA 240V RED INDICATOR LIGHT 240V SIGNALLAMPE ROT 240V LUZ PILOTO ROJA 240V 1590
31 1349716 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/8”M-1/8”F L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/8”M-1/8”H NIQUELADO 1789
33 1186611 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE ROSSO O-RING 02025 RED SILICONE DICHTUNG OR 02025 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02025 SILICONA ROJA 1485
35 1120501 ELETTROVALVOLA M&M 2 VIE 230/240V 50Hz 2-WAY SOLENOID VALVE M&M 230/240V 50Hz 2-WEGE MAGNETVENTIL M&M 230/240V 50Hz ELECTROVÁLVULA M&M 2VÍAS 230/240V 50Hz 1322
37 1349013 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO L-FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR EN  “L” ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1790
39 1349013 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO L-FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR EN  “L” ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1790
40 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
42 1755180 RESISTENZA A CARTUCCIA 500W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 500W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 500W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 500W 230V 1836
43 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
43 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
44 1120169 ELETTROVALVOLA AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA 3-WAY SOLENOID VALVE AE 240V 50Hz 13VA MAGNETVENTIL AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA ELECTROVÁLVULA AE 3 VÍAS 240V 50Hz 13VA 1314
45 1349101 RACCORDO ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1789
46 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
48 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
48 1444506 TERMOSTATO A CONTATTO 90°C M4 CONTACT THERMOSTAT 90°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 90°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 90°C M4 1923
50 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
50 1444506 TERMOSTATO A CONTATTO 90°C M4 CONTACT THERMOSTAT 90°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 90°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 90°C M4 1923
55 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
60 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
62 1786080 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1449
63 1250286 MOLLA ø 7,5x24 mm SPRING ø 7.5x24 mm FEDER ø 7,5x24 mm MUELLE ø 7,5x24 mm 1648
64 1510001 SPRUZZATORE GRUPPO ø 11 mm M12x1 H12 GROUP DIFFUSER ø 11 mm M12x1 H12 SPRÜHER GRUPPE ø 11 mm M12x1 H12 ROCIADOR GRUPO ø 11 mm M12x1 H12 1904
65 1081043 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY1 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY1 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY1 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY1 277 AGUJEROS 1283
65 1081067 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY0 253 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY0 253 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY0 253 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY0 253 AGUJEROS 1282
65 1081068 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY2 349 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY2 349 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY2 349 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY2 349 AGUJEROS 1283
65 1081069 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY3 400 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY3 400 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY3 400 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY3 400 AGUJEROS 1283
65 1081070 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY4 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY4 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY4 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY4 277 AGUJEROS 1282
65 1081076 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TYA 177 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TYA 177 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TYA 177 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TYA 177 AGUJ. 1282
66 1086020 DIFFUSORE PORTADOCCIA SHOWER HOLDER SPRAYER WASSERVERTEILER DUSCHETRÄGER DIFUSOR PORTADUCHA 1274
67 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
68 1022070 BECCUCCIO 1 TAZZA ø 8 mm SINGLE SPOUT ø 8 mm DÜSE 1 TASSE ø 8 mm SALIDA 1 TAZA ø 8 mm 1062
69 1528093 VITE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 PIN SCREW 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 SCHRAUBE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN914 TORNILLO GRANO 4x20 INOX UNI5927 DIN914 1644
71 1786117 GUARNIZIONE OR 0147 VITON O-RING 0147 VITON O-RINGDICHTUNG 0147 VITON JUNTA ARO “O” 0147 VITÓN 1493
73 1324126 PERNO CAMMA IN OTTONE BRASS CAM PIN STIFT NOCKEN AUS MESSING PERNO LEVA DE LATÓN 1728
78 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
82 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
84 1349174 BICONO ø 4 mm H10 OLIVE ø 4 mm H10 DOPPELKEGEL ø 4 mm H10 BICONO ø 4 mm H10 1778
84 1349184 BICONO ø 6 mm H7 OLIVE ø 6 mm H7 DOPPELKEGEL ø 6 mm H7 BICONO ø 6 mm H7 1776
84 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
85 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
86 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
87 1122601 POMPA VIBRAZIONE EX5 41W 120V 60Hz VIBRATORY PUMP EX5 41W 120V 60Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 41W 120V 60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 41W 120V 60Hz 1748
87 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
88 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
88 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
89 3010303 ADDOLCITORE PER OCS NICAL 125 WATER SOFTENER FOR OCS NICAL 125 WASSERENTHÄRTER FÜR OCS NICAL 125 DEPURADOR PARA OCS NICAL 125 1048
90 1349651 RACCORDO A PIPETTA A 90° PIPETTE FITTING 90° WINKELANSCHLUSS 90° RACOR PIPA  90° 1753
91 3528213 DADO ESAGONALE NORMALE M5 UNI 5588 HEXAGONAL NORMAL NUT M5 UNI 5588 SECHSKANTMUTTER NORMAL M5 UNI 5588 TUERCA HEXAGONAL NORMAL M5 UNI 5588 1638
96 1349716 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/8”M-1/8”F L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/8”M-1/8”H NIQUELADO 1789
97 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
97 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
98 3010303 ADDOLCITORE PER OCS NICAL 125 WATER SOFTENER FOR OCS NICAL 125 WASSERENTHÄRTER FÜR OCS NICAL 125 DEPURADOR PARA OCS NICAL 125 1048
101 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
102 1331017 POMPA VIBRAZIONE NME 3S 16W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP NME 3S 16W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE NME 3S 16W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN NME 3S 16W 230V 50Hz 1752
106 3528213 DADO ESAGONALE NORMALE M5 UNI 5588 HEXAGONAL NORMAL NUT M5 UNI 5588 SECHSKANTMUTTER NORMAL M5 UNI 5588 TUERCA HEXAGONAL NORMAL M5 UNI 5588 1638
108 1444521 TERMOSTATO A CONTATTO 155°C M4 CONTACT THERMOSTAT 155°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 155°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 155°C M4 1923
110 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
111 1455034 VITE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 S/S SCREW T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 SCHRAUBE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 TORNILLO INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 1643
112 1755181 RESISTENZA A CARTUCCIA 800W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 800W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 800W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 800W 230V 1836
113 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
114 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
117 1349013 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO L-FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR EN  “L” ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1790
122 1079018 CANOTTO PER CAPPUCCINATORE CAPPUCCINATORE CONNECTOR TUBE KOLLEKTOR FÜR CAPPUCCINATORE MANGA CAPPUCCINATORE 1091
123 1079008 CAPPUCCINATORE COMPLETO PICCOLO NERO COMPLETE SMALL BLACK CAPPUCCINATORE CAPPUCCINO-SCHÄUMER KOMPLETT KLEIN SCHW CAPPUCCINATORE COMPL. PEQUEÑO NEGRO 1091
124 1449280 TUBO SILICONE ø 3x5 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 3x5 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 3x5 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 3x5 SHORE 60 - 100 m 1161
124 1449680 TUBO SILICONE ø 3x5 SHORE 60 - 10 mt SILICONE HOSE ø 3x5 SHORE 60 - 10 m SILIKONSCHAUCH ø 3x5 SHORE 60 - 10 m TUBO SILICONA ø 3x5 SHORE 60 - 10 m 1161
126 1186687 GUARNIZIONE ORM 0080-20 VITON O-RING M 0080-20 VITON DICHTUNG ORM  0080-20 AUS VITON JUNTA ARO “O” M 0080-20 VITON 1494
127 1449176 TUBO VAPORE COMPLETO INOX ø 8 mm ST.STEEL COMPLETE STEAM PIPE ø 8 mm DAMPFROHR KOMPLETT INOX ø 8 mm TUBO VAPOR COMPLETO INOX ø 8 mm 1938
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GRIMAC
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
3 1241601 INSERTO VAPORE PER MANOPOLA STEAM CAP FOR KNOB DECKEL FÜR DAMPFDREHKNOPF INSERTO VAPOR PARA MANDO 1616
25 3528213 DADO ESAGONALE NORMALE M5 UNI 5588 HEXAGONAL NORMAL NUT M5 UNI 5588 SECHSKANTMUTTER NORMAL M5 UNI 5588 TUERCA HEXAGONAL NORMAL M5 UNI 5588 1638
28 1341036 REGOLATORE LIVELLO MFC2SG 220V LEVEL REGULATOR MFC2SG 220V NIVEAUREGLER MFC2SG 220V REGULADOR NIVEL MFC2SG 220V 1833
32 1245044 MANOMETRO CALDAIA ø 41 mm 0÷2,5 bar BOILER PRESSURE GAUGE ø 41 mm 0÷2,5 bar MANOMETER FÜR KESSEL ø 41 mm 0÷2,5 bar MANÓMETRO CALDERÍN ø 41 mm 0÷2,5 bar 1615
33 3221080 LAMPADA SPIA ROSSA 230V RED INDICATOR LAMP 230V SIGNALLAMPE ROT 230V BOMBILLA PILOTO ROJA 230V 1590
34 1319806 INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 16A 250V BLACK BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER 2-POLIG SCHWARZ 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 16A 250V 1562
34 1319809 INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 16A 250V BLACK BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER 2-POLIG SCHWARZ 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 16A 250V 1562
35 3319294 INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 16A 250V BLACK BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER 2-POLIG SCHWARZ 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 16A 250V 1563
42 1455034 VITE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 S/S SCREW T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 SCHRAUBE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 TORNILLO INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 1643
61 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
63 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
64 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
65 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
67 1755180 RESISTENZA A CARTUCCIA 500W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 500W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 500W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 500W 230V 1836
68 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
69 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
70 1120088 ELETTROVALVOLA PARKER 3 VIE 230V 50/60Hz 3-WAY SOLENOID VALVE PARKER 230V 50/60Hz MAGNETVENTIL PARKER 3-WEGE 230V 50/60Hz ELECTROVÁLV. PARKER 3 VÍAS 230V 50/60Hz 1353
71 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
72 1786087 GUARNIZIONE OR 02037 SILICONE ROSSO 0-RING 02037 RED SILICONE OR-DICHTUNG 02037 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 02037 SILICONA ROJA 1475
74 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
76 1510001 SPRUZZATORE GRUPPO ø 11 mm M12x1 H12 GROUP DIFFUSER ø 11 mm M12x1 H12 SPRÜHER GRUPPE ø 11 mm M12x1 H12 ROCIADOR GRUPO ø 11 mm M12x1 H12 1904
77 1786117 GUARNIZIONE OR 0147 VITON O-RING 0147 VITON O-RINGDICHTUNG 0147 VITON JUNTA ARO “O” 0147 VITÓN 1493
78 1081043 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY1 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY1 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY1 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY1 277 AGUJEROS 1283
79 1086020 DIFFUSORE PORTADOCCIA SHOWER HOLDER SPRAYER WASSERVERTEILER DUSCHETRÄGER DIFUSOR PORTADUCHA 1274
80 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
81 1022070 BECCUCCIO 1 TAZZA ø 8 mm SINGLE SPOUT ø 8 mm DÜSE 1 TASSE ø 8 mm SALIDA 1 TAZA ø 8 mm 1062
82 1528093 VITE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 PIN SCREW 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 SCHRAUBE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN914 TORNILLO GRANO 4x20 INOX UNI5927 DIN914 1644
83 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
84 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
85 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
87 1349717 RACCORDO A “L” ø 1/4”M-1/4”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/4”M-1/4”F L-ANSCHLUSS ø 1/4”A-1/4”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/4”M-1/4”H  NIQUELADO 1789
88 3349356 RACCORDO A “T” ø 1/8”M-1/8”M-1/8”M NICHE NICHEL-PL.T-FITTING ø 1/8”M-1/8”M-1/8”M T-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A-1/8”A VERNICK. RACOR EN “T” ø 1/8”M-1/8”M-1/8”M NIQUEL. 1788
89 1186623 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 53x42x3 mm PTFE FLAT GASKET ø 53x42x3 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 53x42x3 mm JUNTA PLANA PTFE ø 53x42x3 mm 1447
89 1186633 GUARNIZIONE PIANA CARBO ø 53x42x3 mm FLAT CARBO GASKET ø 53x42x3 mm FLACHDICHTUNG CARBO ø 53x42x3 mm JUNTA PLANA CARBO ø 53x42x3 mm 1449
90 1755603 RESISTENZA 1300W 230V HEATING ELEMENT 1300W 230V HEIZKÖRPER 1300W 230V RESISTENCIA 1300W 230V 1836
91 1349710 RACCORDO A “L” ø 1/4”M-1/4”M NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/4”M-1/4”M L-ANSCHLUSS ø 1/4”A-1/4”A VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/4”M-1/4”M NIQUELADO 1789
95 1515002 VALVOLA CALDAIA ø 3/8”M BOILER VALVE ø 3/8”M VENTIL FÜR KESSEL ø 3/8”Innen VÁLVULA CALDERÍN ø 3/8”M 1948
98 1186982 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 17x13x2 mm FLAT PTFE GASKET ø 17x13x2 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 17x13x2 mm JUNTA PLANA EN PTFE ø 17x13x2 mm 1449
99 1523538 VALVOLA CALDAIA ø 1/4”M BOILER VALVE ø 1/4”M VENTIL FÜR KESSEL ø 1/4”M VÁLVULA CALDERA ø 1/4”M 1948
101 1349702 RACCORDO A “T” ø 1/4”F-1/4”F-1/4”M NICHE “T” FITTING ø 1/4”F-1/4”F-1/4”M NICKEL-P T-ANSCHLUSS ø 1/4”I-1/4”I-1/4”A VERNICK. RACOR EN “T”  ø 1/4”F-1/4”F-1/4”M NIQUEL 1791
103 1349101 RACCORDO ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1789
104 1120501 ELETTROVALVOLA M&M 2 VIE 230/240V 50Hz 2-WAY SOLENOID VALVE M&M 230/240V 50Hz 2-WEGE MAGNETVENTIL M&M 230/240V 50Hz ELECTROVÁLVULA M&M 2VÍAS 230/240V 50Hz 1322
106 1349716 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/8”M-1/8”F L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/8”M-1/8”H NIQUELADO 1789
108 1186201 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 21x16,8x2 mm PTFE FLAT GASKET ø 21x16.8x2 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 21 x 16,8 x 2 JUNTA PLANA PTFE ø 21x16,8x2 mm 1449
109 1186334 RONDELLA SNODO WASHER SCHEIBE FÜR GELENK ARANDELA ARTICULACIÓN 1844
110 1250547 MOLLA ø 11,5x16 mm SPRING ø 11.5x16 mm FEDER ø 11,5x16 mm MUELLE ø 11,5x16 mm 1649
111 1186346 GUARNIZIONE OR 02043 EPDM O-RING 02043 EPDM O-RING-DICHTUNG 02043 EPDM JUNTA ARO “O” 02043 EPDM 1475
112 1186680 TENUTA CONICA PTFE ø 14,5x9x8 mm CONICAL PTFE SEAL ø 14.5x9x8 mm KEGELDICHTUNG AUS PTFE  ø 14,5x9x8 mm JUNTA CÓNICA DE PTFE ø 14,5x9x8 mm 1450
119 1186342 GUARNIZIONE PIANA EPDM ø 11x3x4 mm FLAT GASKET ø 11x3x4 mm EPDM DICHTUNG EPDM ø 11x3x4 mm JUNTA PLANA EPDM ø 11x3x4 mm 1449
120 1186491 GUARNIZIONE A LABBRO ø 14x7x5 mm LIP SEAL ø 14x7x5 mm LIPPENDICHTUNG ø 14x7x5 mm JUNTA DE LABIO ø 14x7x5 mm 1468
123 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
124 1349013 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO L-FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR EN  “L” ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1790
125 3349355 RACCORDO A “T” ø 1/8”F-1/8”F-1/8”F NICHE NICHEL-PL.T-FITTING ø 1/8”F-1/8”F-1/8”F T-ANSCHLUSS ø 1/8”I-1/8”I-1/8”I VERNICK. RACOR EN “T” ø 1/8”H-1/8”H-1/8”H NIQUEL. 1788
126 1120501 ELETTROVALVOLA M&M 2 VIE 230/240V 50Hz 2-WAY SOLENOID VALVE M&M 230/240V 50Hz 2-WEGE MAGNETVENTIL M&M 230/240V 50Hz ELECTROVÁLVULA M&M 2VÍAS 230/240V 50Hz 1322
128 1349101 RACCORDO ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1789
131 1349137 RACCORDO ø 1/4”M-1/8”F FITTING ø 1/4”M-1/8”F ANSCHLUSS ø 1/4”AUßENGEW. 1/8”INNENGEW. RACOR ø 1/4”M-1/8”H 1795
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GRIMAC
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
11 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
11 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
15 1341036 REGOLATORE LIVELLO MFC2SG 220V LEVEL REGULATOR MFC2SG 220V NIVEAUREGLER MFC2SG 220V REGULADOR NIVEL MFC2SG 220V 1833
22 1455034 VITE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 S/S SCREW T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 SCHRAUBE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 TORNILLO INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 1643
25 1319809 INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 16A 250V BLACK BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER 2-POLIG SCHWARZ 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 16A 250V 1562
25 3319294 INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 16A 250V BLACK BIPOLAR SWITCH 16A 250V SCHALTER 2-POLIG SCHWARZ 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 16A 250V 1563
29 3221080 LAMPADA SPIA ROSSA 230V RED INDICATOR LAMP 230V SIGNALLAMPE ROT 230V BOMBILLA PILOTO ROJA 230V 1590
30 1245044 MANOMETRO CALDAIA ø 41 mm 0÷2,5 bar BOILER PRESSURE GAUGE ø 41 mm 0÷2,5 bar MANOMETER FÜR KESSEL ø 41 mm 0÷2,5 bar MANÓMETRO CALDERÍN ø 41 mm 0÷2,5 bar 1615
31 1221040 LAMPADA SPIA ROSSA 240V RED INDICATOR LIGHT 240V SIGNALLAMPE ROT 240V LUZ PILOTO ROJA 240V 1590
32 1081043 DOCCIA EROGAZIONE ø 55 mm TY1 277 FORI SHOWER SCREEN ø 55 mm TY1 277 HOLES AUSLAUFDUSCHE ø 55 mm TY1 277 LÖCHER DUCHA EROGACIÓN ø 55 mm TY1 277 AGUJEROS 1283
33 1086020 DIFFUSORE PORTADOCCIA SHOWER HOLDER SPRAYER WASSERVERTEILER DUSCHETRÄGER DIFUSOR PORTADUCHA 1274
34 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
35 1022070 BECCUCCIO 1 TAZZA ø 8 mm SINGLE SPOUT ø 8 mm DÜSE 1 TASSE ø 8 mm SALIDA 1 TAZA ø 8 mm 1062
36 1528093 VITE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 PIN SCREW 4x20 INOX UNI 5927 DIN 914 SCHRAUBE GRANO 4x20 INOX UNI 5927 DIN914 TORNILLO GRANO 4x20 INOX UNI5927 DIN914 1644
43 3060069 DADO ESAGONALE INOX M8 UNI 5588 MEDIO S/STEEL HEXAGONAL MEDIUM NUT M8 UNI 5588 MUTTER SECHSKAN. EDELST. M8 UNI 5588 MIT TUERCA HEXAGONAL INOX M8 UNI 5588 MEDIO 1638
47 1120088 ELETTROVALVOLA PARKER 3 VIE 230V 50/60Hz 3-WAY SOLENOID VALVE PARKER 230V 50/60Hz MAGNETVENTIL PARKER 3-WEGE 230V 50/60Hz ELECTROVÁLV. PARKER 3 VÍAS 230V 50/60Hz 1353
48 1755180 RESISTENZA A CARTUCCIA 500W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 500W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 500W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 500W 230V 1836
49 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
50 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
52 1444003 TERMOSTATO A CONTATTO 95°C M4 CONTACT THERMOSTAT 95°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 95°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 95°C M4 1923
53 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
55 1786087 GUARNIZIONE OR 02037 SILICONE ROSSO 0-RING 02037 RED SILICONE OR-DICHTUNG 02037 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 02037 SILICONA ROJA 1475
56 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
58 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
64 1786117 GUARNIZIONE OR 0147 VITON O-RING 0147 VITON O-RINGDICHTUNG 0147 VITON JUNTA ARO “O” 0147 VITÓN 1493
65 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
65 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
68 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
73 1523538 VALVOLA CALDAIA ø 1/4”M BOILER VALVE ø 1/4”M VENTIL FÜR KESSEL ø 1/4”M VÁLVULA CALDERA ø 1/4”M 1948
74 1515002 VALVOLA CALDAIA ø 3/8”M BOILER VALVE ø 3/8”M VENTIL FÜR KESSEL ø 3/8”Innen VÁLVULA CALDERÍN ø 3/8”M 1948
75 1186982 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 17x13x2 mm FLAT PTFE GASKET ø 17x13x2 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 17x13x2 mm JUNTA PLANA EN PTFE ø 17x13x2 mm 1449
76 1349112 RACCORDO ø 1/4”M-3/8”M FITTING ø 1/4”M-3/8”M ANSCHLUSS ø 1/4”AUßENGEW. 3/8”AUßENGEW. RACOR ø 1/4”M-3/8”M 1796
78 1349137 RACCORDO ø 1/4”M-1/8”F FITTING ø 1/4”M-1/8”F ANSCHLUSS ø 1/4”AUßENGEW. 1/8”INNENGEW. RACOR ø 1/4”M-1/8”H 1795
82 1245044 MANOMETRO CALDAIA ø 41 mm 0÷2,5 bar BOILER PRESSURE GAUGE ø 41 mm 0÷2,5 bar MANOMETER FÜR KESSEL ø 41 mm 0÷2,5 bar MANÓMETRO CALDERÍN ø 41 mm 0÷2,5 bar 1615
83 1349112 RACCORDO ø 1/4”M-3/8”M FITTING ø 1/4”M-3/8”M ANSCHLUSS ø 1/4”AUßENGEW. 3/8”AUßENGEW. RACOR ø 1/4”M-3/8”M 1796
85 1349708 RACCORDO A “T” ø 3/8”F-3/8”F-3/8”M NICHE NICHEL PLATED  T-FITTING ø 3/8”F-3/8”F T-ANSCHLUSS ø 3/8”I-3/8”I-3/8”A VERNICK. RACOR EN “T” ø 3/8”H-3/8”H-3/8”M NIQUEL. 1791
90 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
91 1186611 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE ROSSO O-RING 02025 RED SILICONE DICHTUNG OR 02025 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02025 SILICONA ROJA 1485
92 1186623 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 53x42x3 mm PTFE FLAT GASKET ø 53x42x3 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 53x42x3 mm JUNTA PLANA PTFE ø 53x42x3 mm 1447
92 1186633 GUARNIZIONE PIANA CARBO ø 53x42x3 mm FLAT CARBO GASKET ø 53x42x3 mm FLACHDICHTUNG CARBO ø 53x42x3 mm JUNTA PLANA CARBO ø 53x42x3 mm 1449
94 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
95 1349101 RACCORDO ø 1/8”M-1/8”M NICHELATO FITTING ø 1/8”M-1/8”M NICKEL-PLATED ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A VERNICKELT RACOR ø 1/8”M-1/8”M NIQUELADO 1789
96 1331019 VALVOLA S2 VALVE S2 VENTIL S2 VALVULA S2 1753
97 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
98 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
101 3349356 RACCORDO A “T” ø 1/8”M-1/8”M-1/8”M NICHE NICHEL-PL.T-FITTING ø 1/8”M-1/8”M-1/8”M T-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”A-1/8”A VERNICK. RACOR EN “T” ø 1/8”M-1/8”M-1/8”M NIQUEL. 1788
102 1186611 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE ROSSO O-RING 02025 RED SILICONE DICHTUNG OR 02025 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02025 SILICONA ROJA 1485
103 1349717 RACCORDO A “L” ø 1/4”M-1/4”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/4”M-1/4”F L-ANSCHLUSS ø 1/4”A-1/4”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/4”M-1/4”H  NIQUELADO 1789
104 1186623 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 53x42x3 mm PTFE FLAT GASKET ø 53x42x3 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 53x42x3 mm JUNTA PLANA PTFE ø 53x42x3 mm 1447
104 1186633 GUARNIZIONE PIANA CARBO ø 53x42x3 mm FLAT CARBO GASKET ø 53x42x3 mm FLACHDICHTUNG CARBO ø 53x42x3 mm JUNTA PLANA CARBO ø 53x42x3 mm 1449
105 1755603 RESISTENZA 1300W 230V HEATING ELEMENT 1300W 230V HEIZKÖRPER 1300W 230V RESISTENCIA 1300W 230V 1836
109 1186982 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 17x13x2 mm FLAT PTFE GASKET ø 17x13x2 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 17x13x2 mm JUNTA PLANA EN PTFE ø 17x13x2 mm 1449
110 1515002 VALVOLA CALDAIA ø 3/8”M BOILER VALVE ø 3/8”M VENTIL FÜR KESSEL ø 3/8”Innen VÁLVULA CALDERÍN ø 3/8”M 1948
113 1245044 MANOMETRO CALDAIA ø 41 mm 0÷2,5 bar BOILER PRESSURE GAUGE ø 41 mm 0÷2,5 bar MANOMETER FÜR KESSEL ø 41 mm 0÷2,5 bar MANÓMETRO CALDERÍN ø 41 mm 0÷2,5 bar 1615
116 1349710 RACCORDO A “L” ø 1/4”M-1/4”M NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/4”M-1/4”M L-ANSCHLUSS ø 1/4”A-1/4”A VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/4”M-1/4”M NIQUELADO 1789
117 1523538 VALVOLA CALDAIA ø 1/4”M BOILER VALVE ø 1/4”M VENTIL FÜR KESSEL ø 1/4”M VÁLVULA CALDERA ø 1/4”M 1948
118 1349708 RACCORDO A “T” ø 3/8”F-3/8”F-3/8”M NICHE NICHEL PLATED  T-FITTING ø 3/8”F-3/8”F T-ANSCHLUSS ø 3/8”I-3/8”I-3/8”A VERNICK. RACOR EN “T” ø 3/8”H-3/8”H-3/8”M NIQUEL. 1791
129 1186342 GUARNIZIONE PIANA EPDM ø 11x3x4 mm FLAT GASKET ø 11x3x4 mm EPDM DICHTUNG EPDM ø 11x3x4 mm JUNTA PLANA EPDM ø 11x3x4 mm 1449
130 1186491 GUARNIZIONE A LABBRO ø 14x7x5 mm LIP SEAL ø 14x7x5 mm LIPPENDICHTUNG ø 14x7x5 mm JUNTA DE LABIO ø 14x7x5 mm 1468
135 1241601 INSERTO VAPORE PER MANOPOLA STEAM CAP FOR KNOB DECKEL FÜR DAMPFDREHKNOPF INSERTO VAPOR PARA MANDO 1616
136 1241602 INSERTO ACQUA PER MANOPOLA WATER CAP FOR KNOB DECKEL FÜR WASSERDREHKNOPF INSERTO AGUA PARA MANDO 1616
138 1528117 RONDELLA INOX ø 12x4x1 mm UNI 6593 STAIN.STEEL WASHER ø 12x4x1 mm UNI 6593 SCHEIBE INOX ø 12x4x1 mm UNI 6593 ARANDELA INOX ø 12x4x1 mm UNI 6593 1640
139 1455034 VITE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 S/S SCREW T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 SCHRAUBE INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 TORNILLO INOX T.C.C.E.I M4x10 UNI 5931 1643
142 1186201 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 21x16,8x2 mm PTFE FLAT GASKET ø 21x16.8x2 mm FLACHDICHTUNG AUS PTFE ø 21 x 16,8 x 2 JUNTA PLANA PTFE ø 21x16,8x2 mm 1449
143 1250547 MOLLA ø 11,5x16 mm SPRING ø 11.5x16 mm FEDER ø 11,5x16 mm MUELLE ø 11,5x16 mm 1649
144 1186334 RONDELLA SNODO WASHER SCHEIBE FÜR GELENK ARANDELA ARTICULACIÓN 1844
145 1186346 GUARNIZIONE OR 02043 EPDM O-RING 02043 EPDM O-RING-DICHTUNG 02043 EPDM JUNTA ARO “O” 02043 EPDM 1475
146 1186680 TENUTA CONICA PTFE ø 14,5x9x8 mm CONICAL PTFE SEAL ø 14.5x9x8 mm KEGELDICHTUNG AUS PTFE  ø 14,5x9x8 mm JUNTA CÓNICA DE PTFE ø 14,5x9x8 mm 1450
149 1187501 GOMMINO ANTISCOTTATURA TUBI ø 8 mm BURN PREVENTING PIPE HANDGRIP ø 8 mm SCHUTZHANDGRIFF FÜR  RÖHRE ø 8 mm EMPUÑADURA ANTIQUEMADURA TUBOS  ø 8 mm 1408
150 3349355 RACCORDO A “T” ø 1/8”F-1/8”F-1/8”F NICHE NICHEL-PL.T-FITTING ø 1/8”F-1/8”F-1/8”F T-ANSCHLUSS ø 1/8”I-1/8”I-1/8”I VERNICK. RACOR EN “T” ø 1/8”H-1/8”H-1/8”H NIQUEL. 1788
151 1349137 RACCORDO ø 1/4”M-1/8”F FITTING ø 1/4”M-1/8”F ANSCHLUSS ø 1/4”AUßENGEW. 1/8”INNENGEW. RACOR ø 1/4”M-1/8”H 1795
154 1449281 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 100 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 100 m SILIKONSCHLAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 100 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 100 m 1161
154 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
155 3010303 ADDOLCITORE PER OCS NICAL 125 WATER SOFTENER FOR OCS NICAL 125 WASSERENTHÄRTER FÜR OCS NICAL 125 DEPURADOR PARA OCS NICAL 125 1048
156 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
157 1349651 RACCORDO A PIPETTA A 90° PIPETTE FITTING 90° WINKELANSCHLUSS 90° RACOR PIPA  90° 1753
158 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
160 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
162 1349137 RACCORDO ø 1/4”M-1/8”F FITTING ø 1/4”M-1/8”F ANSCHLUSS ø 1/4”AUßENGEW. 1/8”INNENGEW. RACOR ø 1/4”M-1/8”H 1795
164 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
165 1186611 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE ROSSO O-RING 02025 RED SILICONE DICHTUNG OR 02025 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02025 SILICONA ROJA 1485
166 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
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MACCHINA CAFFÈ CAPSULE OPALE  •  POD COFFEE MACHINE OPALE

KAFFEEMASCHINE PODS OPALE  •  MÁQUINA CAFÉ CÁPSULAS OPALE  •  GRCC0110
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GRIMAC
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
2 1349250 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
3 1120169 ELETTROVALVOLA AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA 3-WAY SOLENOID VALVE AE 240V 50Hz 13VA MAGNETVENTIL AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA ELECTROVÁLVULA AE 3 VÍAS 240V 50Hz 13VA 1314
4 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
5 1755180 RESISTENZA A CARTUCCIA 500W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 500W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 500W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 500W 230V 1836
10 1444206 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C M4 CONTACT THERMOSTAT 145°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 145°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C M4 1923
15 1186472 GUARNIZIONE OR 04075 EPDM O-RING 04075 EPDM O-RING-DICHTUNG 04075 EPDM JUNTA TÓRICA 04075 EPDM 1479
18 1786117 GUARNIZIONE OR 0147 VITON O-RING 0147 VITON O-RINGDICHTUNG 0147 VITON JUNTA ARO “O” 0147 VITÓN 1493
35 1184006 VITE INOX T.C.C.E.I. M4x12 UNI 7984 S/S SCREW T.C.C.E.I. M4x12 UNI 7984 SCHRAUBE EDELST. T.C.C.E.I.M4x12 UNI7984 TORNILLO INOX T.C.C.E.I. M4x12 UNI 7984 1643
48 1349716 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”F NICHELATO NICHEL PLATED  L-FITTING ø 1/8”M-1/8”F L-ANSCHLUSS ø 1/8”A-1/8”I VERNICKELT RACOR EN “L” ø 1/8”M-1/8”H NIQUELADO 1789
54 1449681 TUBO SILICONE ø 4x7 SHORE 60 - 5 mt SILICONE HOSE ø 4x7 SHORE 60 - 5 m SILIKONSCHAUCH ø 4x7 SHORE 60 - 5 m TUBO SILICONA ø 4x7 SHORE 60 - 5 m 1161
55 1349651 RACCORDO A PIPETTA A 90° PIPETTE FITTING 90° WINKELANSCHLUSS 90° RACOR PIPA  90° 1753
56 3010303 ADDOLCITORE PER OCS NICAL 125 WATER SOFTENER FOR OCS NICAL 125 WASSERENTHÄRTER FÜR OCS NICAL 125 DEPURADOR PARA OCS NICAL 125 1048
57 1331023 ANTIVIBRANTE A SQUADRA EX-EP-EK-EA SQUARE DAMPER EX-EP-EK-EA SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT EX-EP-EK-EA ANTIVIBRADOR  ESCUADRA EX-EP-EK-EA 1754
60 1122735 POMPA VIBRAZIONE EX5 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5 48W 230V 50Hz 1748
61 1186411 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM O-RING 02031 EPDM O-RING-DICHTUNG 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1475
62 1349251 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO “L”COUPLING ø 1/8”M-1/8”M COMPLETE ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-1/8”M KOMPLET RACOR A “L” ø 1/8”M-1/8”M COMPLETO 1778
63 1449502 TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 4x6 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 4x6 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 4x6 mm - 10 m 1159
66 1080182 COPERCHIO CONTENITORE ACQUA WATER CONTAINER LID DECKEL FÜR WASSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR AGUA 1172
67 1080183 CONTENITORE ACQUA 2 L WATER CONTAINER 2L WASSERBEHÄLTER 2 L CONTENEDOR AGUA 2 l 1172
78 1221040 LAMPADA SPIA ROSSA 240V RED INDICATOR LIGHT 240V SIGNALLAMPE ROT 240V LUZ PILOTO ROJA 240V 1590
79 1319393 INTERRUTTORE UNIPOLARE NERO 10A 250V BLACK MONOPOLAR SWITCH 10A 250V SCHALTER EINPOLIG NERO 10A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR NEGRO 10A 250V 1562
88 1444521 TERMOSTATO A CONTATTO 155°C M4 CONTACT THERMOSTAT 155°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 155°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 155°C M4 1923
92 1755181 RESISTENZA A CARTUCCIA 800W 230V CARTRIDGE HEATING ELEMENT 800W 230V PATRONENHEIZKÖRPER 800W 230V RESISTENCIA DE CARTUCHO 800W 230V 1836
93 1324127 PERNO A SILURO IN OTTONE BRASS TORPEDO PIN KEGELSTIFT AUS MESSING PERNO DE SILURO DE LATÓN 1728
94 1186805 GUARNIZIONE OR 0115 EPDM O-RING 0115 EPDM O-RING-DICHTUNG 0115 EPDM JUNTA ARO “O” 0115 EPDM 1477
98 1331022 ANTIVIBRANTE A SQUADRA HF SQUARE DAMPER HF SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT HF ANTIVIBRADOR  ESCUADRA HF 1754
99 1331017 POMPA VIBRAZIONE NME 3S 16W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP NME 3S 16W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE NME 3S 16W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN NME 3S 16W 230V 50Hz 1752
100 1331022 ANTIVIBRANTE A SQUADRA HF SQUARE DAMPER HF SCHWINGUNGSDÄMPFER GEWINKELT HF ANTIVIBRADOR  ESCUADRA HF 1754
108 1079018 CANOTTO PER CAPPUCCINATORE CAPPUCCINATORE CONNECTOR TUBE KOLLEKTOR FÜR CAPPUCCINATORE MANGA CAPPUCCINATORE 1091
110 1079008 CAPPUCCINATORE COMPLETO PICCOLO NERO COMPLETE SMALL BLACK CAPPUCCINATORE CAPPUCCINO-SCHÄUMER KOMPLETT KLEIN SCHW CAPPUCCINATORE COMPL. PEQUEÑO NEGRO 1091
113 1449500 TUBO PTFE ø 2x4 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 2x4 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 2x4 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 2x4 mm - 10 m 1159
115 1120501 ELETTROVALVOLA M&M 2 VIE 230/240V 50Hz 2-WAY SOLENOID VALVE M&M 230/240V 50Hz 2-WEGE MAGNETVENTIL M&M 230/240V 50Hz ELECTROVÁLVULA M&M 2VÍAS 230/240V 50Hz 1322
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LB3000 ASTRO PORTA LATO ESTERNO  •  LB3000 ASTRO DOOR EXTERNAL SIDE

LB3000 ASTRO TÜR AUSSENSEITE  •  LB3000 ASTRO PUERTA LADO EXTERIOR  •  LB3A-01
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LAVAZZA
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
3 1028028 MODULO FRONTALE SUPERIORE FRONT TOP MODULE VORDERMODUL OBEN MÓDULO FRONTAL SUPERIOR 1094
4 1399007 TARGHETTA SUPERIORE PORTA DOOR TOP PLATE TÜRSCHILD OBEN PLACA SUPERIOR PUERTA 1913
8 1250291 MOLLA ø 19x31 mm SPRING ø 19x31 mm FEDER ø 19x31 mm MUELLE ø 19x31 mm 1651
9 1319406 PULSANTE SELEZIONE GRIGIO GREY SELECTION PUSH BUTTON WAHLSCHALTER GRAU PULSADOR SELECCIÓN GRIS 1565
12 1221052 LAMPADA AL NEON L8W/840 285 mm NEON LAMP L8W/840 285 mm NEONLAMPE L8W/840 285 mm LÁMPARA NEÓN L8W/840 285 mm 1591
15 1221050 STARTER PER LAMPADA AL NEON S10 NEON LAMPE STARTER S10 STARTER FÜR NEONLAMPE S10 STARTER PARA LÁMPARA NEÓN S10 1591
16 1319398 DISTANZIALE PER PULSANTE SELEZIONE SPACER FOR SELECTOR PUSH-BUTTON DISTANZSTÜCK FÜR WAHLSCHALTER DISTANCIADOR PARA BOTÓN SELECCIÓN 1565
21 1028042 MODULO COPERTURA TARGHETTA PLATE COVERING MODULE DECKEL SCHILD MODUL MÓDULO COBERTURA PLACA 1095
22 1028025 MODULO INFERIORE PULSANTIERA PUSH-BUTTON PANEL LOWER MODULE MODUL UNTEN FÜR TASTATUR MÓDULO INFERIOR BOTONERA 1093
23 1319404 MEMBRANA PULSANTIERA 9 TASTI PUSH BUTTON PANEL DIAPHRAGM 9 BUTTONS TASTATURMEMBRAN 9 TASTEN MEMBRANA BOTONERA 9 BOTONES 1564
25 1028029 MODULO FRONTALE INFERIORE FRONT BOTTOM MODULE VORDERMODUL UNTEN MÓDULO FRONTAL INFERIOR 1094
33 1221048 LAMPADA AL NEON F14W/33-640 360 mm NEON LAMP F14W/33-640 360 mm NEONLAMPE F14W/33-640 360 mm LÁMPARA NEÓN F14W/33-640 360 mm 1591
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LB3000 ASTRO PORTA LATO INTERNO  •  LB3000 ASTRO DOOR INTERNAL SIDE

LB3000 ASTRO TÜR INNENSEITE  •  LB3000 ASTRO PUERTA LADO INTERIOR  •  LB3A-02
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LAVAZZA
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
8 1035005 SCIVOLO INFERIORE MONETE COIN BOTTOM CHUTE MÜNZENRUTSCHBAHN UNTEN DESLIZADOR INFERIOR MONEDAS 1876
9 1035004 SCIVOLO SUPERIORE MONETE COIN TOP CHUTE MÜNZENRUTSCHBAHN OBEN DESLIZADOR SUPERIOR MONEDAS 1876
10 1319396 PULSANTE RENDIRESTO CROMATO ø 17,8 mm CHROME-PL. CHANGE-GIVER BUTTON ø 17,8 mm DRUCKKN.RÜCKGELDRÜCKGABE VERCH.ø 17,8 mm BOTÓN DEVUELVE CAMBIO CROMADO ø 17,8 mm 1565
12 1028032 MODULO SUPPORTO DISPLAY DISPLAY SUPPORT MODULE DISPLAYHALTERUNG-MODUL MODULO SOPORTE DISPLAY 1913
16 1250287 MOLLA ø 13x35 mm SPRING ø 13x35 mm FEDER ø 13x35 mm MUELLE ø 13x35mm 1650
17 1319418 MEMBRANA PULSANTIERA 2 TASTI PUSH BUTTON PANEL DIAPHRAGM 2 BUTTONS TASTATURMEMBRAN 2 TASTEN MEMBRANA BOTONERA 2 BOTONES 1564
23 1028036 MODULO CORNICE RECUPERO MONETE COIN COLLECTION FRAME MODULE MODUL RAHMEN MÜNZENRÜCKHOLUNG MÓDULO MARCO RECUPERACIÓN MONEDAS 1096
25 1028024 MODULO CENTRALE VANO EROGAZIONE DELIVERY COMPARTMENT CENTRAL MODULE MITTELMODUL FÜR AUSLAUFRAUM MÓDULO CENTRAL CAVIDAD EROGACIÓN 1094
27 1388016 SERRATURA PORTA DOOR LOCK TÜRSCHLOSS CERRADURA PUERTA 1868
29 1528106 CLIP PER FISSAGGIO FASTENING CLIP BEFESTIGUNGSKLIPPS CLIP PARA ANCLAJE 1637
36 1135002 GUIDA DX/SX SPORTELLO VANO EROGAZIONE DELIVERY COMPART.FLAP SLIDEWAY RH/LH FÜHRUNG RECHTS/LINKS FÜR AUSLAUFKAMMER GUÍA DCHA/IZQ. PUERTA CAVIDAD EROGACIÓN 1952
37 1135007 SPORTELLO PER VANO EROGAZIONE DELIVERY COMPARTMENT FLAP KLAPPE FÜR AUSLAUFRAUM PUERTA PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1952
45 1388027 SERRATURA A CILINDRO K K-CYLINDER LOCK ZYLINDERSCHLOSS K CERRADURA EN CILINDRO K 1868
48 1035007 SPORTELLO RECUPERO MONETE COIN COLLECTION COMPARTMENT FLAP KLAPPE FÜR MÜNZENRÜCKHOLSYSTEM PUERTA RECUPERACIÓN MONEDAS 1876
49 1324137 PERNO PER SPORTELLO RECUPERO MONETE PIN FOR COIN COLLECTION FLAP STIFT FÜR TÜR MÜNZENRÜCKHOLUNGKLAPPE PERNO P. PUERTA RECUPERACIÓN MONEDAS 1730
50 1035024 STAFFA PER SPORTELLO RECUPERO MONETE BRACKET FOR COIN COLLECTION FLAP BÜGEL FÜR SCHALTER MÜNZENRÜCKGABE ABRAZADERA PUERTA RECUPERACIÓN MONEDAS 1876
54 1012001 PARACOLPI PER SPORTELLO VANO EROGAZIONE BUMPER FOR DELIVERY COMPARTMENT FLAP STOSS-SCHUTZ FÜR AUSLAUFKAMMERTÜR PARAGOLPES P. PUERTA CAVIDAD EROGACIÓN 1726
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LB3000 ASTRO MOBILE  •  LB3000 ASTRO CABINET

LB3000 ASTRO MÖBEL  •  LB3000 ASTRO MUEBLE  •  LB3A-03
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LB3000 ASTRO IMPIANTO ELETTRICO  •  LB3000 ASTRO ELECTRICAL SYSTEM

LB3000 ASTRO ELEKTRISCHE ANLAGE  •  LB3000 ASTRO APARATO ELÉCTRICO  •  LB3A-04
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1319335 CHIAVE PER INTERRUTTORE PORTA DOOR SWITCH KEY TÜRSCHALTERSCHLÜSSEL LLAVE PARA INTERRUPTOR PUERTA 1563
7 1319336 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 250V DOOR SAFETY SWITCH16A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  16A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 250V 1557
18 1160049 FILTRO ANTIDISTURBO 250V 50/60Hz 16A TRAP FILTER 250V 50/60Hz 16A ENTSTÖRUNGSFILTER 250V 50/60Hz 16A FILTRO ANTI-RUIDO 250V 50/60Hz 16A 1371
19 3049035 FUSIBILE RAPIDO 6,3x32 - 10 PZ QUICK ACTING FUSE 6.3x32 - 10 PCS FEINSICHERUNG 6,3x32 F16A - 10 STK. FUSIBLE RÁPIDO 6,3x32 - 10 UDS. 1401
21 1390088 SCHEDA ELETTRONICA CONTROLLO CALDAIA BOILER ELECTRONIC CONTROL BOARD ELEKTRONIKPLATINE STEUERUNG KESSEL PLACA ELECTRÓNICA CONTROL CALDERA 1848
22 1247001 MORSETTIERA NERA BLACK TERMINAL BOX SCHRAUBENKLEMME SCHWARZ TABLERO DE BORNES NEGRO 1670
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LB3000 ASTRO CIRCUITO IDRAULICO  •  LB3000 ASTRO HYDRAULIC CIRCUIT

LB3000 ASTRO HYDRAULISCHE SCHALTUNG  •  LB3000 ASTRO CIRCUITO HIDRÁULICO  •  LB3A-05
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2 1120159 ELETTROVALVOLA ODE 90° 220/230V 8W SOLENOID VALVE ODE 90° 220/230V 8W MAGNETVENTIL ODE 90° 220/230V 8W ELECTROVÁLVULA ODE 90° 220/230V 8W 1327
4 1320014 CAMERA DI PRESSIONE PRESSURE CHAMBER DRUCKKAMMER CÁMARA DE PRESIÓN 1774
8 1786073 GUARNIZIONE CALDAIA 280x76 mm BOILER GASKET 280x76 mm BOILERDICHTUNG 280x76 mm JUNTA CALDERA 280x76 mm 1473
10 1048042 CORPO CALDAIA BOILER CASE KESSELHAUPTTEIL CUERPO CALDERA 1078
11 1186870 GUARNIZIONE IN SILICONE SILICONE GASKET SILIKONDICHTUNG JUNTA DE SILICONA 1451
12 1120053 GUARNIZIONE IN SILICONE CHIUSA CLOSED SILICONE GASKET GESCHLOSSENE SILIKONDICHTUNG JUNTA EN SILICONA CERRADA 1358
13 1397030 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE KESSELTEMPERATURSONDE SONDA TEMPERATURA CALDERA 1892
14 1120054 GUARNIZIONE IN SILICONE APERTA SILICONE OPEN GASKET OFFENE SILIKONDICHTUNG JUNTA DE SILICONA ABIERTA 1359
17 1120119 GUARNIZIONE A MEMBRANA IN SILICONE SILICONE DIAPHRAGM GASKET MEMBRANDICHTUNG AUS SILIKON JUNTA DE MEMBRANA DE SILICONA 1358
18 1186877 GUARNIZIONE OR 0114 SILICONE ROSSO O-RING 0114 RED SILICONE O-RING DICHTUNG 0114 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 0114 SILICONA ROJA 1336
23 1449183 TUBO SILICONE MARRONE ø 6x9 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 6x9 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 6x9 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 6x9 60SH 50 m 1162
25 1449184 TUBO SILICONE MARRONE ø 6x12 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 6x12 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 6x12 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 6x12 60SH 50 m 1162
28 1449188 TUBO SILICONE MARRONE ø 10x16 60SH 25 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 10x16 60SH 25 m ROHR SILIKON BRAUN ø 10x16 60SH 25 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 10x16 60SH 25 m 1162
29 1443018 TERMOSTATO A CONTATTO 82°C M4 CONTACT THERMOSTAT 82°C M4 ANLEGETHERMOSTAT 82°C M4 TERMOSTATO DE CONTACTO 82°C  M4 1923
31 1443042 TERMOSTATO A CONTATTO 105°C 16A 250V CONTACT THERMOSTAT 105°C 16A 250V ANLEGETHERMOSTAT 105°C 16A 250V TERMOSTATO DE CONTACTO 105°C 16A 250V 1923
37 1240128 MICROINTERRUTTORE 12A 250V MICRO SWITCH 12A 250V MIKROSCHALTER 12A 250V MICROINTERRUPTOR 12A 250V 1619
38 3243139 GUARNIZIONE OR 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM JUNTA ARO “O” 02025 EPDM 1475
39 1349257 RACCORDO ACQUA IN GOMMA RUBBER WATER COUPLING WASSERANSCHLUSS AUS GUMMI RACOR AGUA DE GOMA 1781
41 1160034 FILTRO ACQUA WATER FILTER WASSERFILTER FILTRO AGUA 1370
45 1315013 PORTAGOMMA A “T” ø 11 mm “T” HOSE-END FITTING ø 11 mm SCHLAUCHANSCHLUSS T-FÖRMIG ø 11 mm PORTAGOMA EN “T” ø 11 mm 1768
47 1120059 ELETTROVALVOLA 220/240V 50/60Hz ø 10 mm SOLENOID VALVE 220/240V 50/60Hz ø 10 mm MAGNETVENTIL 220/240V 50/60Hz ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 220/240V 50/60Hz ø10mm 1307
48 1315009 PORTAGOMMA A “Y” ø 12 mm Y-SHAPED HOSE END FITTING ø 12 mm Y-SCHLAUCHANSCHLUSS ø 12 mm SOPORTE GOMA EN “Y” ø 12 mm 1767
50 1240320 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICRO SWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1624
52 1188003 GALLEGGIANTE ø 43x63 mm FLOAT ø 43x63 mm SCHWIMMER ø 43x63 mm FLOTADOR ø 43x63 mm 1405
55 1160054 FILTRO ACQUA WATER FILTER WASSERFILTER FILTRO AGUA 1370
60 1110002 GABBIA FERMA SECCHIO BUCKET HOLDING CAGE KÄFIG ZUR EIMERHALTERUNG CAJA CONTENEDORA CUBO 1910
62 1449182 TUBO SILICONE MARRONE ø 5x9 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 5x9 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 5x9 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 5x9 60SH 50 m 1162
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LB3000 ASTRO EROGAZIONE CAFFE’  •  LB3000 ASTRO COFFEE BREWING

LB3000 ASTRO KAFFEEAUSLAUF  •  LB3000 ASTRO SALIDA CAFE’  •  LB3A-06
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3 1120801 ELETTROVALVOLA ODE 3 VIE 230V 8W 3-WAY SOLENOID VALVE ODE 230V 8W 3-WEGE MAGNETVENTIL 230V 8W ELECTROVÁLVULA ODE 3 VÍAS 230V 8W 1336
4 1120176 ELETTROVALVOLA ODE 3 VIE ø 6 mm 230V SOLENOID VALVE ODE 3 WAYS ø 6 mm 230V MAGNETVENTIL ODE 3 WEGE ø 6 mm 230V ELECTROVÁLVULA ODE 3 VÍAS ø 6 mm 230V 1342
6 1449500 TUBO PTFE ø 2x4 mm - 10 mt PTFE PIPE ø 2x4 mm - 10 m PTFE-ROHR ø 2x4 mm - 10 mt TUBO PTFE ø 2x4 mm - 10 m 1159
9 1443019 TERMOSTATO A CONTATTO 125°C CONTACT THERMOSTAT 125°C ANLEGETHERMOSTAT 125°C TERMOSTATO DE CONTACTO 125°C 1923
10 1528125 VITE M6x25 mm SCREW M6x25 mm SCHRAUBE M6x25 mm TORNILLO M6x25 mm 1644
11 1120820 BOBINA ODE BDA08223DS 220/230V 50Hz 8W COIL ODE BDA08223DS 220/230V 50Hz 8W SPULE ODE BDA08223DS 220/230V 50Hz 8W BOBINA ODE BDA08223DS 220/230V 50Hz 8W 1335
13 1120179 NUCLEO ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE CORE KERN MAGNETVENTIL NÚCLEO ELECTROVÁLVULA 1361
14 3243139 GUARNIZIONE OR 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM JUNTA ARO “O” 02025 EPDM 1475
15 1349199 RACCORDO A “L” ø 1/8”Mx5 mm “L” FITTING  ø 1/8”Mx5 mm L-FÖRMIGER ANSCHLUSS ø 1/8”Mx5 mm RACOR EN “L” ø 1/8”Mx5 mm 1780
16 3090132 GUARNIZIONE OR 03050 VITON O-RING GASKET 03050 VITON O-RING-DICHTUNG 03050 VITON JUNTA ARO “O” 03050 VITON 1477
17 1397016 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE KESSELTEMPERATURSONDE SONDA TEMPERATURA CALDERA 1892
17 1397116 SONDA TEMPERATURA CALDAIA NECTA BOILER TEMPERATURE PROBE NECTA KESSELTEMPERATURSONDE NECTA SONDA TEMPERATURA CALDERA NECTA 1892
19 1048045 CALDAIA PARTE SUPERIORE BOILER TOP PART KESSEL OBERER TEIL CALDERA PARTE SUPERIOR 1079
20 1186879 GUARNIZIONE OR 0112 VITON VERDE O-RING 0112 VITON GREEN DICHTUNG  OR 0112 VITON GRÜN JUNTA OR 0112 VITON VERDE 1477
20 1786262 GUARNIZIONE OR 02043 VITON VERDE O-RING 02043 GREEN VITON DICHTUNG OR 02043 VITON GRÜN JUNTA EN ARO “O” 02043 VITÓN VERDE 1496
21 1755159 RESISTENZA 1450W 230V HEATING ELEMENT 1450W 230V HEIZKÖRPER 1450W 230V RESISTENCIA 1450W 230V 1836
22 1186873 GUARNIZIONE OR 04350 EPDM O-RING 04350 EPDM O-DICHTRING 04350 EPDM JUNTA ARO “O” 04350 EPDM 1480
22 1786261 GUARNIZIONE OR 04350 SILICONE O-RING 04350 SILICONE DICHTUNG OR 04350 SILIKON JUNTA EN ARO “O” 04350 SILICONA 1480
25 1349204 RACCORDO DIRITTO ø 1/8”-1/8” CON TUBO STRAIGHT COUPLING ø 1/8”-1/8” WITH PIPE GERADER ANSCHLUSS ø 1/8”-1/8” MIT ROHR RACOR RECTO ø 1/8”-1/8” CON TUBO 1782
29 1390088 SCHEDA ELETTRONICA CONTROLLO CALDAIA BOILER ELECTRONIC CONTROL BOARD ELEKTRONIKPLATINE STEUERUNG KESSEL PLACA ELECTRÓNICA CONTROL CALDERA 1848
31 1095083 CONVOGLIATORE FONDI MARRONE BROWN COFFEE DREGS CONVEYOR KAFFEESATZFÖRDERER BRAUN BOCA SALIDA RESIDUOS MARRÓN 1218
32 1250280 MOLLA FERMA SACCHETTO FONDI ø 80 mm DREGS BAG HOLDING SPRING ø 80 mm FEDER FÜR ABSATZTÜTENSPERRUNG ø 80 mm MUELLE SOPORTE BOLSA RESIDUOS ø 80 mm 1653
33 1528131 DADO ø 1/8”F VALVOLA POMPA VIBRAZIONE NUT ø 1/8”F F/VIBRATORY PUMP VALVE MUTTER ø 1/8”F VENTIL VIBRATIONSPUMPE TUERCA ø 1/8”H VÁLVULA BOMBA VIBRACIÓN 1638
35 1349150 RACCORDO A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm “L” COUPLING  ø 1/8”M- ø 6 mm ANSCHLUSS L-FÖRM. ø 1/8”M- ø 6 mm RACOR EN “L” ø 1/8”M- ø 6 mm 1780
36 1523061 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1944
37 1349226 RACCORDO RAPIDO ø 1/8”M - 6 mm QUICK COUPLING ø 1/8”M - 6 mm SCHNELLANSCHLUSS ø 1/8”M - 6 mm RACOR RÁPIDO ø 1/8”M - 6 mm 1781
38 1449182 TUBO SILICONE MARRONE ø 5x9 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 5x9 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 5x9 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 5x9 60SH 50 m 1162
40 1331007 VALVOLA SICUREZZA POMPA VIBRAZIONE 12bar VIBRATORY PUMP SAFETY VALVE 12bar SICHERHEITSVENTIL VIBRATIONSPUMPE 12bar VÁLVULA SEGURIDAD BOMBA VIBRACIÓN 12bar 1761
41 1523036 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1943
43 1331006 POMPA VIBRAZIONE EX5GW 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5GW 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5GW 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5GW 48W 230V 50Hz 1751
44 1331031 PROTETTORE TERMICO 90°C THERMAL PROTECTION 90°C THERMISCHER SCHUTZ 90°C PROTECTOR TÉRMICO 90°C 1760
45 1528112 ROSETTA ALLUMINIO ø 14x10x1 mm ALUMINUM WASHER ø 14x10x1 mm SCHEIBE ALUMINIUM ø 14x10x1 mm ROSETA ALUMINIO ø 14x10x1 mm 1640
48 1455052 CONTATORE VOLUMETRICO GICAR NSF VOLUMETRIC FLOWMETER GICAR NSF VOLUMENZÄHLER GICAR NSF CONTADOR VOLUMÉTRICO GICAR NSF 1166
52 1449180 TUBO SILICONE MARRONE ø 3x6 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 3x6 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 3x6 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 3x6 60SH 50 m 1162
53 1315008 PORTAGOMMA A “T” ø 8 mm T-SHAPED HOSE END FITTING ø 8 mm T-SCHLAUCHANSCHLUSS ø 8 mm SOPORTE GOMA EN “T” ø 8 mm 1767
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LB3000 ASTRO GRUPPO CAPSULE  •  LB3000 ASTRO COFFEE PODS GROUP

LB3000 ASTRO KAPSELNGRUPPE  •  LB3000 ASTRO GRUPO CÁPSULAS  •  LB3A-07
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3 1186421 GUARNIZIONE OR 02018 EPDM O-RING 02018 EPDM O-RING-DICHTUNG 02018 EPDM JUNTA TORICA 02018 EPDM 1475
6 1349226 RACCORDO RAPIDO ø 1/8”M - 6 mm QUICK COUPLING ø 1/8”M - 6 mm SCHNELLANSCHLUSS ø 1/8”M - 6 mm RACOR RÁPIDO ø 1/8”M - 6 mm 1781
8 3501053 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM “O” RING 02031 EPDM DICHTUNG O-RING 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1496
12 1250023 ANELLO ELASTICO INOX RA-5 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-5 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-5 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-5 UNI 7437 1863
14 1192108 LEVA OSCILLANTE SWINGING LEVER SCHWEBEHEBEL PALANCA BASCULANTE 1422
15 1348817 ANELLO ELASTICO INOX RA-4 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-4 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-4 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-4 UNI 7437 1863
18 1192141 GUIDA PISTONE INFERIORE BOTTOM PISTON SLIDEWAY FÜHRUNG FÜR KOLBEN UNTEN GUÍA PISTÓN INFERIOR 1422
20 1250248 MOLLA ø 9x80 mm SPRING ø 9x80 mm FEDER ø 9x80 mm MUELLE ø 9x80 mm 1650
22 1192129 SUPPORTO CAMERA INFUSIONE INFUSION COMPARTMENT SUPPORT STÜTZE BRÜHKAMMER SOPORTE CÁMARA INFUSIÓN 1417
25 1192154 LEVA ROTANTE ROTATING LEVER ROTIERHEBEL PALANCA ROTATORIA 1422
28 1786199 GUARNIZIONE OR 04118 SILICONE BLU O-RING 04118 BLUE SILICONE DICHTUNG OR 04118 SILIKON BLAU JUNTA EN ARO “O” 04118 SILICONA AZUL 1479
29 3243139 GUARNIZIONE OR 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM JUNTA ARO “O” 02025 EPDM 1475
31 1192103 CAMERA INFUSIONE PER GRUPPO CAFFÈ INFUSION CHAMBER FOR COFFEE GROUP BRÜHKAMMER FÜR KAFFEEGRUPPE CÁMARA INFUSIÓN PARA GRUPO CAFÉ 1416
35 1081071 DOCCIA EROGAZIONE ø 32 mm SHOWER SCREEN ø 32 mm AUSLAUFDUSCHE ø 32 mm DUCHA EROGACIÓN ø 32 mm 1282
36 1086029 PISTONE PORTADOCCIA SUPERIORE ø 35 mm SHOWER HOLDING TOP PISTON ø 35 mm KOLBEN DUCHHALTERUNG OBEN ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA SUPERIOR ø 35 mm 1274
38 1192130 PERNO PER ESPULSIONE CAPSULE COFFEE POD EJECTION PIN STIFT KAPSELAUSWURF PERNO PARA EXPULSIÓN CÁPSULAS 1424
39 1786097 GUARNIZIONE OR 04162 EPDM O-RING 04162 EPDM DICHTUNG O-RING 04162 EPDM JUNTA ARO “O”  04162 EPDM 1498
41 1186878 GUARNIZIONE A LABBRO ø 52x40x7 mm LIP GASKET ø 52x40x7 mm LIPPENDICHTUNG ø 52x40x7 mm JUNTA DE LABIO ø 52x40x7 mm 1468
42 1186803 GUARNIZIONE OR 02037 EPDM O-RING 02037 EPDM O-RING-DICHTUNG 02037 EPDM JUNTA ARO “O” 02037 EPDM 1475
43 1192127 STELO PER PISTONE SUPERIORE TOP PISTON ROD SCHAFT FÜR OBEREN KOLBEN VARILLA PARA PISTÓN SUPERIOR 1424
44 1240126 MICROINTERRUTTORE 5A 250V MICRO SWITCH 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V 1622
46 1240222 MOTORIDUTTORE BITRON 230V 50Hz 48W 10rpm GEAR MOTOR BITRON 230V 50Hz 48W 10rpm GETRIEBEMOTOR BITRON 230V 50Hz 48W 10rpm MOTORREDUCTOR BITRON 230V 50Hz 48W 10rpm 1702
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LB3000 ASTRO DISTRIBUTORE CAPSULE  •  LB3000 ASTRO COFFEE PODS DISPENSER

LB3000 ASTRO KAPSELNVERTEILER   •  LB3000 ASTRO DISTRIBUIDOR CÁPSULAS  •  LB3A-08
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9 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
11 1240217 MOTORIDUTTORE 230V 50Hz GEAR MOTOR 230V 50Hz GETRIEBEMOTOR 230V 50Hz MOTORREDUCTOR 230V 50Hz 1703
15 1090046 SCIVOLO SCARICO DOSATORE CAPSULE PODS DOSER DRAIN CHUTE ABFLUSSROHR FÜR KAPSELDOSIERGERÄT DESLIZADOR VACIADO DOSIFICADOR CÁPSULAS 1222
19 1348817 ANELLO ELASTICO INOX RA-4 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-4 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-4 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-4 UNI 7437 1863
23 1324149 PERNO PER ELETTROMAGNETE PIN FOR ELECTROMAGNET STIFT FÜR ELEKTROMAGNET PERNO PARA ELECTROIMÁN 1301
24 1250288 MOLLA ø 13x49 mm SPRING ø 13x49 mm FEDER ø 13x49 mm MUELLE ø 13x49 mm 1650
25 1121005 ELETTROMAGNETE 220/230V 50Hz ELECTROMAGNET 220/230V 50Hz ELETTROMAGNET 220/230V 50Hz ELECTROMAGNETO 220/230V 50Hz 1301
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LB3000 ASTRO MIXER E UGELLI  •  LB3000 ASTRO MIXER & NOZZLES

LB3000 ASTRO MIXER UND DÜSEN  •  LB3000 ASTRO MIXER E INJECTORES  •  LB3A-09
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4 1095026 BOCCOLA DI TENUTA SEALING BUSHING DICHTUNGSBUCHSE CASQUILLO ESTANQUEIDAD 1217
5 1095024 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERFLÜGEL FÜR FÖRDERER VENTILADOR MIXER TRANSPORTADOR 1224
6 1095080 IMBUTO CORPO MIXER FUNNEL FOR MIXER TRICHTER FÜR MIXERHAUPTTEIL EMBUDO CUERPO MEZCLADOR 1221
8 1095025 STROZZATORE CAFFÈ COFFEE CHOKE KAFFEE ENGPASS ESTRANGULADOR CAFÉ 1224
9 1095090 GOMITO PER MIXER ELBOW FOR MIXER WINKELSTÜCK FÜR MIXER CODO PARA MEZCLADOR 1220
15 3240731 VENTILATORE CENTRIFUGO CAP05B-016 CENTRIFUGAL FAN CAP05B-016 ZENTRIFUGALVENTILATOR CAP05B-016 VENTILADOR CENTRÍFUGO CAP05B-016 1965
19 1240251 MOTORIDUTTORE 125W 220/230V 78RPM GEAR MOTOR 125W 220/230V 78RPM GETRIEBEMOTOR 125W 220/230V 78RPM MOTORREDUCTOR 125W 220/230V 78RPM 1702
20 1240326 MOTORIDUTTORE 125W 220/230V 52RPM GEAR MOTOR 125W 220/230V 52RPM GETRIEBEMOTOR 125W 220/230V 52RPM MOTORREDUCTOR 125W 220/230V 52RPM 1702
26 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
29 1240337 PERNO ø 1,5x8 mm ALBERO MOTORIDUTTORE PIN ø 1.5x8 mm FOR GEAR MOTOR SHAFT STIFT ø 1,5x8 mm WELLE GETRIEBEMOTOR PERNO ø 1,5x8 mm EJE MOTORREDUCTOR 1704
30 1240129 MOTORIDUTTORE 220/240V 50Hz 5 sec GEAR MOTOR 220/240V 50Hz 5 sec GETRIEBEMOTOR 220/240V 50Hz 5 Sek MOTOREDUCTOR 220/240V 50Hz 5 seg 1703
32 1022035 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE SPOUT KAFFEEAUSLAUFDÜSE SALIDA EROGACIÓN CAFÉ 1063
33 1022077 SUPPORTO PER BECCUCCI EROGAZIONE DELIVERY SPOUT SUPPORT HALTERUNG FÜR AUSLAUFDÜSEN SOPORTE PARA SALIDAS EROGACIÓN 1064
40 1500008 UGELLO PER IMBUTO FUNNEL JET DÜSE FÜR TRICHTER TOBERA PARA EMBUDO 1224
41 1449183 TUBO SILICONE MARRONE ø 6x9 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 6x9 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 6x9 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 6x9 60SH 50 m 1162
45 1240125 MOTOFRULLATORE 230V 50Hz MOTOR MIXER 230V 50Hz MOTORMIXER 230V 50Hz MOTOBATIDOR 230V 50Hz 1675
48 1022093 SUPPORTO PER BECCUCCI EROGAZIONE SUPPORT FOR SPOUTS STÜTZE FÜR AUSLAUFDÜSEN SOPORTE PARA SALIDAS EROGACIÓN 1064
50 1095079 COPERCHIO CASSETTO ASPIRAZIONE IMBUTO LID FOR FUNNEL INLET DRAWER DECKEL FÜR ANSAUGSCHUBLADE D. TRICHTERS TAPA CAJÓN ASPIRACIÓN EMBUDO 1219
51 1095078 CASSETTO ASPIRAZIONE PER IMBUTO INLET DRAWER FOR FUNNEL ANSAUGSCHUBLADE FÜR TRICHTER CAJÓN ASPIRACIÓN PARA EMBUDO 1217
52 1095110 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL TRICHTER FÜR PULVER EMBUTO PARA POLVOS 1221
53 1528128 VITE M3,5x8 mm SCREW M3.5x8 mm SCHRAUBE M3,5x8 mm TORNILLO M3,5x8 mm 1643
54 1095031 DISCO DI ROTAZIONE MIXER MIXER ROTATION DISC DREHSCHEIBE FÜR MIXER DISCO PARA ROTACIÓN MEZCLADOR 1219
55 1095027 FLANGIA PER MIXER MIXER FLANGE MIXERFLANSCH BRIDA PARA MEZCLADOR 1220
56 3186244 GUARNIZIONE OR 03125 EPDM O-RING 03125 EPDM O-RING DICHTUNG 03125 EPDM JUNTA ARO “O” 03125 EPDM 1477
57 3243009 GUARNIZIONE OR 0106 EPDM O-RING GASKET 0106 EPDM O-RING DICHTUNG 0106 EPDM JUNTA ARO “O” 0106 EPDM 1475
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LB3000 ASTRO CONTENITORI  •  LB3000 ASTRO TANKS

LB3000 ASTRO BEHÄLTER  •  LB3000 ASTRO CONTENEDORES  •  LB3A-10
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3 1580009 SBATTITORE PER CONTENITORE SOLUBILI BEATER FOR SOLUBLE CONTAINER SCHLAGBESEN FÜR BEHÄLTER LÖSLICHE GETR. BATIDOR PARA CONTENEDOR SOLUBLES 1183
4 1080181 CONTENITORE SOLUBILI COMPLETO COMPLETE CONTAINER FOR SOLUBLES BEHÄLTER FÜR LÖSLICHE GETR. KOMPLETT CONTENEDOR SOLUBLES COMPLETO 1181
9 1080178 RUOTA PER CONTENITORE SOLUBILI WHEEL FOR SOLUBLES CONTAINER BEHÄLTERRAD FÜR LÖSLICHE PUDER RUEDA PARA CONTENEDOR SOLUBLES 1182
10 1348817 ANELLO ELASTICO INOX RA-4 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-4 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-4 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-4 UNI 7437 1863
11 1186876 GUARNIZIONE PIANA ø 24x19x2,5 mm FLAT GASKET ø 24x19x2,5 mm FLACHDICHTUNG AUS ø 24x19x2,5 mm JUNTA PLANA ø 24x19x2,5 mm 1451
13 1719028 COCLEA CONTENITORE POLVERI LUNGA POWDER CONTAINING LONG SCROLL PULVERBEHÄLTERSCHNECKE CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS LARGA 1138
14 1719003 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINER SCROLL PULVERBEHÄLTERSCHNECKE CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1138
17 1580012 COPERCHIO CONTENITORE POLVERI COVER FOR POWDER CONTAINER DECKEL PULVERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR POLVOS 1182
18 1095102 CONVOGLIATORE POLVERI USCITA TONDA CONVEYOR FOR POWDER W/ROUND OUTLET FÖRDERER PULVER RUNDER AUSLAUF BOCA SALIDA POLVOS SALIDA REDONDA 1219
20 1095109 COPERTURA CONVOGLIATORE CONVEYOR COVER DECKUNG FÜR FÖRDERER TAPA BOCA SALIDA 1218
21 1095098 CONVOGLIATORE POLVERI SX LH POWDER CONVEYOR PULVERFÖRDERER LINKS BOCA SALIDA POLVOS IZQ. 1218
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LB3000 ASTRO DISTRIBUTORE BICCHIERI  •  LB3000 ASTRO CUPS DISPENSER

LB3000 ASTRO BECHERVERTEILER  •  LB3000 ASTRO DISTRIBUIDOR VASOS  •  LB3A-11
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11 1240238 MOTORIDUTTORE 230V 50Hz GEAR MOTOR 230V 50Hz GETRIEBEMOTOR 230V 50Hz MOTORREDUCTOR 230V 50Hz 1703
12 1240138 MOTORIDUTTORE 230V 50Hz 20sec GEAR MOTOR 230V 50Hz 20sec GETRIEBEMOTOR 230V 50Hz 20Sek MOTOREDUCTOR 230V 50Hz 20seg 1704
13 1090064 GUSCIO INFERIORE DISTRIBUTORE DISPENSER BOTTOM SHELL AUTOMATENGEHÄUSE UNTEN CUBIERTA INFERIOR DISTRIBUIDOR 1294
14 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
16 1212029 INGRANAGGIO CHIOCCIOLA ø 29 mm 10 DENTI SCROLL GEAR ø 29 mm 10 TEETH SCHNECKE-GETRIEBE ø 29 mm 10 ZÄHNE ENGRANAJE TAPA ø 29 mm 10 DIENTES 1548
22 1090045 SCIVOLO BICCHIERI NERO 70/71 BLACK GLASS CHUTE 70/71 GLÄSERRUTSCHBAHN SCHWARZ 70/71 DESLIZADOR VASOS NEGRO 70/71 1223
26 1398003 SCROCCHETTO PORTA A CALAMITA DOOR CATCH WITH MAGNET TÜRSCHNAPPER MIT MAGNET CIERRE PUERTA DE IMÁN 1862
28 1080176 COPERCHIO CONTENITORE BICCHIERI GLASS CONTAINER LID DECKEL FÜR GLÄSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR VASOS 1183
29 1135017 VANO EROGAZIONE NERO BLACK DELIVERY COMPARTMENT AUSLAUFKAMMER SCHWARZ CAVIDAD EROGACIÓN NEGRA 1951
31 1185010 GRIGLIA NERA PER VANO EROGAZIONE BLACK GRID FOR DELIVERY COMPARTMENT GITTER SCHWARZ FÜR AUSLAUFKAMMER REJILLA NEGRA PARA CAVIDAD EROGACIÓN 1409
32 1015014 BACINELLA RACCOGLIGOCCE VANO EROGAZIONE DRIP TRAY FOR DELIVERY COMPARTMENT ABTROPFBECHER FÜR AUSLAUFKAMMER CUBA RECOGEGOTAS CAVIDAD EROGACIÓN 1054
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LB3000 ASTRO DISTRIBUTORE ZUCCHERO  •  LB3000 ASTRO SUGAR DISPENSER

LB3000 ASTRO ZUCKERVERTEILER  •  LB3000 ASTRO DISTRIBUIDOR AZUCAR  •  LB3A-12
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3 1080181 CONTENITORE SOLUBILI COMPLETO COMPLETE CONTAINER FOR SOLUBLES BEHÄLTER FÜR LÖSLICHE GETR. KOMPLETT CONTENEDOR SOLUBLES COMPLETO 1181
5 1090061 ESPULSORE BIANCO PER DOSATORE PALETTE WHITE EJECTOR FOR STIRRER DISPENSER AUSWERFER WEISS FÜR STÄBCHENSPENDER EXPULSOR BLANCO PARA DOSIFICADOR PALETAS 1293
6 1348817 ANELLO ELASTICO INOX RA-4 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-4 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-4 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-4 UNI 7437 1863
10 1095091 IMBUTO USCITA ZUCCHERO SUGAR OUTLET FUNNEL TRICHTER F. ZUCKERAUSGANG EMBUDO SALIDA AZÚCAR 1222
12 1324148 PERNO PER IMBUTO ZUCCHERO PIN FOR SUGAR FUNNEL STIFT FÜR ZUCKERTRICHTER PERNO PARA EMBUDO AZÚCAR 1729
13 1250302 MOLLA ø 6,3x37 mm SPRING ø 6.3x37 mm FEDER ø 6,3x37 mm MUELLE ø 6,3x37 mm 1649
16 1240126 MICROINTERRUTTORE 5A 250V MICRO SWITCH 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V 1622
18 1240337 PERNO ø 1,5x8 mm ALBERO MOTORIDUTTORE PIN ø 1.5x8 mm FOR GEAR MOTOR SHAFT STIFT ø 1,5x8 mm WELLE GETRIEBEMOTOR PERNO ø 1,5x8 mm EJE MOTORREDUCTOR 1704
19 1324130 PERNO UGELLO ZUCCHERO SUGAR NOZZLE PIN ACHSE FÜR ZUCKERDÜSE PERNO TOBERA AZÚCAR 1730
20 1240135 MOTORIDUTTORE 220/240V 50Hz 10sec GEAR MOTOR 220/240V 50Hz 10sec GETRIEBEMOTOR 220/240V 50Hz 10Sek MOTOREDUCTOR 220/240V 50Hz 10 seg 1703
24 1449211 TUBO PVC ø 14x19 mm - 5 mt PVC PIPE ø 14x19 mm - 5 m ROHR PVC ø 14x19 mm - 5 mt TUBO PVC ø 14x19 mm - 5 m 1160
26 1095088 IMBUTO PER CONTENITORE SOLUBILI FUNNEL FOR SOLUBLES CONTAINER TRICHTER FÜR BEHÄLTER F. LÖSLICHE PULVER EMBUDO PARA CONTENEDOR SOLUBLES 1221
31 1719003 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINER SCROLL PULVERBEHÄLTERSCHNECKE CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1138
32 1186876 GUARNIZIONE PIANA ø 24x19x2,5 mm FLAT GASKET ø 24x19x2,5 mm FLACHDICHTUNG AUS ø 24x19x2,5 mm JUNTA PLANA ø 24x19x2,5 mm 1451
35 1080178 RUOTA PER CONTENITORE SOLUBILI WHEEL FOR SOLUBLES CONTAINER BEHÄLTERRAD FÜR LÖSLICHE PUDER RUEDA PARA CONTENEDOR SOLUBLES 1182
36 1580012 COPERCHIO CONTENITORE POLVERI COVER FOR POWDER CONTAINER DECKEL PULVERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR POLVOS 1182
42 1095095 SCIVOLO PALETTE STIRRER CHUTE RUTSCHBAHN FÜR MISCHSTÄBCHEN DESLIZADOR PALETAS 1223
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LB3000 ASTRO CONNETTORI  •  LB3000 ASTRO COUPLINGS

LB3000 ASTRO ANSCHLÜSSE  •  LB3000 ASTRO CONECTORES  •  LB3A-13
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1 1051101 FASTON MASCHIO 6,3x0,8 mm MALE FASTON 6.3x0.8 mm FASTON STECKER 6,3x0,8 mm FASTON MACHO 6,3x0,8 mm 1918
3 1051103 COPRIFASTON MASCHIO MALE FASTON COVER FASTONDECKEL STECKER CUBREFASTON MACHO 1919
4 1051104 COPRIFASTON FEMMINA FEMALE FASTON COVER FASTONDECKEL BUCHSE CUBREFASTON HEMBRA 1919
5 1051001 TERMINALE CIRCOLARE MASCHIO ROUND MALE END-PIECE ANSCHLUSSKLEMME RUND M. STECKER TERMINAL CIRCULAR MACHO 1918
6 3051003 TERMINALE CIRCOLARE ROUND TERMINAL RUNDSTECKER TERMINAL CIRCULAR 1916
7 1051107 TERMINALE CIRCOLARE FEMMINA FEMALE CIRCULAR TERMINAL ENDSTÜCK RUND MIT BÜCHSE TERMINAL CIRCULAR HEMBRA 1918
8 1051108 CONNETTORE 3 VIE MASCHIO 3-WAY CONNECTOR MALE VERBINDER 3 WEGE STECKER CONECTOR 3 VÍAS MACHO 1919
9 1051109 CONNETTORE 4 VIE MASCHIO 4-WAY CONNECTOR MALE VERBINDER 4 WEGE STECKER CONECTOR 4 VÍAS MACHO 1920
10 1051110 CONNETTORE 2 VIE MASCHIO 2-WAY CONNECTOR MALE VERBINDER 2 WEGE STECKER CONECTOR 2 VÍAS MACHO 1919
11 1051111 CONNETTORE 4 VIE/P MOLEX 3191 4-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 4 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 4 VÍAS/P MOLEX 3191 1920
12 1051112 CONNETTORE 3 VIE/P MOLEX 3191 3-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 3 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 3 VÍAS/P MOLEX 3191 1919
13 1051113 CONNETTORE 6 VIE/P MOLEX 3191 6-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 6 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 6 VÍAS/P MOLEX 3191 1920
14 1051114 CONNETTORE 9 VIE/P MOLEX 3191 9-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 9 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 9 VÍAS/P MOLEX 3191 1920
15 1051002 CONNETTORE 12 VIE/P MOLEX 3191 12-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 12 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 12 VÍAS/P MOLEX 3191 1921
17 1051117 CONNETTORE 4 VIE/R MOLEX 3191 4-WAY CONNECTOR/R MOLEX 3191 VERBINDER 4 WEGE/R MOLEX 3191 CONECTOR 4 VÍAS/R MOLEX 3191 1920
18 1051118 CONNETTORE 9 VIE/R MOLEX 3191 9-WAY CONNECTOR/R MOLEX 3191 VERBINDER 9 WEGE/R MOLEX 3191 CONECTOR 9 VÍAS/R MOLEX 3191 1921
19 1051119 CONNETTORE 15 VIE/R MOLEX 3191 15-WAY CONNECTOR/R MOLEX 3191 VERBINDER 15 WEGE/R MOLEX 3191 CONECTOR 15 VÍAS/R MOLEX 3191 1921
20 1051120 CONNETTORE 15 VIE/P MOLEX 3191 15-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 15 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 15 VÍAS/P MOLEX 3191 1921
21 1051121 CONNETTORE 3 VIE/R MOLEX 3191 3-WAY CONNECTOR/R MOLEX 3191 VERBINDER 3 WEGE/R MOLEX 3191 CONECTOR 3 VÍAS/R MOLEX 3191 1920
26 1051123 CONNETTORE STUKO A PIATTINA 12 VIE 12-WAY STRIP CONNECTOR STUKO VERBINDER STUKO KABEL 12 WEGE CONECTOR STUKO DE PLETINA 12 VÍAS 1921
27 1051124 ESTRATTORE DI CONTATTI MOLEX CONTACT EXTRACTOR MOLEX KONTAKTABZIEHER MOLEX EXTRACTOR DE CONTACTOS MOLEX 1939
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BRIO3 PORTA LATO ESTERNO  •  BRIO3 DOOR EXTERNAL SIDE

BRIO3 TÜR AUSSENSEITE  •  BRIO3 PUERTA LADO EXTERIOR  •  LBR3-01
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1 1388016 SERRATURA PORTA DOOR LOCK TÜRSCHLOSS CERRADURA PUERTA 1868
2 1399010 TARGHETTA SUPERIORE PORTA SERIGRAFIE DOOR TOP SILK-SCREEN PRINTS PLATE TÜRSCHILD OBEN FÜR SIEBDRUCK PLACA SUPERIOR PUERTA SERIGRAFÍAS 1913
8 1319416 PULSANTIERA 14 TASTI PUSH-BUTTON PANEL 14 BUTTONS TASTATUR 14 TASTEN BOTONERA 14 BOTONES 1564
9 1390097 SCHEDA ELETTRONICA DISPLAY DISPLAY ELECTRONIC BOARD ELEKTRONIK-PLATINE DISPLAY PLACA ELECTRÓNICA DISPLAY 1848
11 1319419 PULSANTE RENDIRESTO GRIGIO ø 17 mm GREY CHANGE-GIVER BUTTON ø 17 mm DRUCKKNOPF RÜCKGELDRÜCKGABE ø 17 mm PULSADOR DEVUELVE CAMBIO GRIS ø 17 mm 1566
12 1399009 TARGA COMANDI GRIGIA GREY CONTROL PLATE STEUERUNGSTAFEL GRAU PLACA MANDOS GRIS 1913
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BRIO3 PORTA LATO INTERNO  •  BRIO3 DOOR INTERNAL SIDE

BRIO3 TÜR INNENSEITE  •  BRIO3 PUERTA LADO INTERIOR  •  LBR3-02
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8 1035025 LEVA RENDIRESTO CHANGE-GIVER LEVER HEBEL RÜCKGELDAUSGABE PALANCA DEVUELVE CAMBIO 1874
16 1250293 MOLLA ø 9x33 mm SPRING ø 9x33 mm FEDER ø 9x33 mm MUELLE ø 9x33 mm 1649
17 1035008 SPORTELLO RECUPERO MONETE COIN COLLECTION COMPARTMENT FLAP KLAPPE FÜR MÜNZENRÜCKHOLSYSTEM PUERTA RECUPERACIÓN MONEDAS 1877
19 1390082 SCHEDA ELETTRONICA CPU 16BIT 4MB ELECTRONIC CIRCUIT BOARD CPU 16BIT 4MB ELEKTRONIK-PLATINE CPU 16BIT 4MB PLACA ELECTRÓNICA CPU 16BIT 4MB 1849
21 1035011 SCIVOLO FISSO SUPERIORE MONETE FIXED TOP COIN CHUTE RUTSCHE FEST OBEN FÜR MÜNZEN DESLIZADOR FIJO SUPERIOR MONEDAS 1875
22 1035020 SCIVOLO MOBILE MONETE COIN MOBILE CHUTE RUTSCHBAHN MÜNZEN MOBIL DESLIZADOR MÓVIL MONEDAS 1875
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BRIO3 MOBILE  •  BRIO3 CABINET

BRIO3 MÖBEL  •  BRIO3 MUEBLE  •  LBR3-03
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2 1388016 SERRATURA PORTA DOOR LOCK TÜRSCHLOSS CERRADURA PUERTA 1868
5 1028067 MODULO INFERIORE DX PER MOBILETTO RIGHT BOTTOM MODULE FOR CABINET MODUL UNTEN R FÜR SCHRANK MÓDULO INFERIOR DCHO PARA MUEBLE 1103
8 1313020 PIEDINO 25 mm M8 FEET 25 mm M8 FUSS 25 mm M8 PATA 25 mm M8 1741
16 1135005 VANO EROGAZIONE ANTRACITE ANTHRACITE DELIVERY CHAMBER AUSLAUFKAMMER ANTHRAZIT CAVIDAD EROGACIÓN ANTRACITA 1952
17 1015015 BACINELLA RACCOGLIGOCCE ANTRACITE ANTHRACITE DRIP TRAY ABTROPFBECHER ANTHRAZIT CUBA RECOGEGOTAS ANTRACITA 1054
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BRIO3 IMPIANTO ELETTRICO  •  BRIO3 ELECTRICAL SYSTEM

BRIO3 ELEKTRISCHE ANLAGE  •  BRIO3 APARATO ELÉCTRICO  •  LBR3-04
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1 1225051 CONTACOLPI 24VDC COUNTER 24VDC STOSSZÄHLER 24VDC CONTADOR GOLPES 24VDC 1163
3 3049035 FUSIBILE RAPIDO 6,3x32 - 10 PZ QUICK ACTING FUSE 6.3x32 - 10 PCS FEINSICHERUNG 6,3x32 F16A - 10 STK. FUSIBLE RÁPIDO 6,3x32 - 10 UDS. 1401
4 1319335 CHIAVE PER INTERRUTTORE PORTA DOOR SWITCH KEY TÜRSCHALTERSCHLÜSSEL LLAVE PARA INTERRUPTOR PUERTA 1563
5 1319336 INTERRUTTORE SICUREZZA PORTA 16A 250V DOOR SAFETY SWITCH16A 250V TÜRSICHERHEITSCHALTER  16A 250V INTERRUPTOR SEGURIDAD PUERTA 16A 250V 1557
10 1160049 FILTRO ANTIDISTURBO 250V 50/60Hz 16A TRAP FILTER 250V 50/60Hz 16A ENTSTÖRUNGSFILTER 250V 50/60Hz 16A FILTRO ANTI-RUIDO 250V 50/60Hz 16A 1371
11 1390088 SCHEDA ELETTRONICA CONTROLLO CALDAIA BOILER ELECTRONIC CONTROL BOARD ELEKTRONIKPLATINE STEUERUNG KESSEL PLACA ELECTRÓNICA CONTROL CALDERA 1848
19 1247001 MORSETTIERA NERA BLACK TERMINAL BOX SCHRAUBENKLEMME SCHWARZ TABLERO DE BORNES NEGRO 1670
20 1390087 SCHEDA ELETTRONICA ATTUAZIONI 16bit ACTUATOR ELECTRONIC BOARD 16bit ELEKTRONIKPLATINE STELLANTRIEB 16bit PLACA ELECTRÓNICA ACTUACIONES 16bit 1849
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BRIO3 CIRCUITO IDRAULICO  •  BRIO3 HYDRAULIC CIRCUIT

BRIO3 HYDRAULISCHE SCHALTUNG  •  BRIO3 CIRCUITO HIDRÁULICO  •  LBR3-05
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2 1320014 CAMERA DI PRESSIONE PRESSURE CHAMBER DRUCKKAMMER CÁMARA DE PRESIÓN 1774
4 1120820 BOBINA ODE BDA08223DS 220/230V 50Hz 8W COIL ODE BDA08223DS 220/230V 50Hz 8W SPULE ODE BDA08223DS 220/230V 50Hz 8W BOBINA ODE BDA08223DS 220/230V 50Hz 8W 1335
5 1120056 CANOTTO ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE SLEEVE STIFT FÜR MAGNETVENTIL TUBO ELECTROVÁLVULA 1360
7 1120122 BOBINA ODE LBA05230AS 230V 5W 50/60Hz COIL ODE LBA05230AS 230V 5W 50/60Hz SPULE ODE LBA05230AS 230V 5W 50/60Hz BOBINA ODE LBA05230AS 230V 5W 50/60Hz 1334
8 1120061 CANOTTO ELETTROVALVOLA ODE SOLENOID VALVE SLEEVE ODE KOLLEKTOR FÜR MAGNETVENTIL ODE MANGA ELECTROVÁLVULA ODE 1345
9 1186872 GUARNIZIONE ø 12x10x1 mm VERDE GASKET ø 12x10x1 mm VERDE DICHTUNG ø 12x10x1 mm GRÜN JUNTA ø 12x10x1 mm VERDE 1501
10 1120055 NUCLEO ELETTROVALVOLA ODE ODE SOLENOID VALVE CORE MAGNETVENTILKERN ODE NÚCLEO ELECTROVÁLVULA ODE 1333
11 1528132 VITE T.C.C.E.I. M4x25 UNI 5931 SCREW T.C.C.E.I. M4x25 UNI 5931 SCHRAUBE T.C.C.E.I. M4x25 UNI 5931 TORNILLO T.C.C.E.I. M4x25 UNI 5931 1644
12 1120168 GRUPPO 4 ELETTROVALVOLE ODE ø 1/8” 230V 4 SOLENOID VALVE GROUP ODE ø 1/8” 230V GRUPPE 4 MAGNETVENTILE ODE ø 1/8” 230V GRUPO 4 ELECRTOVÁLV. ODE ø 1/8” 230V 1326
13 1120184 TAPPO ø 1/8”M GRUPPO ELETTROVALVOLE CAP ø 1/8”M SOLENOID VALVE GROUP DECKEL ø 1/8”M F/MAGNETVENTILGRUPPE TAPA ø 1/8”M GRUPO ELECTROVÁLVULAS 1361
14 1186803 GUARNIZIONE OR 02037 EPDM O-RING 02037 EPDM O-RING-DICHTUNG 02037 EPDM JUNTA ARO “O” 02037 EPDM 1475
15 1443019 TERMOSTATO A CONTATTO 125°C CONTACT THERMOSTAT 125°C ANLEGETHERMOSTAT 125°C TERMOSTATO DE CONTACTO 125°C 1923
17 1048041 CALDAIA PARTE SUPERIORE BOILER TOP PART KESSEL OBERER TEIL CALDERA PARTE SUPERIOR 1078
19 1755160 RESISTENZA 1000W 230V HEATING ELEMENT 1000W 230V HEIZKÖRPER 1000W 230V RESISTENCIA 1000W 230V 1837
20 1186641 GUARNIZIONE OR 0176 EPDM O-RING 0176 EPDM O-DICHTRING 0176 EPDM JUNTA ARO “O” 0176 EPDM 1479
20 1786254 GUARNIZIONE OR 0176 VITON NEUTRA O-RING 0176 VITON NEUTRAL OR-DICHTUNG 0176 VITON NEUTRAL JUNTA EN ARO “O” 0176 VITON NEUTRA 1479
21 1048043 CALDAIA PARTE INFERIORE BOILER BOTTOM PART KESSEL UNTERER TEIL CALDERA PARTE INFERIOR 1078
22 1349204 RACCORDO DIRITTO ø 1/8”-1/8” CON TUBO STRAIGHT COUPLING ø 1/8”-1/8” WITH PIPE GERADER ANSCHLUSS ø 1/8”-1/8” MIT ROHR RACOR RECTO ø 1/8”-1/8” CON TUBO 1782
23 1048054 STAFFA SUPPORTO CALDAIA BOILER SUPPORT BRACKET BÜGEL BOILERHALTERUNG BRIDA SOPORTE CALDERA 1078
24 1449182 TUBO SILICONE MARRONE ø 5x9 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 5x9 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 5x9 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 5x9 60SH 50 m 1162
25 1331031 PROTETTORE TERMICO 90°C THERMAL PROTECTION 90°C THERMISCHER SCHUTZ 90°C PROTECTOR TÉRMICO 90°C 1760
26 1331006 POMPA VIBRAZIONE EX5GW 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5GW 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5GW 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5GW 48W 230V 50Hz 1751
27 1391010 AMMORTIZZATORE PER POMPA A VIBRAZIONE SHOCK ABSORBER FOR VIBRATORY PUMP DÄMPFER FÜR VIBRATIONSPUMPE AMORTIGUADOR PARA BOMBA A VIBRACIÓN 1758
28 1391009 SUPPORTO A FILO WIRE SUPPORT DRAHTHALTERUNG SOPORTE DE CABLE 1759
29 1331007 VALVOLA SICUREZZA POMPA VIBRAZIONE 12bar VIBRATORY PUMP SAFETY VALVE 12bar SICHERHEITSVENTIL VIBRATIONSPUMPE 12bar VÁLVULA SEGURIDAD BOMBA VIBRACIÓN 12bar 1761
30 1449184 TUBO SILICONE MARRONE ø 6x12 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 6x12 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 6x12 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 6x12 60SH 50 m 1162
31 1449185 TUBO SILICONE MARRONE ø 7x12 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 7x12 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 7x12 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 7x12 60SH 50 m 1162
32 1240127 MICROINTERRUTTORE 12A 250V MICRO SWITCH 12A 250V MIKROSCHALTER 12A 250V MICROINTERRUPTOR 12A 250V 1623
34 1455052 CONTATORE VOLUMETRICO GICAR NSF VOLUMETRIC FLOWMETER GICAR NSF VOLUMENZÄHLER GICAR NSF CONTADOR VOLUMÉTRICO GICAR NSF 1166
35 1523036 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1943
36 1528112 ROSETTA ALLUMINIO ø 14x10x1 mm ALUMINUM WASHER ø 14x10x1 mm SCHEIBE ALUMINIUM ø 14x10x1 mm ROSETA ALUMINIO ø 14x10x1 mm 1640
37 1315008 PORTAGOMMA A “T” ø 8 mm T-SHAPED HOSE END FITTING ø 8 mm T-SCHLAUCHANSCHLUSS ø 8 mm SOPORTE GOMA EN “T” ø 8 mm 1767
39 1528131 DADO ø 1/8”F VALVOLA POMPA VIBRAZIONE NUT ø 1/8”F F/VIBRATORY PUMP VALVE MUTTER ø 1/8”F VENTIL VIBRATIONSPUMPE TUERCA ø 1/8”H VÁLVULA BOMBA VIBRACIÓN 1638
40 1120059 ELETTROVALVOLA 220/240V 50/60Hz ø 10 mm SOLENOID VALVE 220/240V 50/60Hz ø 10 mm MAGNETVENTIL 220/240V 50/60Hz ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 220/240V 50/60Hz ø10mm 1307
44 1160034 FILTRO ACQUA WATER FILTER WASSERFILTER FILTRO AGUA 1370
45 1449188 TUBO SILICONE MARRONE ø 10x16 60SH 25 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 10x16 60SH 25 m ROHR SILIKON BRAUN ø 10x16 60SH 25 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 10x16 60SH 25 m 1162
46 1240128 MICROINTERRUTTORE 12A 250V MICRO SWITCH 12A 250V MIKROSCHALTER 12A 250V MICROINTERRUPTOR 12A 250V 1619
47 3243139 GUARNIZIONE OR 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM JUNTA ARO “O” 02025 EPDM 1475
52 1349199 RACCORDO A “L” ø 1/8”Mx5 mm “L” FITTING  ø 1/8”Mx5 mm L-FÖRMIGER ANSCHLUSS ø 1/8”Mx5 mm RACOR EN “L” ø 1/8”Mx5 mm 1780
53 1349198 RACCORDO ø 1/8”M PORTAGOMMA ø 7 mm HOSE-END FITTING ø 1/8”M ø 7 mm ANSCHLUSS ø 1/8”M SCHLAUCHANSCHLUSS ø7mm RACOR ø 1/8”M SOPORTE GOMA ø 7 mm 1779
54 3501053 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM “O” RING 02031 EPDM DICHTUNG O-RING 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1496
55 1397016 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE KESSELTEMPERATURSONDE SONDA TEMPERATURA CALDERA 1892
55 1397116 SONDA TEMPERATURA CALDAIA NECTA BOILER TEMPERATURE PROBE NECTA KESSELTEMPERATURSONDE NECTA SONDA TEMPERATURA CALDERA NECTA 1892
56 3090132 GUARNIZIONE OR 03050 VITON O-RING GASKET 03050 VITON O-RING-DICHTUNG 03050 VITON JUNTA ARO “O” 03050 VITON 1477
57 1240214 SUPPORTO MICROINTERRUTTORE MICRO SWITCH SUPPORT HALTERUNG FÜR MIKROSCHALTER SOPORTE MICROINTERRUPTOR 1625
60 1186611 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE ROSSO O-RING 02025 RED SILICONE DICHTUNG OR 02025 AUS ROTEM SILIKON JUNTA ARO “O” 02025 SILICONA ROJA 1485
62 1523061 VALVOLA DI NON RITORNO ø 1/8”M-1/8”F NON-RETURN VALVE ø 1/8”M-1/8”F RÜCKSCHLAGVENTIL ø 1/8”M-1/8”F VÁLVULA DE RETENCIÓN ø 1/8”M-1/8”H 1944
63 1349150 RACCORDO A “L” ø 1/8”M- ø 6 mm “L” COUPLING  ø 1/8”M- ø 6 mm ANSCHLUSS L-FÖRM. ø 1/8”M- ø 6 mm RACOR EN “L” ø 1/8”M- ø 6 mm 1780
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BRIO3 DISTRIBUTORE BICCHIERI  •  BRIO3 CUPS DISPENSER

BRIO3 BECHERVERTEILER  •  BRIO3 DISTRIBUIDOR VASOS  •  LBR3-06
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8 1240238 MOTORIDUTTORE 230V 50Hz GEAR MOTOR 230V 50Hz GETRIEBEMOTOR 230V 50Hz MOTORREDUCTOR 230V 50Hz 1703
11 1240321 LEVA PER MICRO PRESENZA BICCHIERI LEVER FOR GLASS DETECTING SWITCH MIKRO-HEBEL GLÄSERDETEKTION PALANCA PARA MICRO PRESENCIA VASOS 1625
12 3240123 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
13 1240138 MOTORIDUTTORE 230V 50Hz 20sec GEAR MOTOR 230V 50Hz 20sec GETRIEBEMOTOR 230V 50Hz 20Sek MOTOREDUCTOR 230V 50Hz 20seg 1704
14 1090064 GUSCIO INFERIORE DISTRIBUTORE DISPENSER BOTTOM SHELL AUTOMATENGEHÄUSE UNTEN CUBIERTA INFERIOR DISTRIBUIDOR 1294
17 1212029 INGRANAGGIO CHIOCCIOLA ø 29 mm 10 DENTI SCROLL GEAR ø 29 mm 10 TEETH SCHNECKE-GETRIEBE ø 29 mm 10 ZÄHNE ENGRANAJE TAPA ø 29 mm 10 DIENTES 1548
21 1080216 BASE SERBATOIO BICCHIERI 5 COLONNE 5 COLUMN GLASS CONTAINER BASE BASIS GLÄSERBEHÄLTER 5 SÄULE BASE TANQUE VASOS 5 COLUMNAS 1184
22 1080176 COPERCHIO CONTENITORE BICCHIERI GLASS CONTAINER LID DECKEL FÜR GLÄSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR VASOS 1183
26 1240126 MICROINTERRUTTORE 5A 250V MICRO SWITCH 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V 1622
29 1240324 CAMMA MOTORIDUTTORE GEAR MOTOR CAM NOCKE GETRIEBEMOTOR LEVA MOTORREDUCTOR 1705
30 1240224 MOTORIDUTTORE 230V 50Hz 10sec GEAR MOTOR 230V 50Hz 10sec GETRIEBEMOTOR 230V 50Hz 10Sek MOTORREDUCTOR 230V 50Hz 10seg 1703
49 1348817 ANELLO ELASTICO INOX RA-4 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-4 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-4 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-4 UNI 7437 1863
52 1240337 PERNO ø 1,5x8 mm ALBERO MOTORIDUTTORE PIN ø 1.5x8 mm FOR GEAR MOTOR SHAFT STIFT ø 1,5x8 mm WELLE GETRIEBEMOTOR PERNO ø 1,5x8 mm EJE MOTORREDUCTOR 1704
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BRIO3 DISTRIBUTORE ZUCCHERO/PALETTE  •  BRIO3 SUGAR & STIRRERS DISPENSER

BRIO3 ZUCKER-UND KAFFEESTÄBCHENVERT.  •  BRIO3 DISTRIBUIDOR AZUCAR/PALAS  •  LBR3-07
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9 1095095 SCIVOLO PALETTE STIRRER CHUTE RUTSCHBAHN FÜR MISCHSTÄBCHEN DESLIZADOR PALETAS 1223
10 1095088 IMBUTO PER CONTENITORE SOLUBILI FUNNEL FOR SOLUBLES CONTAINER TRICHTER FÜR BEHÄLTER F. LÖSLICHE PULVER EMBUDO PARA CONTENEDOR SOLUBLES 1221
11 1095141 IMBUTO PER INNESTO TUBO ZUCCHERO SUGAR TUBE COUPLING FUNNEL TRICHTER FÜR EINSATZ ZUCKERROHR EMBUDO PARA INJERTO TUBO AZÚCAR 1222
12 1449211 TUBO PVC ø 14x19 mm - 5 mt PVC PIPE ø 14x19 mm - 5 m ROHR PVC ø 14x19 mm - 5 mt TUBO PVC ø 14x19 mm - 5 m 1160
13 1095142 IMBUTO INNESTO TUBO TUBE COUPLING FUNNEL TRICHTER ROHREINSATZ EMBUDO INJERTO TUBO 1220
15 1090061 ESPULSORE BIANCO PER DOSATORE PALETTE WHITE EJECTOR FOR STIRRER DISPENSER AUSWERFER WEISS FÜR STÄBCHENSPENDER EXPULSOR BLANCO PARA DOSIFICADOR PALETAS 1293
16 1348817 ANELLO ELASTICO INOX RA-4 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-4 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-4 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-4 UNI 7437 1863
20 1095091 IMBUTO USCITA ZUCCHERO SUGAR OUTLET FUNNEL TRICHTER F. ZUCKERAUSGANG EMBUDO SALIDA AZÚCAR 1222
22 1324148 PERNO PER IMBUTO ZUCCHERO PIN FOR SUGAR FUNNEL STIFT FÜR ZUCKERTRICHTER PERNO PARA EMBUDO AZÚCAR 1729
23 1250302 MOLLA ø 6,3x37 mm SPRING ø 6.3x37 mm FEDER ø 6,3x37 mm MUELLE ø 6,3x37 mm 1649
26 1240126 MICROINTERRUTTORE 5A 250V MICRO SWITCH 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V 1622
27 1240337 PERNO ø 1,5x8 mm ALBERO MOTORIDUTTORE PIN ø 1.5x8 mm FOR GEAR MOTOR SHAFT STIFT ø 1,5x8 mm WELLE GETRIEBEMOTOR PERNO ø 1,5x8 mm EJE MOTORREDUCTOR 1704
28 1324130 PERNO UGELLO ZUCCHERO SUGAR NOZZLE PIN ACHSE FÜR ZUCKERDÜSE PERNO TOBERA AZÚCAR 1730
29 1240135 MOTORIDUTTORE 220/240V 50Hz 10sec GEAR MOTOR 220/240V 50Hz 10sec GETRIEBEMOTOR 220/240V 50Hz 10Sek MOTOREDUCTOR 220/240V 50Hz 10 seg 1703
35 1080178 RUOTA PER CONTENITORE SOLUBILI WHEEL FOR SOLUBLES CONTAINER BEHÄLTERRAD FÜR LÖSLICHE PUDER RUEDA PARA CONTENEDOR SOLUBLES 1182
38 1186876 GUARNIZIONE PIANA ø 24x19x2,5 mm FLAT GASKET ø 24x19x2,5 mm FLACHDICHTUNG AUS ø 24x19x2,5 mm JUNTA PLANA ø 24x19x2,5 mm 1451
39 1719003 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINER SCROLL PULVERBEHÄLTERSCHNECKE CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1138
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BRIO3 MIXER E CONTENITORI  •  BRIO3 MIXER & TANKS

BRIO3 MIXER UND BEHÄLTER  •  BRIO3 MIXER Y CONTENEDORES  •  LBR3-08
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3 1080217 CONTENITORE POLVERI COMPLETO 3L COMPLETE POWDER HOPPER 3L PULVERBEHÄLTER KOMPLETT  2l CONTENEDOR POLVOV COMPLETO 3l 1181
4 1080218 CONTENITORE SOLUBILI COMPLETO 2L COMPLETE SOLUBLE HOPPER 3L LÖSLICHE GETRÄNKE BEHÄLTER KOMPLETT 2l CONTENEDOR SOLUBLES COMPLETO 2l 1181
6 1719003 COCLEA CONTENITORE POLVERI POWDER CONTAINER SCROLL PULVERBEHÄLTERSCHNECKE CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS 1138
7 1719028 COCLEA CONTENITORE POLVERI LUNGA POWDER CONTAINING LONG SCROLL PULVERBEHÄLTERSCHNECKE CÓCLEA CONTENEDOR POLVOS LARGA 1138
8 1186876 GUARNIZIONE PIANA ø 24x19x2,5 mm FLAT GASKET ø 24x19x2,5 mm FLACHDICHTUNG AUS ø 24x19x2,5 mm JUNTA PLANA ø 24x19x2,5 mm 1451
9 1348817 ANELLO ELASTICO INOX RA-4 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-4 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-4 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-4 UNI 7437 1863
11 1080178 RUOTA PER CONTENITORE SOLUBILI WHEEL FOR SOLUBLES CONTAINER BEHÄLTERRAD FÜR LÖSLICHE PUDER RUEDA PARA CONTENEDOR SOLUBLES 1182
18 1080194 COPERCHIO CONTENITORE SOLUBILI 2L SOLUBLE HOPPER LID 2L DECKEL FÜR BEHÄLTER LÖSLICHE STOFFE 2L TAPA CONTENEDOR  SOLUBLES 2 L 1182
20 1095119 CONVOGLIATORE POLVERI POWDER CONVEYER PULVERFÖRDERER BOCA SALIDA POLVOS 1219
21 1095079 COPERCHIO CASSETTO ASPIRAZIONE IMBUTO LID FOR FUNNEL INLET DRAWER DECKEL FÜR ANSAUGSCHUBLADE D. TRICHTERS TAPA CAJÓN ASPIRACIÓN EMBUDO 1219
22 1095078 CASSETTO ASPIRAZIONE PER IMBUTO INLET DRAWER FOR FUNNEL ANSAUGSCHUBLADE FÜR TRICHTER CAJÓN ASPIRACIÓN PARA EMBUDO 1217
23 1095110 IMBUTO PER POLVERI POWDER FUNNEL TRICHTER FÜR PULVER EMBUTO PARA POLVOS 1221
27 1449183 TUBO SILICONE MARRONE ø 6x9 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 6x9 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 6x9 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 6x9 60SH 50 m 1162
28 1095029 UGELLO PER IMBUTO FUNNEL JET DÜSE FÜR TRICHTER TOBERA PARA EMBUDO 1224
31 1449182 TUBO SILICONE MARRONE ø 5x9 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 5x9 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 5x9 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 5x9 60SH 50 m 1162
32 1022035 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE SPOUT KAFFEEAUSLAUFDÜSE SALIDA EROGACIÓN CAFÉ 1063
33 1022036 BECCUCCIO EROGATORE CAFFE’ COFFEE SPOUT KAFFEEAUSLAUFDÜSE SALIDA EROGACIÓN CAFÉ 1063
34 1022072 SUPPORTO PER BECCUCCI EROGAZIONE DELIVERY SPOUT SUPPORT HALTERUNG FÜR AUSLAUFDÜSEN SOPORTE PARA SALIDAS EROGACIÓN 1064
35 1095025 STROZZATORE CAFFÈ COFFEE CHOKE KAFFEE ENGPASS ESTRANGULADOR CAFÉ 1224
36 1095080 IMBUTO CORPO MIXER FUNNEL FOR MIXER TRICHTER FÜR MIXERHAUPTTEIL EMBUDO CUERPO MEZCLADOR 1221
37 1095024 VENTOLINA MIXER CONVOGLIATORE CONVEYOR MIXER FAN MIXERFLÜGEL FÜR FÖRDERER VENTILADOR MIXER TRANSPORTADOR 1224
38 1095026 BOCCOLA DI TENUTA SEALING BUSHING DICHTUNGSBUCHSE CASQUILLO ESTANQUEIDAD 1217
39 3243009 GUARNIZIONE OR 0106 EPDM O-RING GASKET 0106 EPDM O-RING DICHTUNG 0106 EPDM JUNTA ARO “O” 0106 EPDM 1475
40 3186244 GUARNIZIONE OR 03125 EPDM O-RING 03125 EPDM O-RING DICHTUNG 03125 EPDM JUNTA ARO “O” 03125 EPDM 1477
46 1528128 VITE M3,5x8 mm SCREW M3.5x8 mm SCHRAUBE M3,5x8 mm TORNILLO M3,5x8 mm 1643
47 1095031 DISCO DI ROTAZIONE MIXER MIXER ROTATION DISC DREHSCHEIBE FÜR MIXER DISCO PARA ROTACIÓN MEZCLADOR 1219
48 1240125 MOTOFRULLATORE 230V 50Hz MOTOR MIXER 230V 50Hz MOTORMIXER 230V 50Hz MOTOBATIDOR 230V 50Hz 1675
49 3240731 VENTILATORE CENTRIFUGO CAP05B-016 CENTRIFUGAL FAN CAP05B-016 ZENTRIFUGALVENTILATOR CAP05B-016 VENTILADOR CENTRÍFUGO CAP05B-016 1965
51 1240326 MOTORIDUTTORE 125W 220/230V 52RPM GEAR MOTOR 125W 220/230V 52RPM GETRIEBEMOTOR 125W 220/230V 52RPM MOTORREDUCTOR 125W 220/230V 52RPM 1702
52 1240251 MOTORIDUTTORE 125W 220/230V 78RPM GEAR MOTOR 125W 220/230V 78RPM GETRIEBEMOTOR 125W 220/230V 78RPM MOTORREDUCTOR 125W 220/230V 78RPM 1702
53 1095146 CONVOGLIATORE POLVERI DX CONVEYOR FOR POWDER RH FÖRDERER PULVER RECHTS BOCA SALIDA POLVOS DCHA 1218
56 1095090 GOMITO PER MIXER ELBOW FOR MIXER WINKELSTÜCK FÜR MIXER CODO PARA MEZCLADOR 1220
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BRIO3 DISTRIBUTORE CAPSULE  •  BRIO3 COFFEE PODS DISPENSER

BRIO3 KAPSELNVERTEILER   •  BRIO3 DISTRIBUIDOR CÁPSULAS  •  LBR3-09
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11 1240217 MOTORIDUTTORE 230V 50Hz GEAR MOTOR 230V 50Hz GETRIEBEMOTOR 230V 50Hz MOTORREDUCTOR 230V 50Hz 1703
15 1090046 SCIVOLO SCARICO DOSATORE CAPSULE PODS DOSER DRAIN CHUTE ABFLUSSROHR FÜR KAPSELDOSIERGERÄT DESLIZADOR VACIADO DOSIFICADOR CÁPSULAS 1222
19 1348817 ANELLO ELASTICO INOX RA-4 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-4 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-4 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-4 UNI 7437 1863
23 1324149 PERNO PER ELETTROMAGNETE PIN FOR ELECTROMAGNET STIFT FÜR ELEKTROMAGNET PERNO PARA ELECTROIMÁN 1301
24 1250288 MOLLA ø 13x49 mm SPRING ø 13x49 mm FEDER ø 13x49 mm MUELLE ø 13x49 mm 1650
25 1121005 ELETTROMAGNETE 220/230V 50Hz ELECTROMAGNET 220/230V 50Hz ELETTROMAGNET 220/230V 50Hz ELECTROMAGNETO 220/230V 50Hz 1301
30 1080189 COPERCHIO CONTENITORE CAPSULE POD CONTAINER COVER DECKEL FÜR KAPSELBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR CÁPSULAS 1183

389

L
A

V
A

Z
Z

A

Libro Vending.indb   389 16/04/14   16:52



LAVAZZA

Posizioni senza cod. LF: a richiesta • Positions without LF Code No.: upon request
Abbildungen ohne LF Bestell-Nr.:auf Anfrage • Posiciones sin cód. LF: previa petición

390

L
A

V
A

Z
Z

A

BRIO3 GRUPPO CAPSULE  •  BRIO3 COFFEE PODS GROUP

BRIO3 KAPSELNGRUPPE  •  BRIO3 GRUPO CÁPSULAS  •  LBR3-10
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2 1349254 RACCORDO DIRITTO ø 1/8”F-5 mm STRAIGHT COUPLING ø 1/8”F-5 mm GERADER ANSCHLUSS ø 1/8”F-5 mm RACOR RECTO ø 1/8”F-5 mm 1781
3 1186421 GUARNIZIONE OR 02018 EPDM O-RING 02018 EPDM O-RING-DICHTUNG 02018 EPDM JUNTA TORICA 02018 EPDM 1475
6 1349226 RACCORDO RAPIDO ø 1/8”M - 6 mm QUICK COUPLING ø 1/8”M - 6 mm SCHNELLANSCHLUSS ø 1/8”M - 6 mm RACOR RÁPIDO ø 1/8”M - 6 mm 1781
7 1192083 CILINDRO SUPERIORE GRUPPO CAFFÈ COFFEE UPPER CYLINDER ZYLINDER FÜR KAFFEEGRUPPE OBEN CILINDRO SUPERIOR GRUPO CAFÉ 1418
8 3501053 GUARNIZIONE OR 02031 EPDM “O” RING 02031 EPDM DICHTUNG O-RING 02031 EPDM JUNTA ARO “O” 02031 EPDM 1496
9 1250316 ANELLO ELASTICO INOX RA-10 UNI 7434 ST.STEEL SPRING RING RA-10 UNI 7434 RING ELASTISCH INOX RA-10 UNI 7434 ARO ELÁSTICO INOX RA-10 UNI 7434 1864
13 1192098 TIRANTE PER GRUPPO CAFFÈ TIE ROD FOR COFFEE GROUP ZUGSTANGE FÜR KAFFEEGRUPPE TIRANTE PARA GRUPO CAFÉ 1425
14 1192108 LEVA OSCILLANTE SWINGING LEVER SCHWEBEHEBEL PALANCA BASCULANTE 1422
18 1192141 GUIDA PISTONE INFERIORE BOTTOM PISTON SLIDEWAY FÜHRUNG FÜR KOLBEN UNTEN GUÍA PISTÓN INFERIOR 1422
20 1250248 MOLLA ø 9x80 mm SPRING ø 9x80 mm FEDER ø 9x80 mm MUELLE ø 9x80 mm 1650
22 1192129 SUPPORTO CAMERA INFUSIONE INFUSION COMPARTMENT SUPPORT STÜTZE BRÜHKAMMER SOPORTE CÁMARA INFUSIÓN 1417
25 1192154 LEVA ROTANTE ROTATING LEVER ROTIERHEBEL PALANCA ROTATORIA 1422
28 1786199 GUARNIZIONE OR 04118 SILICONE BLU O-RING 04118 BLUE SILICONE DICHTUNG OR 04118 SILIKON BLAU JUNTA EN ARO “O” 04118 SILICONA AZUL 1479
29 3243139 GUARNIZIONE OR 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM O-RING 02025 EPDM JUNTA ARO “O” 02025 EPDM 1475
30 1192136 PERFORATORE CAPSULA ø 36 mm 14 DENTI POD PUNCH ø 36 mm 14 TEETH KAPSELLOCHER ø 36 mm 14 ZÄHNE PERFORADOR CÁPSULA ø 36 mm 14 DIENTES 1423
31 1192103 CAMERA INFUSIONE PER GRUPPO CAFFÈ INFUSION CHAMBER FOR COFFEE GROUP BRÜHKAMMER FÜR KAFFEEGRUPPE CÁMARA INFUSIÓN PARA GRUPO CAFÉ 1416
35 1081071 DOCCIA EROGAZIONE ø 32 mm SHOWER SCREEN ø 32 mm AUSLAUFDUSCHE ø 32 mm DUCHA EROGACIÓN ø 32 mm 1282
36 1086029 PISTONE PORTADOCCIA SUPERIORE ø 35 mm SHOWER HOLDING TOP PISTON ø 35 mm KOLBEN DUCHHALTERUNG OBEN ø 35 mm PISTÓN SOPORTE DUCHA SUPERIOR ø 35 mm 1274
38 1192130 PERNO PER ESPULSIONE CAPSULE COFFEE POD EJECTION PIN STIFT KAPSELAUSWURF PERNO PARA EXPULSIÓN CÁPSULAS 1424
39 1786097 GUARNIZIONE OR 04162 EPDM O-RING 04162 EPDM DICHTUNG O-RING 04162 EPDM JUNTA ARO “O”  04162 EPDM 1498
41 1186878 GUARNIZIONE A LABBRO ø 52x40x7 mm LIP GASKET ø 52x40x7 mm LIPPENDICHTUNG ø 52x40x7 mm JUNTA DE LABIO ø 52x40x7 mm 1468
42 1186803 GUARNIZIONE OR 02037 EPDM O-RING 02037 EPDM O-RING-DICHTUNG 02037 EPDM JUNTA ARO “O” 02037 EPDM 1475
43 1192127 STELO PER PISTONE SUPERIORE TOP PISTON ROD SCHAFT FÜR OBEREN KOLBEN VARILLA PARA PISTÓN SUPERIOR 1424
51 1250023 ANELLO ELASTICO INOX RA-5 UNI 7437 STAINLESS STEEL CIRCLIP RA-5 UNI 7437 SEEGER-RING EDELSTAHL RA-5 UNI 7437 ARO ELÁSTICO INOX RA-5 UNI 7437 1863
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BRIO3 MOBILETTO E KITS  •  BRIO3 CABINET & KITS

BRIO3 MÖBEL UND KITS  •  BRIO3 MUEBLE Y JUEGOS  •  LBR3-11
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4 3240406 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1619
8 1250280 MOLLA FERMA SACCHETTO FONDI ø 80 mm DREGS BAG HOLDING SPRING ø 80 mm FEDER FÜR ABSATZTÜTENSPERRUNG ø 80 mm MUELLE SOPORTE BOLSA RESIDUOS ø 80 mm 1653
9 1095118 CONVOGLIATORE FONDI DREGS CONVEYER FÖRDERER KAFFEESATZ BOCA SALIDA FONDOS 1217
10 1095084 IMBUTO PER BACINELLA FUNNEL FOR DRIP TRAY TRICHTER FÜR BEHÄLTER EMBUDO PARA CUBA 1220
15 1315008 PORTAGOMMA A “T” ø 8 mm T-SHAPED HOSE END FITTING ø 8 mm T-SCHLAUCHANSCHLUSS ø 8 mm SOPORTE GOMA EN “T” ø 8 mm 1767
17 1331006 POMPA VIBRAZIONE EX5GW 48W 230V 50Hz VIBRATORY PUMP EX5GW 48W 230V 50Hz VIBRATIONSPUMPE EX5GW 48W 230V 50Hz BOMBA VIBRACIÓN EX5GW 48W 230V 50Hz 1751
18 1391010 AMMORTIZZATORE PER POMPA A VIBRAZIONE SHOCK ABSORBER FOR VIBRATORY PUMP DÄMPFER FÜR VIBRATIONSPUMPE AMORTIGUADOR PARA BOMBA A VIBRACIÓN 1758
19 1391001 SUPPORTO A FILO 23036 TIPO L SUPPORT 23036 L MODEL HALTER 23036 MODELL L SOPORTE 23036 TIPO L 1759
21 1449184 TUBO SILICONE MARRONE ø 6x12 60SH 50 mt SILICONE BROWN PIPE  ø 6x12 60SH 50 m ROHR SILIKON BRAUN ø 6x12 60SH 50 m TUBO SILICONA MARRÓN ø 6x12 60SH 50 m 1162
23 1160035 FILTRO VALVOLA DI FONDO FOOT VALVE FILTER FILTER FÜR RÜCKSCHLAGVENTIL FILTRO VÁLVULA FONDO 1369
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BRIO3 CONNETTORI  •  BRIO3 COUPLINGS

BRIO3 ANSCHLÜSSE  •  BRIO3 CONECTORES  •  LBR3-12
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3 1051103 COPRIFASTON MASCHIO MALE FASTON COVER FASTONDECKEL STECKER CUBREFASTON MACHO 1919
4 1051104 COPRIFASTON FEMMINA FEMALE FASTON COVER FASTONDECKEL BUCHSE CUBREFASTON HEMBRA 1919
6 3051003 TERMINALE CIRCOLARE ROUND TERMINAL RUNDSTECKER TERMINAL CIRCULAR 1916
7 1051107 TERMINALE CIRCOLARE FEMMINA FEMALE CIRCULAR TERMINAL ENDSTÜCK RUND MIT BÜCHSE TERMINAL CIRCULAR HEMBRA 1918
8 1051108 CONNETTORE 3 VIE MASCHIO 3-WAY CONNECTOR MALE VERBINDER 3 WEGE STECKER CONECTOR 3 VÍAS MACHO 1919
9 1051109 CONNETTORE 4 VIE MASCHIO 4-WAY CONNECTOR MALE VERBINDER 4 WEGE STECKER CONECTOR 4 VÍAS MACHO 1920
10 1051110 CONNETTORE 2 VIE MASCHIO 2-WAY CONNECTOR MALE VERBINDER 2 WEGE STECKER CONECTOR 2 VÍAS MACHO 1919
11 1051111 CONNETTORE 4 VIE/P MOLEX 3191 4-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 4 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 4 VÍAS/P MOLEX 3191 1920
12 1051112 CONNETTORE 3 VIE/P MOLEX 3191 3-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 3 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 3 VÍAS/P MOLEX 3191 1919
13 1051113 CONNETTORE 6 VIE/P MOLEX 3191 6-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 6 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 6 VÍAS/P MOLEX 3191 1920
14 1051114 CONNETTORE 9 VIE/P MOLEX 3191 9-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 9 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 9 VÍAS/P MOLEX 3191 1920
15 1051002 CONNETTORE 12 VIE/P MOLEX 3191 12-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 12 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 12 VÍAS/P MOLEX 3191 1921
17 1051117 CONNETTORE 4 VIE/R MOLEX 3191 4-WAY CONNECTOR/R MOLEX 3191 VERBINDER 4 WEGE/R MOLEX 3191 CONECTOR 4 VÍAS/R MOLEX 3191 1920
18 1051118 CONNETTORE 9 VIE/R MOLEX 3191 9-WAY CONNECTOR/R MOLEX 3191 VERBINDER 9 WEGE/R MOLEX 3191 CONECTOR 9 VÍAS/R MOLEX 3191 1921
19 1051119 CONNETTORE 15 VIE/R MOLEX 3191 15-WAY CONNECTOR/R MOLEX 3191 VERBINDER 15 WEGE/R MOLEX 3191 CONECTOR 15 VÍAS/R MOLEX 3191 1921
20 1051120 CONNETTORE 15 VIE/P MOLEX 3191 15-WAY CONNECTOR/P MOLEX 3191 VERBINDER 15 WEGE/P MOLEX 3191 CONECTOR 15 VÍAS/P MOLEX 3191 1921
21 1051121 CONNETTORE 3 VIE/R MOLEX 3191 3-WAY CONNECTOR/R MOLEX 3191 VERBINDER 3 WEGE/R MOLEX 3191 CONECTOR 3 VÍAS/R MOLEX 3191 1920
23 1051123 CONNETTORE STUKO A PIATTINA 12 VIE 12-WAY STRIP CONNECTOR STUKO VERBINDER STUKO KABEL 12 WEGE CONECTOR STUKO DE PLETINA 12 VÍAS 1921
24 1051124 ESTRATTORE DI CONTATTI MOLEX CONTACT EXTRACTOR MOLEX KONTAKTABZIEHER MOLEX EXTRACTOR DE CONTACTOS MOLEX 1939
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EL3200 TELAIO  •  EL3200 CHASSIS

EL3200 GESTELL  •  EL3200 BASTIDOR  •  EL32-01
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1 1015019 BACINELLA RACCOGLIGOCCE GRIGIA GREY DRIP TRAY ABTROPFBEHÄLTER GRAU CUBA RECOGEGOTAS GRIS 1055
4 1028115 FRONTALE MACCHINA GRIGIO GRAY MACHINE FRONT VORDERSEITE AUTOMAT GRAU FRONTAL MÁQUINA GRIS 1102
9 1028057 LEVA SUPERIORE SPINGICAPSULA SERIGRAFATA SILKSCREEN PRINTED POD PUSHING TOP LEVER HEBEL OBEN FÜR KAPSELSCHIEBUNG M/SERIGR. PALANCA SUPER. PRENSA CÁPSULA SERIGRAF. 1102
10 1528115 VITE ZINCATA TCEI M5x25 ZINC-PLATED TCEI M5x25 VERZINKTSCHRAUBE TCEI M5x25 TORNILLO DE CINC TCEI M5x25 1645
12 1028045 RETRO MACCHINA GRIGIO GREY MACHINE REAR PART RÜCKTEIL MASCHINE GRAU PARTE POSTERIOR MÁQUINA GRIS 1102
13 1080174 COPERCHIO CONTENITORE ACQUA WATER CONTAINER LID DECKEL FÜR WASSERBEHÄLTER TAPA CONTENEDOR AGUA 1174
14 1080192 CONTENITORE ACQUA CON RESINE INTEGRATE WATER CONTAINER WITH INTEGRATED RESINS WASSERBEHÄLTER MIT INTEGR. HARZ CONTENEDOR AGUA CON RESINAS INTEGRADAS 1174
15 1349651 RACCORDO A PIPETTA A 90° PIPETTE FITTING 90° WINKELANSCHLUSS 90° RACOR PIPA  90° 1753
21 1528107 VITE ZINCATA M5x35 mm ZINC-PLATED SCREW M5x35 mm SCHRAUBE VERZINKT M5x35 mm TORNILLO DE CINC M5x35 mm 1645
22 1528114 VITE TSPT M4x12 ZINCATA UNI7688 SCREW TSPT M4x12 ZINC PLATED UNI7688 VERZINKTSCHRAUBE TSPT M4x12 UNI7688 TORNILLO TSPT M4x12 DE CINC UNI7688 1645
25 1313019 PIEDINO IN GOMMA ø 10 mm RUBBER FEET ø 10 mm FUSS AUS GUMMI ø 10 mm PATA DE GOMA ø 10 mm 1741
27 1786106 GUARNIZIONE A LABBRO ø 23x14,5x4,8 mm LIP GASKET ø  23x14,5x4.8 mm LIPPENDICHTUNG ø 23x14,5x4,8 mm JUNTA DE LABIO ø 23x14,5x4,8 mm 1468
29 1028026 BASE ANTRACITE CON PIEDINI ANTHRACITE BASE WITH FEET SOCKEL ANTHRAZIT MIT FÜSSEN BASE ANTRACITA CON PATAS 1102
41 1240233 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1623
43 1528111 VITE INOX M2,9x9,5 UNI6947 DIN7970 ST.STEEL SCREW M2.9x9.5 UNI6947 DIN7970 SCHRAUBE INOX M2,9x9,5 UNI6947 DIN7970 TORNILLO INOX M2,9x9,5 UNI6947 DIN7970 1642
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EL3200 COMPONENTI ELETTRICI  •  EL3200 ELECTRICAL COMPONENTS

EL3200 ELEKTRISCHE BAUTEILE  •  EL3200 COMPONENTES ELÉCTRICOS  •  EL32-02
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1 1225046 CONTACOLPI 12VDC COUNTER 12VDC HOBZÄHLER 12VDC CONTAGOLPES 12VDC 1163
3 1390085 SCHEDA ELETTRONICA CONTACOLPI COUNTER ELECTRONIC CIRCUIT BOARD ELEKTRONIK-PLATINE HUBZÄHLER PLACA ELECTRÓNICA CONTAGOLPES 1849
6 1449198 TUBO PTFE ø 2x4 - 82 mm PTFE PIPE ø 2x4 - 82 mm ROHR PTFE ø 2x4 - 82 mm TUBO PTFE ø 2x4 - 82 mm 1157
7 1349238 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-M8F “L” COUPLING” ø 1/8”M-M8F ANSCHLUSS L-FÖRM. ø 1/8”M-M8F RACOR EN “L” ø 1/8”M-M8H 1778
10 1786079 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE TRASP SILICONE O-RING 02025 TRANSPARENT OR-DICHTUNG 02025 DURCHSICHT.SILIKON JUNTA EN ARO “O” 02025 SILICONA TRANSP. 1495
11 1331029 POMPA VIBRAZIONE EX4GW 48W 230V 50/60Hz VIBRATORY PUMP EX4GW 48W 230V 50/60Hz VIBRATIONSPUMPE EX4GW 48W 230V 50/60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX4GW 48W 230V 50/60Hz 1750
17 1240260 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICRO SWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1621
21 1240219 PROTEZIONE MICROINTERRUTTORE MICROSWITCH PROTECTION MIKROSCHALTERSCHUTZ PROTECCIÓN MICROINTERRUPTOR 1625
30 1240233 MICROINTERRUTTORE 16A 250V MICROSWITCH 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V 1623
34 1528119 VITE TESTA A CROCE ø 3,5x6,5 mm CROSS HEAD SCREW ø 3.5x6.5 mm KREUZKOPFSCHRAUBE ø 3,5x6,5 mm TORNILLO CABEZA DE ESTRELLA ø 3,5x6,5 mm 1645
39 1348119 RUBINETTO ACQUA COMPLETO COMPLETE WATER TAP WASSERHAHN KOMPLETT GRIFO AGUA COMPLETO 1844
42 1549001 TUBO ACQUA/VAPORE COMPLETO COMPLETE WATER/STEAM PIPE ROHR WASSER/DAMPF KOMPLETT TUBO AGUA/VAPOR COMPLETO 1938
47 1160001 FILTRO ACQUA PASSANTE IN ASPIRAZIONE INLET PASS-THROUGH FILER PASSFILTER WASSER EINLASSHUB FILTRO PASADOR EN ASPIRACIÓN 1369
48 1449197 TUBO SILICONE ø 4x8 SHORE 70 - 155 mm SILICONE PIPE ø 4x8 SHORE 70 - 155 mm ROHR SILIKON ø 4x8 SHORE 70 - 155 mm TUBO SILICONA ø 4x8 SHORE 70 - 155 mm 1156
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EL3200 GRUPPO EROGAZIONE  •  EL3200 BREW GROUP

EL3200 AUSLAUFGRUPPE  •  EL3200 GRUPO SALIDA  •  EL32-03
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1 1048036 CAMERA CALDAIA PARTE INFERIORE LOWER PART BOILER CHAMBER BOILERKAMMER UNTERES TEIL CÁMARA CALDERA PARTE INFERIOR 1081
2 1192132 PREMI CAPSULA FAP POD HOLDER FAP KASPELPRESSER FAP PRENSA CÁPSULA FAP 1424
3 1786100 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1450
5 1510002 SPRUZZATORE GRUPPO M13 H5 GROUP SPRINKLER M13 H5 SPRITZDÜSE GRUPPE M13 H5 ROCIADOR GRUPO M13 H5 1904
6 1250305 MOLLA ø 9,5x23 mm SPRING ø 9.5x23 mm FEDER ø 9,5x23 mm MUELLE ø 9,5x23 mm 1650
7 1192131 PARASPRUZZI SX PER GANASCIA LH SPLASH GUARD FOR JAW SPRITZSCHUTZ LINKS FÜR LASCHE PROTECTOR CHORROS IZQ. P. MORDAZA 1423
8 1192124 GANASCIA SX PER CAPSULA LH JAW FOR COFFEE POD LASCHE FÜR KAPSEL MORDAZA IZQ. PARA CÁPSULA 1420
9 1250285 MOLLA SX PER GANASCIA LEFT SPRING FOR JAW FEDER LINKS FÜR LASCHE MUELLE IZQ. PARA MORDAZA 1652
11 1192125 PARASPRUZZI DX PER GANASCIA RH SPLASH GUARD FOR JAW SPRITZSCHUTZ RECHTS FÜR LASCHE PROTECTOR CHORROS DCHO P. MORDAZA 1422
12 1250284 MOLLA DX PER GANASCIA RIGHT SPRING FOR JAW FEDER RECHTS FÜR LASCHE MUELLE DCHO PARA MORDAZA 1652
13 1192093 GANASCIA DX PER CAPSULA LH JAW FOR POD LASCHE RECHTS FÜR KAPSEL MORDAZA DCHA PARA CÁPSULA 1420
14 1528115 VITE ZINCATA TCEI M5x25 ZINC-PLATED TCEI M5x25 VERZINKTSCHRAUBE TCEI M5x25 TORNILLO DE CINC TCEI M5x25 1645
15 1022083 BECCUCCIO EROGATORE CAFFÈ COFFEE SPOUT AUSLAUFDÜSE KAFFEE BOCA SALIDA EROGADOR CAFÉ 1063
16 1221042 LAMPADA SPIA ARANCIONE 250V ORANGE INDICATOR LIGHT 250V SIGNALLAMPE ORANGE 250V LUZ PILOTO NARANJA 250V 1592
17 1221051 LAMPADA SPIA ROSSA 250V RED INDICATOR LIGHT 250V SIGNALLAMPE ROT 250V LUZ PILOTO ROJA 250V 1592
18 1028019 CALDAIA PARTE SUPERIORE LOWER PART BOILER BOILER OBERES TEIL CALDERA PARTE SUPERIOR 1080
19 1048037 CALDAIA CON RESISTENZA 930W 230V BOILER WITH HEATING ELEMENT 930W 230V BOILER MIT HEIZKÖRPER 930W 230V CALDERA CON RESISTENCIA 930W 230V 1080
20 1786077 GUARNIZIONE ORM 0790-20 SILICONE TRASP SILICONE ORM 0790-20 TRANSPARENT ORM-DICHTUNG 0790-20 DURCHSICHT.SILIK. JUNTA ORM 0790-20 SILICONA TRASP 1501
21 1786107 GUARNIZIONE OR 02031 VITON TRASPARENTE O-RING 02031 TRANSPARENT VITON DICHTUNG O-RING 02031 VITON TRASPARENT JUNTA ARO “O”  02031 VITÓN TRANSPARENTE 1495
22 1048038 CAMERA CALDAIA PARTE SUPERIORE UPPER PART BOILER CHAMBER BOILERKAMMER OBERES TEIL CÁMARA CALDERA PARTE SUPERIOR 1081
23 1528105 DADO OTTONE SAGOMATO PER GRUPPO CAFFÈ BRASS SHAPED NUT FOR COFFEE GROUP MUTTER AUS MESSING GEFÖRMT FÜR KAFFEEGRU TUERCA LATÓN PERFILADO PARA GRUPO CAFÉ 1639
24 1192107 DISCO SUPERIORE PER GRUPPO CAFFÈ TOP DISK FOR COFFEE GROUP OBERE SCHEIBE FÜR KAFFEEGRUPPE DISCO SUPERIOR PARA GRUPO CAFÉ 1419
25 1786103 GUARNIZIONE CALDAIA ø 67x19x9 mm BOILER GASKET ø 67x19x9 mm DICHTUNG KESSEL ø 67x19x9 mm JUNTA CALDERA ø 67x19x9 mm 1472
25 1786104 GUARNIZIONE CALDAIA ø 67x19x9 mm BOILER GASKET ø 67x19x9 mm DICHTUNG KESSEL ø 67x19x9 mm JUNTA CALDERA ø 67x19x9 mm 1472
26 1192128 DISCO INFERIORE PER GRUPPO CAFFÈ COFFEE GROUP BOTTOM DISC SCHEIBE UNTEN FÜR KAFFEEGRUPPE DISCO INFERIOR PARA GRUPO CAFÉ 1419
27 1250294 MOLLA ø 38x30 mm PER GRUPPO CAFFÈ SPRING ø 38x30 mm FOR COFFEE GROUP FEDER ø 38x30 mm FÜR KAFFEEGRUPPE MUELLE ø 38x30 mm PARA GRUPO CAFÉ 1651
28 1528104 VITE TE 5x45 mm SCREW TE 5x45 mm SCHRAUBE TE 5x45 mm TORNILLO TE 5x45 mm 1645
30 1349238 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-M8F “L” COUPLING” ø 1/8”M-M8F ANSCHLUSS L-FÖRM. ø 1/8”M-M8F RACOR EN “L” ø 1/8”M-M8H 1778
32 1250297 MOLLA FISSAGGIO TERMOSTATO A CONTATTO CONTACT THERMOSTAT FASTENING SPRING FEDER FÜR BEFESTIGUNG KONTAKTTHERMOSTAT MUELLE ANCLAJE TERMOSTATO DE CONTACTO 1653
33 1443041 TERMOSTATO A CONTATTO 100°C 16A 250V CONTACT THERMOSTAT 100°C 16A 250V ANLEGETHERMOSTAT 100°C 16A 250V TERMOSTATO DE CONTACTO 100°C 16A 250V 1923
35 1349237 RACCORDO DIRITTO ø 8-8 mm STRAIGHT COUPLING ø 8-8 mm GERADER ANSCHLUSS ø 8-8 mm RACOR RECTO ø 8-8 mm 1779
36 1449193 TUBO PTFE ø 2x4 - 65 mm PTFE PIPE ø 2x4 - 65 mm PTFE-ROHR ø 2x4 - 65 mm TUBO PTFE ø 2x4 - 65 mm 1157
37 1443039 TERMOSTATO A CONTATTO 145°C 16A 250V CONTACT THERMOSTAT 145°C 16A 250V ANLEGETHERMOSTAT 145°C 16A 250V TERMOSTATO DE CONTACTO 145°C 16A 250V 1923
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EP800 GRUPPO TELAIO  •  EP800 CHASSIS GROUP

EP800 GESTELLGRUPPE  •  EP800 GRUPO BASTIDOR  •  EP8-01
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7 1319487 INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 16A 250V BLACK BIPOLAR SWITCH 16A 250V ZWEIPOLIGER SCHALTER SCHWARZ 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 16A 250V 1567
8 1319486 INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 16A 250V BLACK BIPOLAR SWITCH 16A 250V ZWEIPOLIGER SCHALTER SCHWARZ 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 16A 250V 1567
30 1528101 RONDELLA OTTONE ø 6,8x4,2x0,5 mm BRASS WASHER ø 6,8x4,2x0,5 mm MESSINGSCHEIBE ø 6,8x4,2x0,5 mm ARANDELA LATÓN ø 6,8x4,2x0,5 mm 1640
31 1786095 GUARNIZIONE OR 02015 VITON VERDE O-RING 02015 GREEN VITON DICHTUNG O-RING 02015 VITON GRÜN JUNTA ARO “O”  02015 VITÓN VERDE 1475
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EP800 GRUPPO IDRAULICO  •  EP800 HYDRAULIC GROUP

EP800 HYDRAULISCHE GRUPPE  •  EP800 GRUPO HIDRÁULICO  •  EP8-02
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23 1528101 RONDELLA OTTONE ø 6,8x4,2x0,5 mm BRASS WASHER ø 6,8x4,2x0,5 mm MESSINGSCHEIBE ø 6,8x4,2x0,5 mm ARANDELA LATÓN ø 6,8x4,2x0,5 mm 1640
24 1786095 GUARNIZIONE OR 02015 VITON VERDE O-RING 02015 GREEN VITON DICHTUNG O-RING 02015 VITON GRÜN JUNTA ARO “O”  02015 VITÓN VERDE 1475
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EP800 GRUPPO CAFFE’ E CALDAIA  •  EP800 COFFEE & BOILER GROUP

EP800 KAFFEEGRUPPE UND KESSEL  •  EP800 GRUPO CAFE’ Y CALDERÍN  •  EP8-03
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LAVAZZA
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1443035 TERMOSTATO A CONTATTO 104°C CONTACT THERMOSTAT 104°C KONTAKTTHERMOSTAT 104°C TERMOSTATO DE CONTACTO 104°C 1924
3 1443038 TERMOSTATO A CONTATTO 140°C CONTACT THERMOSTAT 140°C ANLEGETHERMOSTAT 140°C TERMOSTATO DE CONTACTO 140°C 1924
8 1048040 CALDAIA CORPO SUPERIORE 800W 230V UPPER PART BOILER 800W 230V BOILER OBERES TEIL 800W 230V CALDERA CUERPO SUPERIOR 800W 230V 1080
11 1786110 GUARNIZIONE OR 04300 SILICONE ROSSO O-RING 04300 RED SILICONE O-DICHTRING 04300 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 04300 SILICONA ROJA 1480
16 1528101 RONDELLA OTTONE ø 6,8x4,2x0,5 mm BRASS WASHER ø 6,8x4,2x0,5 mm MESSINGSCHEIBE ø 6,8x4,2x0,5 mm ARANDELA LATÓN ø 6,8x4,2x0,5 mm 1640
17 1786095 GUARNIZIONE OR 02015 VITON VERDE O-RING 02015 GREEN VITON DICHTUNG O-RING 02015 VITON GRÜN JUNTA ARO “O”  02015 VITÓN VERDE 1475
18 1002009 CAMPANA INNESTO PORTAFILTRO FILTER-HOLDER COUPLING BELL GLOCKE FÜR FESSEL FILTERTRÄGER CAMPANA INJERTO PORTAFILTRO 1418
25 1022078 BECCUCCIO 1 TAZZA SPOUT 1 CUP DÜSE 1 TASSE SALIDA 1 TAZA 1062
26 1786116 GUARNIZIONE OR 0153 SILICONE ROSSO O-RING 0153 RED SILICONE O-RING DICHTUNG 0153 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 0153 SILICONA ROJA 1479
29 1786094 GUARNIZIONE OR 06200 SILICONE ROSSO 0-RING 06200  RED SILICONE O-DICHTRING 06200 SILIKON ROT JUNTA ARO “O” 06200 SILICONA ROJA 1500
30 1786096 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1450
31 1250292 MOLLA ø 8,5x14 mm SPRING ø 8.5x14 mm FEDER ø 8,5x14 mm MUELLE ø 8,5x14 mm 1649
34 1048035 CALDAIA PARTE INFERIORE LOWER PART BOILER BOILER UNTERES TEIL CALDERA PARTE INFERIOR 1080
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LB1000 BLUE GRUPPO TELAIO  •  LB1000 BLUE CHASSIS GROUP

LB1000 BLUE GESTELLGRUPPE  •  LB1000 BLUE GRUPO BASTIDOR  •  LB1-01
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
15 3010270 ADDOLCITORE PER OCS LAVAZZA WATER SOFTENER FOR OCS LAVAZZA WASSERENTHÄRTER FÜR OCS LAVAZZA DEPURADOR PARA OCS LAVAZZA 1049
16 1319485 INTERRUTTORE BIPOLARE ROSSO 16A 250V RED BIPOLAR SWITCH 16A 250V ZWEIPOLIGER SCHALTER ROT 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR ROJO 16A 250V 1567
25 1015021 BACINELLA RACCOGLIGOCCE DRIP TRAY TROPFSCHALE CUBA RECOGEGOTAS 1055
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LB1000 BLUE INSERIMENTO CAPSULA  •  LB1000 BLUE POD INSERT

LB1000 BLUE KAPSELEINFÜGUNG  •  LB1000 BLUE INSERCIÓN CÁPSULA  •  LB1-02
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
11 1313024 PIEDINO ADESIVO ø 12 mm ADHESIVE FOOT ø 12 mm AUFKLEBEFUSS ø 12 mm PATA ADHESIVA ø 12 mm 1741
16 1240230 MICROINTERRUTTORE 10A 250V MICROSWITCH 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V 1618
19 1250312 MOLLA CONICA ø 6/9x14,5 mm CONICAL SPRING ø 6/9x14.5 mm KEGELFÖRMIGE FEDER ø 6/9x14,5 mm MUELLE CÓNICO ø 6/9x14,5 mm 1651
26 1192082 GRUPPO INGRESSO CAPSULA INLET COFFEE POD GROUP KAPSELEINGANGGRUPPE GRUPO ENTRADA CÁPSULA 1420
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LB1000 BLUE GRUPPO IDRAULICO  •  LB1000 BLUE HYDRAULIC GROUP

LB1000 BLUE HYDRAULISCHE GRUPPE  •  LB1000 BLUE GRUPO HIDRÁULICO  •  LB1-03
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4 1331029 POMPA VIBRAZIONE EX4GW 48W 230V 50/60Hz VIBRATORY PUMP EX4GW 48W 230V 50/60Hz VIBRATIONSPUMPE EX4GW 48W 230V 50/60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX4GW 48W 230V 50/60Hz 1750
10 1786095 GUARNIZIONE OR 02015 VITON VERDE O-RING 02015 GREEN VITON DICHTUNG O-RING 02015 VITON GRÜN JUNTA ARO “O”  02015 VITÓN VERDE 1475
12 5053512 VALVOLA DI ESPANSIONE A SCARICO RAPIDO QUICK DRAIN EXPANSION VALVE EXPANSIONSVENTIL MIT SCHNELLAUSLADUNG VÁLVULA EXPANSIÓN CON DESAGÜE RÁPIDO 1944
29 1348120 RUBINETTO ACQUA COMPLETO COMPLETE WATER TAP WASSERHAHN KOMPLETT GRIFO AGUA COMPLETO 1844
38 1786095 GUARNIZIONE OR 02015 VITON VERDE O-RING 02015 GREEN VITON DICHTUNG O-RING 02015 VITON GRÜN JUNTA ARO “O”  02015 VITÓN VERDE 1475
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LB1000 BLUE GRUPPO CALDAIA  •  LB1000 BLUE BOILER GROUP

LB1000 BLUE KESSELGRUPPE  •  LB1000 BLUE GRUPO CALDERÍN  •  LB1-04
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
11 1192139 PREMICAPSULE 22 FORI POD HOLDER 22 HOLES KAPSELLOCHER 22 LÖCHER PRENSA CÁPSULAS 22 AGUJEROS 1421
14 1443050 TERMOSTATO A CONTATTO 100°C CONTACT THERMOSTAT 100°C ANLEGETHERMOSTAT 100°C TERMOSTATO DE CONTACTO 100°C 1924
23 1192094 ANELLO DOCCETTA PER GRUPPO PREMICAPSULA SHOWER RING FOR PAD PUSHING GROUP DUSCHENRING FÜR KAPSELPRESSERGRUPPE ARO DUCHA PARA GRUPO PRENSACÁPSULA 1421
24 1786120 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1450
28 1192123 PERFORATORE CAPSULA ø 37 mm 22 DENTI COFFEE POD PUNCH ø 37 mm 22 TEETH KASPELBOHRER ø 37 mm 22 ZÄHNE PERFORADOR CÁPSULA ø 37 mm 22 DIENTES 1423
32 1192084 GRUPPO PREMICAPSULA 22 FORI COFFEE POD SCREEN 22 HOLES KAPSELPRESSGRUPPE 22 LÖCHER GRUPO PRENSA CÁPSULA 22 AGUJEROS 1421
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LB1000 BLUE CIRCUITO IDRAULICO CALDAIA  •  LB1000 BLUE BOILER HYDRAULIC SYSTEM

LB1000 BLUE HYDRAUL. SCHALTUNG KESSEL  •  LB1000 BLUE CIRCUITO HIDRÁULICO CALDERÍN  •  LB1-05
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4 1250312 MOLLA CONICA ø 6/9x14,5 mm CONICAL SPRING ø 6/9x14.5 mm KEGELFÖRMIGE FEDER ø 6/9x14,5 mm MUELLE CÓNICO ø 6/9x14,5 mm 1651
17 1786078 GUARNIZIONE A LABBRO ø 60x45x6,4 mm LIP GASKET ø 60x45x6,4 mm LIPPENDICHTUNG ø 60x45x6,4 mm JUNTA DE LABIO ø 60x45x6,4 mm 1469
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LB1000 BLUE COMPONENTI ELETTRICI  •  LB1000 BLUE ELECTRICAL COMPONENTS

LB1000 BLUE ELEKTRISCHE BAUTEILE  •  LB1000 BLUE COMPONENTES ELÉCTRICOS  •  LB1-06
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1 1240264 MICROINTERRUTTORE 5A 250V MICRO SWITCH 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V 1622
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MATINÈE TELAIO  •  MATINÈE CHASSIS

MATINÈE GESTELL  •  MATINÈE BASTIDOR  •  MAT-01
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4 1313019 PIEDINO IN GOMMA ø 10 mm RUBBER FEET ø 10 mm FUSS AUS GUMMI ø 10 mm PATA DE GOMA ø 10 mm 1741
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MATINÈE COMPONENTI ELETTRICI  •  MATINÈE ELECTRICAL COMPONENTS

MATINÈE ELEKTRISCHE BAUTEILE  •  MATINÈE COMPONENTES ELÉCTRICOS  •  MAT-02
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MATINÈE GRUPPO CALDAIA  •  MATINÈE BOILER GROUP

MATINÈE KESSELGRUPPE  •  MATINÈE GRUPO CALDERÍN  •  MAT-03
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LAVAZZA
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1528115 VITE ZINCATA TCEI M5x25 ZINC-PLATED TCEI M5x25 VERZINKTSCHRAUBE TCEI M5x25 TORNILLO DE CINC TCEI M5x25 1645
2 1528104 VITE TE 5x45 mm SCREW TE 5x45 mm SCHRAUBE TE 5x45 mm TORNILLO TE 5x45 mm 1645
6 1443045 TERMOSTATO A CONTATTO 130°C CONTACT THERMOSTAT 130°C ANLEGETHERMOSTAT 130°C TERMOSTATO DE CONTACTO 130°C 1924
8 1349230 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-M8F L COUPLING ø 1/8”M-M8F ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-M8F RACOR EN “L” ø 1/8”M-M8F 1778
11 1443035 TERMOSTATO A CONTATTO 104°C CONTACT THERMOSTAT 104°C KONTAKTTHERMOSTAT 104°C TERMOSTATO DE CONTACTO 104°C 1924
13 1048068 CALDAIA PARTE SUPERIORE BOILER TOP PART BOILER OBERER TEIL CALDERA PARTE SUPERIOR 1081
14 1786077 GUARNIZIONE ORM 0790-20 SILICONE TRASP SILICONE ORM 0790-20 TRANSPARENT ORM-DICHTUNG 0790-20 DURCHSICHT.SILIK. JUNTA ORM 0790-20 SILICONA TRASP 1501
16 1048067 CAMERA CALDAIA PARTE SUPERIORE BOILER CHAMBER TOP PART BOILERKAMMER OBERER TEIL CÁMARA CALDERA PARTE SUPERIOR 1081
17 1786079 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE TRASP SILICONE O-RING 02025 TRANSPARENT OR-DICHTUNG 02025 DURCHSICHT.SILIKON JUNTA EN ARO “O” 02025 SILICONA TRANSP. 1495
20 1528105 DADO OTTONE SAGOMATO PER GRUPPO CAFFÈ BRASS SHAPED NUT FOR COFFEE GROUP MUTTER AUS MESSING GEFÖRMT FÜR KAFFEEGRU TUERCA LATÓN PERFILADO PARA GRUPO CAFÉ 1639
22 1786103 GUARNIZIONE CALDAIA ø 67x19x9 mm BOILER GASKET ø 67x19x9 mm DICHTUNG KESSEL ø 67x19x9 mm JUNTA CALDERA ø 67x19x9 mm 1472
22 1786104 GUARNIZIONE CALDAIA ø 67x19x9 mm BOILER GASKET ø 67x19x9 mm DICHTUNG KESSEL ø 67x19x9 mm JUNTA CALDERA ø 67x19x9 mm 1472
24 1250294 MOLLA ø 38x30 mm PER GRUPPO CAFFÈ SPRING ø 38x30 mm FOR COFFEE GROUP FEDER ø 38x30 mm FÜR KAFFEEGRUPPE MUELLE ø 38x30 mm PARA GRUPO CAFÉ 1651
25 1048036 CAMERA CALDAIA PARTE INFERIORE LOWER PART BOILER CHAMBER BOILERKAMMER UNTERES TEIL CÁMARA CALDERA PARTE INFERIOR 1081
26 1192132 PREMI CAPSULA FAP POD HOLDER FAP KASPELPRESSER FAP PRENSA CÁPSULA FAP 1424
28 1786100 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1450
29 1250305 MOLLA ø 9,5x23 mm SPRING ø 9.5x23 mm FEDER ø 9,5x23 mm MUELLE ø 9,5x23 mm 1650
31 1240219 PROTEZIONE MICROINTERRUTTORE MICROSWITCH PROTECTION MIKROSCHALTERSCHUTZ PROTECCIÓN MICROINTERRUPTOR 1625
33 1221041 LAMPADA SPIA NEUTRA 30V 2W NEUTRAL INDICATOR LIGHT 30V 2W SIGNALLAMPE NEUTRAL 30V 2W LUZ PILOTO NEUTRA 30V 2W 1591
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MATINÈE GRUPPO EROGAZIONE  •  MATINÈE BREW GROUP

MATINÈE AUSLAUFGRUPPE  •  MATINÈE GRUPO SALIDA  •  MAT-04
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LAVAZZA
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
5 1250303 MOLLA DX PER GANASCIA RH SPRING FOR JAW FEDER RECHTS FÜR LASCHE MUELLE DCHO PARA MORDAZA 1653
6 1192081 BASE GRUPPO SCORRIMENTO CAPSULA BASE FOR POD SLIDING GROUP SOCKEL KAPSELFAHRTGRUPPE BASE GRUPO DESLIZAMIENTO CÁPSULA 1417
14 1786079 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE TRASP SILICONE O-RING 02025 TRANSPARENT OR-DICHTUNG 02025 DURCHSICHT.SILIKON JUNTA EN ARO “O” 02025 SILICONA TRANSP. 1495
20 1786107 GUARNIZIONE OR 02031 VITON TRASPARENTE O-RING 02031 TRANSPARENT VITON DICHTUNG O-RING 02031 VITON TRASPARENT JUNTA ARO “O”  02031 VITÓN TRANSPARENTE 1495
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MATINÈE GRUPPO SERBATOIO  •  MATINÈE TANK GROUP

MATINÈE GRUPPE BEHÄLTER  •  MATINÈE GRUPO CUBA  •  MAT-05
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
4 1188002 STAFFA SUPPORTO GALLEGGIANTE FLOAT BRACKET BPGEL FÜR SCHWIMMERHALTERUNG ABRAZADERA SOPORTE FLOTADOR 1405
8 1786076 GUARNIZIONE SAGOMATA SILICONE SILICONE SHAPED GASKET GEFÖRMTE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA PERFILADA SILICONA 1452
20 1786089 GUARNIZIONE A LABBRO ø 29x20x5 mm LIP GASKET ø 29x20x5 mm LIPPENDICHTUNG ø 29x20x5 mm JUNTA DE LABIO ø 29x20x5 mm 1468
24 3010269 ADDOLCITORE PER OCS LAVAZZA WATER SOFTENER FOR OCS LAVAZZA WASSERENTHÄRTER FÜR OCS LAVAZZA DEPURADOR PARA OCS LAVAZZA 1050
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MATINÈE GRUPPO IDRAULICO  •  MATINÈE HYDRAULIC GROUP

MATINÈE HYDRAULISCHE GRUPPE  •  MATINÈE GRUPO HIDRÁULICO  •  MAT-06
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1349651 RACCORDO A PIPETTA A 90° PIPETTE FITTING 90° WINKELANSCHLUSS 90° RACOR PIPA  90° 1753
2 1331029 POMPA VIBRAZIONE EX4GW 48W 230V 50/60Hz VIBRATORY PUMP EX4GW 48W 230V 50/60Hz VIBRATIONSPUMPE EX4GW 48W 230V 50/60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX4GW 48W 230V 50/60Hz 1750
4 1455011 CONTATORE VOLUMETRICO 932-9505-B NSF VOLUMETRIC FLOW METER 932-9505-B NSF VOLUMENTZÄHLER 932-9505-B NSF CONTADOR VOLUMÉTRICO 932-9505-B NSF 1168
8 1786079 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE TRASP SILICONE O-RING 02025 TRANSPARENT OR-DICHTUNG 02025 DURCHSICHT.SILIKON JUNTA EN ARO “O” 02025 SILICONA TRANSP. 1495
9 1349238 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-M8F “L” COUPLING” ø 1/8”M-M8F ANSCHLUSS L-FÖRM. ø 1/8”M-M8F RACOR EN “L” ø 1/8”M-M8H 1778
12 1349230 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-M8F L COUPLING ø 1/8”M-M8F ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-M8F RACOR EN “L” ø 1/8”M-M8F 1778
13 1120169 ELETTROVALVOLA AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA 3-WAY SOLENOID VALVE AE 240V 50Hz 13VA MAGNETVENTIL AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA ELECTROVÁLVULA AE 3 VÍAS 240V 50Hz 13VA 1314
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PININFARINA TELAIO  •  PININFARINA CHASSIS

PININFARINA GESTELL  •  PININFARINA BASTIDOR  •  PIN-01
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Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
1 1028017 INSERTO SUPERIORE SX UPPER LEFT INSERT ANSATZ OBEN LINKSA INJERTO SUPERIOR IZQ. 1100
2 1028013 COPERCHIO SUPERIORE SX LEFT UPPER COVER OBERER DECKEL LINKS TAPA SUPERIOR IZQ. 1100
3 1185013 GRIGLIA SCALDATAZZE SUPERIORE TOP CUP HEATED SHELF TASSENAUFWÄRMEROST OBEN REJILLA CALIENTA TAZAS SUPERIOR 1410
4 1388012 SERRATURA COMPLETA COMPLETE LOCK SCHLOSS KOMPLETT CERRADURA COMPLETA 1867
5 1528102 MOLLETTA PER VITE SCREW CLIP KLEMME FÜR SCHRAUBE MUELLE PARA TORNILLO 1639
7 1528119 VITE TESTA A CROCE ø 3,5x6,5 mm CROSS HEAD SCREW ø 3.5x6.5 mm KREUZKOPFSCHRAUBE ø 3,5x6,5 mm TORNILLO CABEZA DE ESTRELLA ø 3,5x6,5 mm 1645
11 1028016 INSERTO SUPERIORE DX UPPER RIGHT INSERT ANSATZ OBEN RECHTS INJERTO SUPERIOR DCHO 1100
14 1028049 CORNICE FRONTALE MACCHINA MACHINE FRONT FRAME RAHMEN MASCHINE VORDERSEITE MARCO FRONTAL MÁQUINA 1098
18 1028050 COPERCHIO GRANDE/PICCOLO PER RETRO SMALL/LARGE COVER FOR RETRO DECKEL GROSS/KLEIN FÜR HINTERTEIL TAPA GRANDE/PEQUEÑA P. PARTE POSTERIOR 1101
19 1028050 COPERCHIO GRANDE/PICCOLO PER RETRO SMALL/LARGE COVER FOR RETRO DECKEL GROSS/KLEIN FÜR HINTERTEIL TAPA GRANDE/PEQUEÑA P. PARTE POSTERIOR 1101
21 1015024 BACINELLA RACCOGLIGOCCE DRIP TRAY ABTROPFBECHER CUBA RECOGEGOTAS 1055
22 1028059 FRONTALE PULSANTIERA COMPLETO BUTTON PANEL COMPLETE FRONT ELEMENT FORDERPLATINE DRUCKKNOPFLEISTE KOMPLETT FRONTAL BOTONERA COMPLETO 1099
23 1028012 FRONTALINO COPERTURA PULSANTIERA PUSH-BUTTON PANEL FRONT COVER SCHUTZPLATINE FÜR TASTATUR PLACA FRONTAL COBERTURA BOTONERA 1099
25 1319402 MEMBRANA PULSANTIERA 4 TASTI PUSH BUTTON PANEL DIAPHRAGM 4 BUTTONS TASTATURMEMBRAN 4 TASTEN MEMBRANA BOTONERA 4 BOTONES 1567
26 1028051 PROTEZIONE CALDAIA BOILER PROTECTION SCHUTZ KESSEL PROTECCIÓN CALDERA 1101
29 1028056 FRONTALINO NERO BLACK FRONT PIECE FRONTPLATTE SCHWARZ PLACA FRONTAL NEGRA 1099
31 1398004 CHIUSURA MAGNETICA MAGNETIC LOCK MAGNETISCHER VERSCHLUSS CIERRE MAGNÉTICO 1861
35 1028018 LEVA FRONTALE SPINGICAPSULA SERIGRAFATA SCREEN PRINTED FRONT POD PUSHING LEVER HEBEL VORDER. KAPSELSCHIEB. SERIGRAPHIER PALANCA FRONTAL PRENSACÁPSULA SERIGRAF. 1100
36 1324142 PERNO PER LEVA FRONTALE SPINGICAPSULA PIN FOR POD PUSHING TOP LEVER ACHSE FÜR VORDERHEBEL KAPSELSCHIEBER PERNO P. PALANCA FRONTAL PRENSACÁPSULA 1730
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PININFARINA CALDAIA E EROGAZIONE  •  PININFARINA BOILER & BREWING

PININFARINA KESSEL UND AUSLAUF  •  PININFARINA CALDERÍN Y SALIDA  •  PIN-02

Libro Vending.indb   434 16/04/14   16:52



LAVAZZA
Pos. Cod. Descrizione Description Beschreibung Descripción Pag.
6 1048033 LABIRINTO DISSIPATORE PER CALDAIA BOILER DISPOSER FRAME BESEITIGUNGSLABIRINTH FÜR BOILER LABERINTO DISIPADOR PARA CALDERA 1079
8 3168101 FASCETTA BIANCA 2,5x100 mm - 100 PZ WHITE CLAMP 2.5x100 mm - 100 PCS KABELBINDER WEISS 2,5x100 mm - 100 St FAJA BLANCA 2,5x100 mm - 100 UDS. 1367
12 1397029 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE TEMPERATURSONDE BOILER SONDA TEMPERATURA CALDERA 1892
13 1397029 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE TEMPERATURSONDE BOILER SONDA TEMPERATURA CALDERA 1892
15 1240219 PROTEZIONE MICROINTERRUTTORE MICROSWITCH PROTECTION MIKROSCHALTERSCHUTZ PROTECCIÓN MICROINTERRUPTOR 1625
20 1786103 GUARNIZIONE CALDAIA ø 67x19x9 mm BOILER GASKET ø 67x19x9 mm DICHTUNG KESSEL ø 67x19x9 mm JUNTA CALDERA ø 67x19x9 mm 1472
20 1786104 GUARNIZIONE CALDAIA ø 67x19x9 mm BOILER GASKET ø 67x19x9 mm DICHTUNG KESSEL ø 67x19x9 mm JUNTA CALDERA ø 67x19x9 mm 1472
22 1250294 MOLLA ø 38x30 mm PER GRUPPO CAFFÈ SPRING ø 38x30 mm FOR COFFEE GROUP FEDER ø 38x30 mm FÜR KAFFEEGRUPPE MUELLE ø 38x30 mm PARA GRUPO CAFÉ 1651
23 1192110 CAMERA SUPPORTO PREMICAPSULA POD HOLDER SUPPORT COMPARTMENT KAMMER HALTERUNG KAPSELPRESSER CÁMARA SOPORTE PRENSA CÁPSULA 1418
24 1192090 PREMI CAPSULA POD HOLDER KAPSELPRESSER PRENSA CÁPSULA 1424
25 1786100 GUARNIZIONE A FUNGO IN SILICONE SILICONE MUSHROOM GASKET DICHTUNG PILZFÖRMIG AUS SILIKON JUNTA CÓNICA DE SILICONA 1450
26 1250305 MOLLA ø 9,5x23 mm SPRING ø 9.5x23 mm FEDER ø 9,5x23 mm MUELLE ø 9,5x23 mm 1650
28 1049002 TERMOFUSIBILE 144°C THERMAL FUSE 144°C THERMO-SCHMELZSICHERHEIT 144°C TERMOFUSIBLE 144°C 1404
28 1049005 TERMOFUSIBILE 144°C THERMO FUSE 144°C THERMOSCHMELZSICHERHEIT 144°C TERMOFUSIBLE 144°C 1403
31 1324128 PERNO DISTANZIALE PER GANASCIA SPACING PIN FOR JAW DISTANZACHSE FÜR LASCHE PERNO DISTANCIADOR PARA MORDAZA 1729
34 1192086 BASE GRUPPO SCORRIMENTO CAPSULA BASE FOR POD SLIDING GROUP SOCKEL KAPSELFAHRTGRUPPE BASE GRUPO DESLIZAMIENTO CÁPSULA 1417
35 1186315 RONDELLA M5 INOX UNI6593 DIN9021 ST.STEEL WASHER M5 UNI6593 DIN9021 SCHEIBE M5 INOX UNI6593 DIN9021 ARANDELA M5 INOX UNI 6593 DIN9021 1640
36 1786161 GUARNIZIONE PIANA PTFE ø 13x10x2 mm PTFE FLAT GASKET ø 13x10x2 mm DICHTUNG FLACH PTFE ø 13x10x2 mm JUNTA PLANA PTFE ø 13x10x2 mm 1451
37 1349229 RACCORDO OCCHIELLO A “T” ø 1/8”M T LOOP COUPLING  ø 1/8”M ÖSENANSCHLUSS T-FÖRMIG ø 1/8”M RACOR OJAL EN “T” ø 1/8”M 1779
38 1120169 ELETTROVALVOLA AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA 3-WAY SOLENOID VALVE AE 240V 50Hz 13VA MAGNETVENTIL AE 3 VIE 240V 50Hz 13VA ELECTROVÁLVULA AE 3 VÍAS 240V 50Hz 13VA 1314
39 1349230 RACCORDO A “L” ø 1/8”M-M8F L COUPLING ø 1/8”M-M8F ANSCHLUSS L-FÖRMIG ø 1/8”M-M8F RACOR EN “L” ø 1/8”M-M8F 1778
40 1324129 PERNO CAVO PER CALDAIA HOLLOW PIN FOR BOILER ACHSE HOHL FÜR BOILER PERNO CÓNCAVO PARA CALDERA 1729
42 1528119 VITE TESTA A CROCE ø 3,5x6,5 mm CROSS HEAD SCREW ø 3.5x6.5 mm KREUZKOPFSCHRAUBE ø 3,5x6,5 mm TORNILLO CABEZA DE ESTRELLA ø 3,5x6,5 mm 1645
47 1397029 SONDA TEMPERATURA CALDAIA BOILER TEMPERATURE PROBE TEMPERATURSONDE BOILER SONDA TEMPERATURA CALDERA 1892
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PININFARINA GRUPPO IDRAULICO  •  PININFARINA HYDRAULIC GROUP

PININFARINA HYDRAULISCHE GRUPPE  •  PININFARINA GRUPO HIDRÁULICO  •  PIN-03
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1 1449175 TUBO SILICONE ø 4x8 SHORE 70 - 310 mm SILICONE PIPE ø 4x8 SHORE 70 - 310 mm SILIKONROHR ø 4x8 SHORE 70 - 310 mm TUBO SILICONA ø 4x8 SHORE 70 - 310 mm 1156
2 1349651 RACCORDO A PIPETTA A 90° PIPETTE FITTING 90° WINKELANSCHLUSS 90° RACOR PIPA  90° 1753
3 1315010 PORTAGOMMA ø 7 mm HOSE-END ø 7 mm SCHLAUCHANSCHLUSS ø 7 mm PORTAGOMA ø 7 mm 1767
4 1080209 COPERCHIO CONTENITORE ACQUA WATER CONTAINER LID DECKEL BEHÄLTER WASSER TAPA CONTENEDOR AGUA 1173
5 1080211 IMBUTO CON RETINA PER CONTENITORE ACQUA FUNNEL WITH NET FOR WATER CONTAINER TRICHTER MIT NETZ FÜR WASSERBEHÄLTER EMBUDO CON RED PARA CONTENEDOR AGUA 1173
6 1080175 TAPPO PER IMBUTO CONTENITORE ACQUA CAP FOR WATER CONTAINER FUNNEL DECKEL FÜR TRICHTER D. WASSERBEHÄLTERS TAPA PARA EMBUDO CONTENEDOR AGUA 1173
7 1080186 CONTENITORE ACQUA CON GALLEGGIANTE WATER CONTAINER WITH FLOAT WASSERBEHÄLTER CON GALLEGGIANTE CONTENEDOR AGUA CON FLOTADOR 1172
8 1080204 CONTENITORE ACQUA WATER RECIPIENT WASSERBEHÄLTER CONTENEDOR AGUA 1173
12 1786076 GUARNIZIONE SAGOMATA SILICONE SILICONE SHAPED GASKET GEFÖRMTE DICHTUNG AUS SILIKON JUNTA PERFILADA SILICONA 1452
14 1188002 STAFFA SUPPORTO GALLEGGIANTE FLOAT BRACKET BPGEL FÜR SCHWIMMERHALTERUNG ABRAZADERA SOPORTE FLOTADOR 1405
17 1786089 GUARNIZIONE A LABBRO ø 29x20x5 mm LIP GASKET ø 29x20x5 mm LIPPENDICHTUNG ø 29x20x5 mm JUNTA DE LABIO ø 29x20x5 mm 1468
18 1080213 CONTENITORE GUARNIZIONE GASKET HOLDER BEHÄLTER DICHTUNG CONTENEDOR JUNTA 1173
22 1240221 MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MAGNETIC MICROSWITCH MIKROSCHALTER MAGNETISCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 1624
23 1528119 VITE TESTA A CROCE ø 3,5x6,5 mm CROSS HEAD SCREW ø 3.5x6.5 mm KREUZKOPFSCHRAUBE ø 3,5x6,5 mm TORNILLO CABEZA DE ESTRELLA ø 3,5x6,5 mm 1645
26 1449190 TUBO PTFE ø 2x4 - 320 mm PTFE PIPE ø 2x4 - 320 mm ROHR PTFE ø 2x4 - 320 mm TUBO PTFE ø 2x4 - 320 mm 1157
27 1331029 POMPA VIBRAZIONE EX4GW 48W 230V 50/60Hz VIBRATORY PUMP EX4GW 48W 230V 50/60Hz VIBRATIONSPUMPE EX4GW 48W 230V 50/60Hz BOMBA VIBRACIÓN EX4GW 48W 230V 50/60Hz 1750
28 1786079 GUARNIZIONE OR 02025 SILICONE TRASP SILICONE O-RING 02025 TRANSPARENT OR-DICHTUNG 02025 DURCHSICHT.SILIKON JUNTA EN ARO “O” 02025 SILICONA TRANSP. 1495
29 1349228 RACCORDO ø 1/8”M- ø 8 mm COUPLING ø 1/8”M- ø 8 mm ANSCHLUSS ø 1/8”M- ø 8 mm RACOR ø 1/8”M- ø 8 mm 1778
30 3010269 ADDOLCITORE PER OCS LAVAZZA WATER SOFTENER FOR OCS LAVAZZA WASSERENTHÄRTER FÜR OCS LAVAZZA DEPURADOR PARA OCS LAVAZZA 1050
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PININFARINA COMPONENTI ELETTRICI  •  PININFARINA ELECTRICAL COMPONENTS

PININFARINA ELEKTRONISCHE KOMPONENTEN  •  PININFARINA COMPONENTES ELÉCTRICOS  •  PIN-04
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2 1390084 SCHEDA ELETTRONICA EPP BASE 230V ELECTRONIC CIRCUIT BOARD EPP BASE 230V ELEKTRONIK-PLATINE EPP SOCKEL 230V PLACA ELECTRÓNICA EPP BASE 230V 1849
7 1528119 VITE TESTA A CROCE ø 3,5x6,5 mm CROSS HEAD SCREW ø 3.5x6.5 mm KREUZKOPFSCHRAUBE ø 3,5x6,5 mm TORNILLO CABEZA DE ESTRELLA ø 3,5x6,5 mm 1645
19 5054917 CAVO ALIMENTAZIONE 16A 250V 2000 mm POWER CORD 16A 250V 2000 mm STROMKABEL 16A 250V 2000 mm CABLE ALIMENTACIÓN 16A 250V 2000 mm 1131
21 1225047 CONTACOLPI 12VDC COUNTER 12VDC HOBZÄHLER 12VDC CONTAGOLPES 12VDC 1163
23 1313019 PIEDINO IN GOMMA ø 10 mm RUBBER FEET ø 10 mm FUSS AUS GUMMI ø 10 mm PATA DE GOMA ø 10 mm 1741
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